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Zensuri poolest lubatud. — Nigas, 10. Septembril 1873.

Märgide ja lühenduste tähendus.
H = noorkuu.
(g) ----- täiskuu.
(2) => efimine weerand.

— Wiimne weerand.
** = kiriku-kroonupühad.

* = mälestuse pääwad, mil
kohut ega kooli ei peeta, 

e. I. ----- enne lõunat, 
p. I. ----- pärast lõunat.

T. ----- tund.
M. ------ minut.
Sek. = sekund, 
n. — nädal, 
p. ----- pühapääw.
Dr. ------- Doktor.
Mag. ----- Magister.
Cand. ----- Kandidat.
-------- -- Ametnik puudub.
t t — Ametnik surnud.

Aasta ajad.
Kewade algab 8. Märtsil kellu 9 p. I. 
Suwi „ 9. Juunil „ 5 p. I.
Sügise 11. Septembril „ 7 e. I.
Taime „ 9. Deetsembril 1 e. t.

Kwatembrid.
1. Kwatember on 20. Veebruaril.
2. „ „ 22. Mail.
3. „ „ 18. Septembril.
4. n " 18. Deetsembril.

Warjutamised.
Sel aaStal marjutakse päikest kaks korda. Esimine pääwarju- 

tamme on 4. Aprillil, Tartus mitte nähtaw. Teine pää warjuta- 
mine on 28. Septembril, ringwormiliue, suurus 8 V<z tolli (pääw 
läbistiku 12 tolli rehkendud), alustus kell 11, 40 min. enne lõunat; 
lõpetus kell 2 pärast lõunat, Tartus aga poolelt nähtaw. — Kuu 
marjutakse kaks korda. Esimine poolelt warjutamine on 19. Aprillil, 
Tartus mitte nähtaw. Teine kuuwarjutamine on 13. Oktobril, 
keskwarjutamine kell 9, 3 min. enne lõunat, Tartus aga osalt nähtaw. 
— Räudaw täht Meenus lähäb päikese eest mööda 27. Nowem< 
brtt, mis TartuS nägemata jääb.
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6 Jaanuar. Sel kuul on

r-S 1b Juliaanuse Wene
Kalender.

li
ii

Gregoriaanuse
Kalender.SS» Kalender.

** 1 T.
2 K.
3 N.
4 N.
5 L.

Neäri-pääw.
Aabel, Set
Eenok
Metusala
Siimeon

Kr. ümberlõikam. 
Silwester
Prohw. Malakia 
70 apostlid
Märt. Teopempt.

13 Hilarius
14 Meeliks
15 Traugot
16 Ermute
17 Antonius

2. näd. ! Matt. 2. 1-12.

** 6 P.
7 E.
8 T.
9 K.

10 N.
11 R.
12 L.

3 Kuninga p. G
Melkior
Errat
Kaspar
Paawli pääw 
Higinus
Rein

3 kuninga p. 
Ristia Joannes 
Georg Kosewita 
Märt. Polieukt 
Gregorius 
Teodosius
Märt. Tatsiana

18 2.p. p.K.k.p.
19 Priska
20 Waab. Sebast.
21 Agnes
22 Wintsentsius
23 Karitas
24 Timoteus

3. näd. Rom. 12, 1-6. | Lnk. 2, 41—52.

13 P.
14 E.
15 T.
16 K.
17 N.
18 R.
19 L.

l.p.p.K.k.p.Z)
Robert
Meeliks
Erdmann 
Tõnise pääw 
Ewraim
Saara

Märt. Jermilas
P. m. Sinai 
Paulus Teebenist 
Peetri ahelate p. 
Antonius
Atan. ja Kir. 
Makar. Egiptlane

25 3.P.P.K. k. p.
26 PolikarpuS
27 Joh. Krisost.
28 Kalolina
29 Teobald
30 Adelgunde
31 Wirgilius

4. näd. Rom. 12, 7—16. Zoh. 2. 1-11.

20 P.
21 E.
22 T.
23 K.
24 N.
25 R.
26 L.

2.P. p.K.k.p.D 
Agneta
Wintsent
Emerentsia
Timoteus
Paawli ümb. 
Hans

Euwem. Suur 
Maksimus
Apost. Timoteus 
Märt. Klemens 
Ksenia
Gregor
Ksenowon

1 9.p.e.Kr.üleSt.
2 Maarja puh.p.
3 Blasius
4 Weronika
5 Ägate
6 Torotea
7 Rikart

5. nädal. | Sol. 9, 24-10, 5. | Matt. 20, 1—16. |
27 P.
28 E.
29 T.
30 K.
31 N.

9.p. e. Kr. ülest. 
Kaarel
Saamuel
Ludowika
PolikarpuS

Joh. Krisostom. 
Ewraim
Märt. Jgnatsius
3 kõrgepreestrid 
Kyros ja Joann.

8 8.p.e.Kr. ülest.
9 Apolonia

10 Sholastika 
tl Eüwrosine
12 Jordanus



31 pääwa. Neäri-kuu 7

š! Päc
tõuS

lwa
loode

Aja ühe- 
Lasandus.

K u u
tõus | loode

T. M. M. 2. Mm. Sek. 2. Min. 2. Min.
1 8 42 3 37 + 8 59 3 37 e. l. 11 31 e. l.
2 41 39 9 21 6 7 „ 11 32 „
3 39 41 9 42 6 41 „ 11 48 „
4 38 43 10 3 8 7 „ 0 21p.l.
5 36 46 10 23 9 10 „ 1 26 „
6 35 48 10 43 9 43 „ 3 11 „
7 33 50 11 1 10 1 „ 4 55 „
8 32 52 11 19 10 10 „ 6 40 H

9 31 54 11 36 10 17 „ 8 22 „
10 29 56 11 53 10 21 10 0 „
11 27 3 59 12 8 10 24 „ 11 34 „
12 25 4 1 12 23 10 28 ,,
13 23 3 12 37 10 33 „ 1 13 e.l.
14 21 6 12 51 10 41 „ 2 49 ii

15 19 8 13 3 10 51 " 4 26 „
16 17 11 13 14 11 12 „ 6 0 „
17 15 13 13 25 11 48 „ 7 18 „
18 13 15 13 35 0 53p.l. 8 11 „
19 11 18 13 44 2 91 „ 8 42 ii

20 9 20 13 52 3 49 „ 8 57 ..
21 7 23 13 59 5 15 „ 9 6 „
22 5 25 14 5 6 38 „ 9 11 >9

23 2 28 14 11 7 57 „ 9 16 „
24 8 0 30 14 16 9 15 „ 9 19 „
25 7 58 32 14 20 10 33 * 9 22 „
26 55 35 14 23 11 52 „ 9 24 »
27 53 37 14 26 9 27 99

28 50 40 14 28 t 14 e. l. 9 30 „
29 48 42 14 29 2 41 „ 9 38 „
30 46 45 14 29 4 11 » 9 49 „
31 7 43 4 47 +14 29 5 41 „ 10 13 r

Ilmad.

Aasta

esimene
nädal öõldakse tä- 
nomu fange tolma, 
tuisu ja uduse il
maga algawad.

Teisel
nädalal lumesadu 
ja heitlikud ilmad.

Kolmandamal
jälle kange tolm, 
pärast lumesadu.

Neljandamal
peawad selged ja 
külmad ilmad tu
lema ja kui tõsi 
peaks olema, stiS 
Tartu saksalaat 

lumesajuga lõpma.

Kuu - muutmised.
6. Noor kuu kellu 9, 46 min. enne lõunat.

13. Esimene weerand „ 2, 29 „ enne „
20. . Täis kuu „ 1, 22 „ pärast „
28. Wiimne weerand » 6, 15 „ pärast „

1*



8 Weebruar Sel kuul on

|J il*■ S*
Juliaanuse

Kalender.
Wene

Kalender.
=§| Gregoriaanuse
■sl Kalender, se

1 R.
*2 L.

Brigitta
Küünla p. M. p.

Märt. Trüwon 
Krist. wastow. t.

13 Eülalia
14 Walentin

6. nädal. I2Kor.11,19-12,19.| Luk. 8, 4-15. |
J 3 P.

4 E.
5 T.
6 K.
7 N. 

*8 R. 
*9 L.

8. p. e. Kr. ülest. 
Weronika O
Ägate
Doora
Rikart
Saalomoni Wõi 
Apolonia jnädal.

Siimeon ja Anna 
Jsidorus
Ägate
E. Bukolus 
Parten. ja Luk. 
Teodorus Strat. 
Nikeworus

15 Paastu püha
16 Onesimus
17 Wastla p.
18 Tuha p.
19 Susanna
20 Leebreht
21 Ello

7. nädal. | 1 Kor. 13. | Luk. 18. 31-43. |
10 P.
11 E.
12 T.
13 K.
14 N.
15 R.
16 L.

Paastu püha 
Karolina
W astla p. 
Tuha pääw 
Walentin
Iisrael
Juula

Karalamp
Blasius
Aleksius
Martinian
Auksentios
Onesimus
Pamwilius

22 1. p. paastus
23 Laatsarus
24 Mattias
25 Wiktor. Kwat.
26 Nestoorius
27 Wolbreht
28 Makarius

8. näd. | 2 Kor. 6. 1—10. | Matt. 4, 1—11. |
17 P.
18 E. 

"19 T.
"20 K.

21 N.
22 R.
23 L.

1. p. paastus 
Konkordia 
Susanna (DKeisri h. trooni p.
Palwe p. Kwat.
Ello
Peetri p.
Jobst

Teodor
Paawst Leo 
Arkippus
Leo Katan. 
Timoteus
Eugenia
Polikarpus

1 2. p. paastus
2 Amalie
3 Kunigunde
4 Hadrian
5 Priidik
6 Wridolin
7 Perpetua

9. näd. | 1 Tess. 4, 1-17. | Matt. 15, 21-28. |

24 P.
25 E. 

"26 T.
27 K.
28 N.

Madise pääw 
Wiktor
NestorTrooni paria sünd. p.
Klaudius (Q
JustuS

Joannese pea 
Tarasius
Porwirius
Prokopius
Basilios

8 3. p. paastus
9 Rebekka

10 Aleksander
11 Rosina
12 GregooriuS



28 pääwa. Küünla-kuu. 9

§1 Päc
tõus

lwa
loode

Aja ühe- 
tasandus.

K i
tõus

t u
loode

T. M. T. 2Jt." Min. Sek. T. Min. T. Min.
1 7 41 4 50 + 14 27 6 56e.l. 11 Oe. l.
2 38 52 14 25 7 40 „ 0 22 p.l.

- 3 35 54 14 23 8 4 .. 2 11 „
4 33 57 14 19 8 17 „ 4 0 „
5 30 4 59 14 15 8 25 „ 5 47 „
6 28 5 2 14 10 8 29 „ 7 31
7 25 4 14 5 8 33 „ 9 11 tt
8 23 7 13 58 8 37 „ 10 51 „
9 20 9 13 51 8 41 „

10 17 12 13 44 8 49 „ 0 31 e.L
11 15 14 13 36 8 58 .. 2 12 „
12 12 16 13 27 9 16 „ 3 47 „
13 9 19 13 17 9 45 „ 5 13 „
14 6 21 13 7 10 46 „ 6 12 ii

15 4 24 12 57 0 2p.l. 6 49 „
16 7 1 26 12 45 1 31 „ 7 6 „
17 6 58 28 12 34 2 58 „ 7 16 „
18 56 31 12 21 4 22 „ 7 22 „
19 53 33 12 9 5 42 „ 7 27 „
20 50 35 11 55 7 1 „ 7 30 ii

21 47 38 11 42 8 19 „ 7 33 „
22 44 40 11 28 9 37 „ 7 33 „
23 41 42 11 13 11 0 „ 7 36 n
24 39 45 10 58 7 40 „
25 36 47 10 43 0 24 e. l. 7 46
26 34 49 10 27 1 51 „ 7 54 ii

27 31 52 10 12 3 21 „ 8 11 „
28 6 28 5 54 + 9 56 4 40 " 8 46 „

Ilmad.

Teisiti ei wõi 
olla, Küünla-kuu 
kästakse ka kange 
tuimaga hakkata; 
aga estmife nädala 
lõppetuseS wõib 
juba tuut pehme
maks ja nattute 
sula tulla.

Teine
nädal on esmalt 
ka weel udune. stiS 
külmetab nattute 
ja toob lund.

Kolmandamal
nädalal tahta kulm 
Õiele parajat wa- 
litsüst pidada,

neljandamal
nädalal kanget 

tuult puhuda ja 
rait ja sajuga lSP- 
petada.

Kuu - muutmised.
4. Noor kuu kellu 9, 1 min. pärast lõunat.

11. Esimene weerand „ 0, 32 „ pärast n
19. Täis kuu „ 7, 8 tr enne n
27. Wiimne weerand „ 11, 20 tt enne »



10 Märts. Sel kuul on

B& tl Juliaanuse
Kalender.

Wene
Kalender.

sa

Gregoriaanuse
Kalender.

1 R.
2 L.

Albinus
Lowifa

Eudoksia
Teodotus

13 Salomon
14 Abigail

10. nad. j Ewes. 5, 1—9. Luk. 11, 14-28.

3 P. j
4 E.
5 T.
6 K.
7 N.
8 R.
9 L.

3. p. paastus 
Aadrian
Meta
Gotwrid G
Perpetua
Siimo
Prudentsius

Eutropius
Gerasimus
Konon
42 märtrit
Mart. Basileus 
Teowil
40 märtrit

15 4. p. paastus
16 Henriette
17 Gertruda
18 Anselmus
19 Josepius
20 Joahim
21 Benedikt

11. näb. Kal. 4, 21-31. | Joh. 6. 1-15.

10 P.
11 E.
12 T.
13 K.
14 N.
15 R.
16 L.

4. p. paastus 
Konstantin
Gregor
Ernst 3
Matilde
Luugus
Gabriel

Kodrat
Sowronius
Teowan
Nikeworus
Beenedikt
M. Agapius 
Sabiinus

22 5. p. paastus
23 Eberhart
24 Gabriel
25 Maarja kuulul.
26 Eüstakius
27 Rupert
28 Angelika

12. näb. | Ebr. 9, 11-15. Joki. 8, 46-59.

17 P.
18 E.
19 T.
20 K.
21 N.
22 R.
23 L.

5. p. paastus 
Patritsius
Joosep
Rupert
Beenedikt © 
Rahwael
Teowil

Aleksius
Kiril. Jerusalem. 
Krüsant ja Daria 
Mart. Saab. 
Jakobus
Basilius
Nikon

29 Palmi pühap.
30 Guido
31 Detlaus

1 Teodora
2 Suur Neljap.
3 Suur Reede
4 Ambrostus

13. näb. | Wilip. 2, 5—11. Matt. 21, 1-9.

**24 P. 
*25 E.
26 T.
27 K. 

**28 N. 
**29 R. 
*30 L.

Palmi puude p. 
Paast. Maarja p. 
Manuel
Kustaw
Suur Neljapääw 
Suur Reede ©
Adonis

Saharias
Maarja kuulutam. 
Pea ingel Gabriel 
Märt. Tessalonist 
Hilar
Ew. Markus
Joh. Klimaks

5 Lihawötte p.
6 Jrenäus
7 Loowisa
8 Kölestinus
9 Teowilus

10 Daniel
11 Iuulius

14. näb. | 1 Kor. 5, 6-9. Mark. 16, 1-8.

**31 P. |1. Lihawötte p. > Lihawötte j 12 1. p. p. ülest. p.



31 Pääwa. Paastu-kuu. 11
x>

lj
Pääwa 

tõus | loode
Aja ühe- 
tasandus.

K
tõus

x u
loode

Ilmad.

T. M. Z. M. Min. Sek. T. Min. T. Min.
1 6 25 5 56 -j- 9 39 5 38 e. l. 9 51 e. l. Hakkatuses eitea
2 22 5 59 9 22 6 7 „ 11 27 „ Paastu-kuu isegi
3 19 6 1 9 5 6 24 „ 1 llp.l. mis ta tahab: se-
4 16 3 8 48 6 33 tr 3 2 „ gascd ilmad, rait-
5 14 5 8 31 6 39 „ 4 47 „ fafal, udu rc. ja
6 11 8 8 13 6 42 „ 6 32 „ nõnda lähäwad
7 8 10 7 55 6 46 „ 8 15 „ esimist kümme pää-
8 5 12 7 37 6 50 „ 9 58 „ toa mööda.
9 6 2 14 7 19 6 55 „ 11 44

10 5 59 17 7 1 7 4 „ Teisel
11
12

57
54

19
21

6 43 
6 25

7 19 „
7 43 „

1 27 e. l. 
3 0 „ nädalal hakkab ju-

13
14

51
48

24
26

6 6 
5 48

8 33 „
9 49 „

4 12 „
4 52

ba päike piltoe alt 
toäljapaistma,

15 45 28 5 29 11 15 „ 5 15 „ siiski ei puudu ka

16 42 30 5 11 0 44p.l. 5 26 „ lumesadu; alleS

17 39 33 4 52 2 8 5 34 „ kolmandamal
18 36 35 4 34 3 30 „ 5 39 „ nädalat lubawad
19 34 37 4 15 4 48 tr 5 41 w hääd wagnsad il-
20 31 39 3 57 6 7 5 44 tr mad tulla, lõppe-
21 28 42 3 39 7 25 „ 5 47 tuses aga jälle pil-
22 25 44 3 21 8 45 " 5 48 tr toe minna ja
23 22 46 3 3 10 10 „ 5 52 ,i
24 19 49 2 45 11 47 „ 5 56 »

neljandamal
25 17 51 2 28 6 3 ,r

ehk seekord suurel
26 14 53 2 10 1 6e. l. 6 15 " nädalal peatoad
27 11 55 1 53 2 28 6 41 „ sulad ja niisked
28 8 6 58 1 36 3 33 „ 7 35 „ ilmad tulema ja
29 5 7 0 ' 1 20 4 10 „ 8 58 „ nendega Lihatoõtte
30 3 2 1 3 4 31 „ 10 36 „ pühad algama.
31 5 0 7 4 + 0 46 4 42 „ 0 24 p.l.

Kuu - muutmised.
6. Noor kuu kellu 6, 48 min. enne lõunat.

13. Esimene weerand tr 0, 18 tr tr tr

21. Täis kuu 1, 5 tr tr rr

29. Wiimne weerand v 0, 7 tr tr h



12 21 p t i L Sel kuul on

Ii ii *■
Juliaanuse

Kalender.
Wene

Kalender.
» 3

Gregoriaanuse 
■sl Kalender.rrL

** 1 E.
* 2 T.
* 3 K.
* 4 N.
* 5 R.
* 6 L.

2. Lihawõtte p.
Teodosia 
Werdinand 
Ambrosius ® 
Maksim
Kölestin

Maria Egiptus. 
Titus
Niketas
Josep
M. Teodulus 
Eutükius

13 Justinus
14 Tibnrtsius
15 Paternus
16 Aaron
17 Rudolw
18 Krisostomus

15. näd. | 1 Joh. 5, 4-10. | Joh. 20, 19-31. |
7 P.
8 E.
9 T.

10 K.
11 N.
12 R.
13 L.

1. p. p. ülest. p. 
Liboorius 
Poogislaus 
Eisekiel
Hermann 3
Juulius
Justinus

Georgius
Herodian
Eupsikius
Terentsius
Mart. Antipas 
Basilius Paros. 
Mart. Artemon

19 2.p.p. ülest. p.
20 Sulpitsius
21 Adolarius
22 Soter
23 Georgius
24 Albert
25 Markus

16. näd. | 1Peetr.2, 21-25. | Joh. 10. 12-16. |
14 P.
15 E.
16 T. 

**17 K.
18 N.
19 R.
20 L.

2. p. p. ülest. p. 
Obadias
Karistus
Ruudolhw
Walerian
Tiimon E)
Teodora

Paawst Martin 
Aristarkus
Agapia

(Keisri herra sünd. p.) 
Johannes
Johannes paigam. 
Teodorus

26 3.p. p. ülest. p.
27 Tertulian
28 Witalis
29 Sibiüa
30 Eutropius

1 Walpurgis
2 Sigismund

17. näd. 11 Peetr. 2. 11-20. | Joh. 16, 16—23. |

21 P.
22 E.
23 T.
24 K.
25 N.
26 R.
27 L.

3. p. p. ülest. p. 
Kaajus
Jüri pada 
Albert %
Markuse p. §’ 
Etsekias =
Anastasius © ^

Januarius
Teodorus
Georgius
Mart. Sabas
Ew. Markus 
Basileus Amas. 
Simeon

3 4. p. p. ülest. p.
4 Wlorian
5 Gotthard
6 Johannes
7 Gotwrid
8 Dietrik
9 Benigna

18. näd. I Jak. 1. 16-21. | Joh. 16, 5-15. |

28 P.
29 E.
30 T.

4.p.p.ülest.p. ® 
Raimund IT
Erastus 9

Jason
9 märtrid
Ap. Jakobus

10 5.p. p. ülest. p.
11 Adolw
12 Pankratsius



30 päärva. Jüri-kuu 13

%
Pääwa 

tõus | loode
Aja ühe- 
tasandus.

K
tõus

u u
loode

T. M. T. M. Min. Sek. T. Min. T. Min.
1 4 57 7 7 + 0 32 4 48 e.l. 2 5 p.l.
2 54 9 0 16 4 53 .. 3 48 „
3 52 11 4- o i 4 56 „ 5 31 „
4 49 13 — 0 13 5 0 " 7 16 „
5 46 16 0 28 5 4 „ 9 3 „
6 43 18 0 41 5 10 „ 10 50 „
7 41 20 0 55 5 22 „
8 38 23 1 8 5 42 .. 0 35 e.l.
9 35 25 1 21 6 23 .. 1 58 „

10 ' 33 27 1 33 7 30 .. 2 52 „
11 30 29 1 45 8 56 ii 3 21 tr

12 27 31 1 56 10 57 „ 3 36
13 25 33 2 7 11 54 t> 3 45 „
14 22 36 2 17 1 17 p.l. 3 51 „
15 20 39 2 27 2 36 „ 3 54 rr
16 17 41 2 37 3 53 „ 3 56 „
17 15 43 2 46 5 10 .. 3 58 ir
18 12 45 2 54 6 31 .. 4 0 „
19 10 47 3 2 7 54 „ 4 2 „
20 7 49 3 10 9 21 4 6 „
21 4 51 3 17 10 51 ,, 4 13 »

22 2 53 3 23 4 24 „
23 4 0 55 3 28 0 18 e.l. 4 46 „
24 3 57 7 58 3 34 1 29 „ 5 28 tr
25 55 8 0 3 38 2 14 „ 6 43 „
26 53 2 3 42 2 38 „ 8 13
27 50 4 3 46 2 51 tr 9 55
28 48 6 3 48 2 59 .. 11 37 p.l.
29 46 9 3 51 3 3 „ 1 15 rr
30 3 43 8 11 — 3 52 3 7 „ 2 53 „

Ilmad.

April on ikka 
Äpnl ja niisama 
heitlikud tema il
mad juba warst 
esimisel nädalal.

Teisel
nädalal, kui see 
mitte nattuke hil
jaks ei ole jäänud, 
hakkada linatoistri- 
kud ruttu jõgest 
lahtitallama; saal 
juures tulla ka weel 
räitsakat taewast 
maha.

Kolmandamal
nädalal tulla kün- 
nipäätoa ajal toi» 
lud tuuled ja udu
sed ilmad, wahel 
kül nattuke sooja, 
aga toarsi jälle kül
ma wihma.

Neljandamal
nädalal olla jälle 
Aprilli heitlikud ja 
segased ilmad ja 
wihmasadu tahta 
kuud lõppetada.

Kuu - muutmised.
4. Noor kuu kellu 3, 39 min. parast lõunat.

11. Esimene weerand „ 1, 50 „ pärast „
19. Täis kuu „ 5, 56 pärast tr
27. Wiimne weerand „ 8, 59 " enne „



14 Mai. Sel kuul on

|S II Juliaanuse
Kalender.

Wene
Kalender. 1!

H
Gregoriaanuse

Kalender.

1 K.
2 N.
3 R.
4 L.

Wolbri pääw 
Siigismund 
f leidmisep. 
Wlorentina ©

Jeremias
Atanasios Suur 
Märt. Timoteus 
Pelagia

13 Serwatsius
14 Kr. taewa m. p.
15 Sohwia
16 Saara

19. näd. | Jak. 1, 22-27. | Joh. 16, 23-30. |

5 P. 5. p. p. ülest. p. Kirene 17 6.p.p.ülest.p.
6 E. Diitrik Hiob 18 Wenantius
7 T. Jetta I t taewa külges 19 Potentsia
8 K. Laus 2- Johannes öpp. 20 Teresia

** 9 N. Taewa min. p. § Kr. taewa min. p. 21 Prudentius
10 R. Kordian f

Pankratsius ©
Siimon 22 Helena

11 L. Ern. Konstant. 23 Desiderius

20. näd. 1 I Peetr. 4,8-11. >Joh. 15, 26-16, 4. |

12 P. 6. p. p. ülest. p. Epiwanius 24 Neli pühad
13 E. Serwaatsius Klütseria 25 Urbanus
14 T. Kristjan Jsidor 26 Beda
15 K. Sohwia 5 Pahomius 27 Wlorents
16 N. Peep g. Teodor 28 Willem
17 R. Herbert | Ap. Andronikus 29 Maniilius
18 L. Eerik Teodotus Ankiirast 30 Wiigand

21. näd. | Ahost. 2, 1—13. | Joh. 14, 23—31. >

**19 P. 
**20 E.

21 T.
22 K.
23 N.
24 R.
25 L.

Neli põhi (g) y 
Teine püha §
Triino I
Emilia 2.Kwat. 
Leontine 3
Ester |
Urpani pääw

Neli pühi
Taleleus
Konst. ja Helena 
Basiliskus
Mihael
Simeon
Joannese p.

31 Kolmaino J. p.
1 Nikodemus
2 Markellinus
3 Erasmus
4 Karpa sius
5 Boniwatsius
6 Benignus

22. näd. Rom. 11. 33--36. i Joh. 3. 1-15.
26 P. Kolmaino J. p.(D Karpus 7 l.p. p. k. J. p.
27 C. Ludolw Terapon 8 Medardus
28 T. Willem c= Niketas 9 Priimus
29 K. Maksimilian I. M. Teod. n. p. J. 10 Onowrius
30 N. Wiigand g. Jsaak Dalmatsiast 11 Parnabas
31 R. Alide Hermas 12 Basilides



31 paama. Lehe-kuu 15

il Paama 
tõus | loode

Aja ühe- 
tasandus.

K
tõus

a u
loode

Ilma d.

T. M. T. M. Min. Sek. T. Min. T. Min.
1 3 41 8 13 — 3 53 3 1 0 e. 1. 4 36 p.l. Sel' kuul oleks
2 39 15 3 54 3 14 „ 6 19 „ jo häbi paha ilma-
3 38 17 3 54 3 18 „ 8 5 » ga warst tulla, see-
4 36 19 3 53 3 26 „ 9 51 „ pärast tahab pää-
5 34 20 3 51 3 44 11 29 11 wapaiste ja sooja
6 32 22 3 50 4 13 „ tuulega algada.
7 31 24 3 47 5 5 0 40 e.l. Aga juba feitSmen-
8 29 26 3 44 6 30 1 22 „ dainal külwinäda-
9 27 28 3 41 8 3 „ 1 42 ii lal, suure Ristipää-

10 25 30 3 37 9 30 .. 1 53 * wa ümber, kus kül
11 24 32 3 32 11 0 „ 2 0 ti puulehed puhke-
12 22 34 3 27 0 21 p.l. 2 5 a mas on, ei wõi
13 20 36 3 22 1 40 „ 2 8 tf tormid, marud ka
14 19 38 3 16 2 56 „ 2 10 „ mitte puududa.
15 17 40 3 9 4 15 2 11 „ Nädalal enne Neli-
16 15 42 3 3 5 37 „ 2 14 pühi lubatakse jälle
17 13 44 o 55 7 3 " 2 n „ ilusaid ilmi, sooja
18 12 46 2 47 8 31 " 2 22 a päikest, aga ka mü-
19 10 48 2 39 10 0 9 31 ristamist. Neli-
20 8 50 2 31 11 18 .. 2 51 ff pühil ja nädalal
21 7 51 2 22 3 28 » peawad ilmad pil«
22 6 *53 2 12 0 12 e.l. 4 42 „ wis ja udused ole-
23 5 54 2 2 0 44 „ 6 0 ma ja Mai-kuu
24 4 55 1 52 1 0 „ 7 40 neljas nädal es-
25 4 56 1 42 1 10 .. 9 20 „ malt sooja ilmade,
26 3 58 1 31 1 12 „ 10 56 „ pärast müristamise
27 2 8 59 1 20 1 17 „ 0 32p.l. ja wihmasajuga
28 1 9 1 1 8 1 20 .. 2 10 lõppetust tegema.
29 3 0 2 0 56 1 23 „ 3 47 ##
30 2 59 9 3 0 44 1 27 „ 5 30
31 2 58 9 4 - 0 32 1 35 „ 7 15

Kuu - muutmised
4. Noor kuu kellu 0, 3 min. pärast lõunat,

11. Esimene meeranb i* 5, 5 „ enne *
19. Täis kuu. „ 8, 33 .. enne "
26. Wiimne meeranb .. 3, 4 „ parast „



16 ^ 11 tl tl !♦ Sel kuul on

11 la Juliaanuse
Kalender.

Wene
Kalender.

=*2

li
Gregoriaanuse

Kalender.

1 L. Kottshalk Justinus | 13 Tobias
23. näd. 11 Joan. 4. 16-21. Luk. 16, 19-31.

2 P.
3 E.
4 T.
5 K.
6 N.
7 R.
8 L.

l.p.p. k. J.P.H 
Liiso
Wridrika L»
Boniwaatsius f' 
Ärtus «
Lukretsia |
Medardus

Nikeworus
Lutsilian
Metrowan
Toroteus
Bessarion
M. Teodot
Märt. Teodorus

14 2. p. p. k. J. p.
15 Witus
16 Engelbert
17 Läura
18 Arnolw
19 Gerwasius
20 Silwerius

24. näd. ! 1 Joan. 3,13-18.| Luk. 14, 16—24.

9 P.
10 E.
11 T.
12 K.
13 N.
14 R.
15 L.

2. p,p. k. J.p.Z)
Wlawius
Barnabas
Tiina |
Tobias Z
Tetlow f
Wiido

Kyrillus
Timoteus
Barlolomeus
Onuwrius
Märt. Äkiline
Elisa
Amos

21 3. p. p. k. J. p.
22 Gotthelw
23 Basilius
24 R. Joannes
25 Elopius
26 Jeremias
27 7 magajade p.

25. näd. 1 Peetr. 5,6-11. Luk. 15, 1-10.

16 P.
17 E.
18 T.
19 K.
20 N.
21 R.
22 L.

3. p. P. k. J. p. 
Nikander (w)
Homer
Kert H
Wloorian f
Rahel f
Tiit

Tikon
Jmanuel
Leontsius
Apoft. Judas 
Märt. Metodius 
Julianus
Eusebius

28 4. p. p. k. J. p.
29 Peetrus ja P.
30 Pauluse m. p.

1 Teodorik
2 H.-Maarja p.
3 Kornelius
4 Ulrik

26. näd. Rom. 8. 18-23. | Luk. 6. 36-42.

23 P. 
**24 E.

25 T.
26 K.
27 N.
28 R. 

*29 L.

4. P. P. k.J. p. 
Jaani pääw (T;
Wiio
Jeremias
7 magajade p. 
Joosua
Peetri P. p.

Agrippina
R. Joannes 
Webronia
Dawid
Simson
Kvrus ja Joan. 
Peetrus ja Paulus

5 5. p.p. k. J. p.
6 Esaias
7 Wilebald
8 Kilian
9 Kirillus

10 Gottlob
11 Pius

27. näd. | 1 Peetr. 3. 8-15. I Luk. 5. 1—11. 1
30 P. j Paawli mäl. p. } 12 apostlid j 12 6. p. p. k. J. P-



30 pääwa. Jaani-kuu 17

sf Pä
tõus

äwa
loode

Aja ühe- 
tasandus.

K
tõus

\ u
loode

M. T. M T. Min. Sek. T. Min. T. Min.
1 2 58 9 5 — 0 19 1 48 e. 1. 8 57 p. l.
2 58 5 — 0 7 2 9 „ 10 20 ..
3 58 6 + 0 6 2 52 .. 11 15 "
4 58 6 0 19 4 4 „ 11 44 „
5 58 7 0 32 5 34 „
6 57 7 0 45 7 6 „ 0 3e. l.
7 67 8 0 58 8 38 „ 0 10 „
8 57 8 1 11 10 1 „ 0 14 "
9 57 9 1 24 11 20 „ 0 17 „

10 57 9 1 37 0 37 p.l. 0 20 „
11 57 9 1 60 1 52 .. 0 23 „
12 57 9 2 2 3 15 „ 0 24 „
13 58 8 2 15 4 39 " 0 28 „
14 58 8 2 28 6 8 » 0 33 „
15 2 59 8 2 40 7 39 " 0 40 „
16 3 0 8 2 52 9 3 .. 0 55
17 1 7 3 4 10 6 " 1 25 ..
18 2 7 3 16 10 45 „ 2 20 „
19 3 7 3 28 11 5 „ 3 41 »
20 4 6 3 39 11 16 .. 5 21
21 5 5 3 50 11 23 „ 7 1 „
22 6 4 4 1 11 27 » 8 41 „
23 7 3 4 12 11 31 M 10 16 „
24 9 3 4 22 11 35 „ 11 52
25 10 2 4 32 11 39 „ 1 27 p.l.
26 11 1 4 42 11 44 „ 3 7 tr

27 13 9 0 4 51 11 63 „ 4 48 ,t
28 14 8 59 5 0 6 29 ..
29 15 8 58 5 8 0 lOe.i 8 1 n
30 3 16 8 66 + 5 16 0 45 „ 9 9„

Ilmad.

Esimine
nädal algab torn* 
mingu õitsemise ja 
selge sooja ilmaga.

Teisel
nädalal tulla pää- 
wapaistene tuule- 
puhumine juure.

Kolmandamal
nädalal olla es
malt palaw. siiS 
tulla müristamine 
ja wihmasadu. 

Zaanipääwa nä- 
valaS lubatakse 

hääd kuiwad ja 
soojad ilmad anda 
ja seda oleks ka 
heina wastu tar- 
wiS, kui Kalender 
aga sõna peab.

Kuu - muutmised.
2. Noor kuu kellu 8, 39 min. enne lõunat.
9. Esimene weerand „ 9, 47 » pärast „

17. Xai§ kuu tf 8, 34 „ » »
24. Wiimne weerand „ 7, 48 * »



18 J uul L Sel kuul on

~s is
Z-Z m Juliaanuse

Kalender.
Wene

Kalender.
--8 Gregoriaanuse

Kalender.sa
1 E.
2 T.
3 K.
4 N.
5 R.
6 L.

Teobald O
Heina-Maarjap. 
Kornelius
Ulrik
Anselm
Norbcrtus

Kos. ja Dam. 
Heina-Maarja p. 
M. Hiatsintus 
Andreas Kreeta s. 
Atanasius
Sisoes

13 Margareta
14 Bonaweutura
15 Apostl. lahk.
16 Rawael
17 Aleksius
18 Eugenius

28. näd. Rom. 6, 3-11. | Matt. 5 . 20—26. |
7 P.
8 E.
9 T.

10 K.
11 N.
12 R.
13 L.

6. p. p. k. J. p. 
Kilian
Annikas 2>
7 wennaste p. 
Aadelheid
Hindrik
Maretl p.

Toomas ja Akak.
Prokopius
Pankratsius
45 märtrid 
Euwemia, Olga 
Proklus
Pea ingel Gabriel

19 7.p.p.k.J.p.
20 Elias
21 Praksedes
22 Maarja Magd.
23 Apollinaris
24 Kristina
25 Jakobus

29. näd. | Nom. 6. 19—23. | Mark. 8, 1—9. |
14 P.
15 E.
16 T.
17 K.
18 N.
19 R.
20 L.

7. p. p. k. J. p. 
Apostl. lahk. 
Hermina
Aleksius G
Rosina
Haruldus
Elias

Akilas
Keriks ja Jul. 
Atenogen
Mariana
M. Hiakintos 
Makrina
Prohw. Elias

26 8.P.P. k.J. p.
27 Marta
28 Pantaleon
29 Beatriks
30 Rut
31 Wlorentine

1 Peetruse ah. p.

30. näd. | Rom. 8. 12-17. | Matt. 7. 15—23. |
21 P. 

**22 E.
23 T.
24 K.
25 N.
26 R. 

**27 L.

8. p p. k. J. p. 
Maarja Magd.p.(Keiserina nime p.)
Aadelheida 
Kristina (£
Jakobi pääw
Anna
Marta

Simeon
Maarja Magd.
Trowim
Kristina
Anna
Hermolaus
Panteleimon

2 9.P. p. k.Z.p.
3 Augustus
4 Dominikus
5 Oswald
6 Ulrika
7 Donatus
8 Sewerin

31. nad. I Utor. 10, 6-13. | Luk. 16, 1-9. |
28 P.
29 E.
30 T.
31 K.

9. p. p. k. J. p. 
Olemi pääw 
Rosalie
Kristwrid O

Prokorus
Kallinikus
Silas
Eudokimus

9 lO.p.p.k.J.p.
10 Laurentsius
11 Hermann
12 Klaara



31 pääwa. Heina-kuu 19

=■§
Zz

Pääwa 

tõus | loode
Aja ühe- 
tasandus.

K i
tõus

l u
loode

Ilmad.

T. M. T. M. Min. Sek. T. Min. T. Min.
i 3 18 8 55 4- 5 24 1 43 e.l. 9 45p.l. Nüüd on rah.
2 20 53 5 31 3 7 „ 10 6 .. toal toikkatid }a
3 22 52 5 37 4 39 10 17 „ rehad käes, aga
4 23 50 5 43 6 10 „ 10 23 „
5 25 49 5 49 7 38 „ 10 26 „
6
7

27
29

47
46

5 54 
5 58

9 0 „
10 20 „

10 29 „
10 32 „

nabal ähwardab 
niiöke ja toitutuu-

8 30 44 6 2 11 38 „ 10 34 „ lene oletoad ja

9 32 43 6 6 0 57 p.l. 10 35 ti
alles

10 34 41 6 8 2 18 „ 10 40 tt teisel
11 36 39 6 10 3 45 „ 10 46 .. nädalal seitsme
12 38 37 6 12 5 13 » 10 57 .. toennaste paätoal
13 40 35 6 13 6 40 * 11 20 „ tõotab ilm kniwaks
14 42 33 6 13 7 54 „ 12 4 ja hääkS minna.
15 44 31 6 13 8 40 „
16 46 29 6 12 9 10 „ 1 16 e. l. Kolmandamal
17 48 27 6 11 9 25 „ 2 52 „ nädalal lubatakse
18 50 25 6 9 9 31 „ 4 35 „ esmalt müristamist
19 52 23 6 6 9 35 „ 6 17 „ ja pärast jahedat
20 54 20 6 3 9 38 „ 7 58 tuult. Jakobipaä'
21 56 18 5 59 9 42 „ 9 35 „ toa nädalal on es-
22 3 58 16 5 54 9 46 11 12 „ mait fui piltoised,
23 4 0 13 5 49 9 51 0 51 p.l. aga pärast selged
24 3 11 5 44 0 0 „ 2 32 „ ja soojad ilmad,
25 5 8 5 38 0 15 „ 4 13 „ fui kül kuu toituna-
26 7 6 5 31 10 41 „ 5 47 „ sajuga ähwardab
27 9 4 5 24 11 29 „ 7 1 „ lõppeda.
28 11 8 1 5 16 7 47 „
29 13 7 59 5 7 0 46 e.l. 8 12 „ ——
30 15 56 4 58 2 14 „ 8 25 „
31 4 18 7 54 4 4 49 3 48 „ 8 32 „

Kuu - muutmised
1. Noor kuu kellu 6, 15 min. pärast lõunat.
9. Esimene weerand tt 3, 19 t, pärast „

17. Täis kuu 6, 30 „ enne
24. Wiimne weerand n 0, 33 f enne „
31. Noor kuu t> 6, 47 u enne „



20 August Sel kuul on

I 
4*m

j. 
nuL- ii Juliaanuse

Kalender.
Wene

Kalender.
;šs

Ii
Gregoriaanuse

Kalender.

1 N.
2 R.
3 L.

Peetri wang. cl. 
Hannibal
August

Krist. risti kandm. 
Esim. mart. Tehw. 
Jisak

13 Aurora
14 Eusebius
15 Maarja taew.

32. nad. | IKor. 12,1—11. | Luk. 19, 41-48. I
4 P.
5 E.

* 6 T.
7 K.
8 N.
9 R. 

10 L.

10 p. p. k. J. P. 
Oswald
Kri st. äras. p. 
Tõno
Gotliib Q)
Romanus
Lauritsa pääw

7 noorim. Eweesus. 
Eusignius
Krist. äraselet. p. 
Donaatsius
P. Emil. Kysikos
Matteus
Laurentsius

16 11. p.p.k.J.p.
17 Liberaatus
18 Augustiina
19 Seebald
20 Bernard
21 Anastaasius
22 Alwons

33. nad. 1 Kor. 15, 1-10. Luk. 18, 9-14.

11 P.
12 E.
13 T.
14 K. 

*15 N.
16 R.
17 L.

11 P- P- k. J. p. 
Klaara
Maade
Eusebius
Rüki Maarja p.©
Jisak
Hennig

Euplus
Wootsius
Maksimus
Prohwet Mika 
Maarja s.
Kr. J. püha. 
Myron

23 12.P. p. k.Z. p.
24 Bartolomeus
25 Ludwig
26 Saamuel
27 Gebhard
28 Pelaagius
29 Joannese pear.

34. nõb. 2 Kor. 3, 4-11. Mark. 7. 31-37.

18 P.
19 E.
20 T.
21 K.
22 N.
23 R.
24 L.

12 p. p. k. J. p. 
Seebald
Bernbart
Rut
Wilibert (&
Sakarias
Pärtli pääw

WloorusjaLaurus
Andreas
Saamuel
Tadeus
Agatonikus
Luupus
EutikeS

30 13. p.p.k.J.p.
31 Joosua

1 Eglitius
2 Abjalon
3 Mansuetus
4 Mooses
5 Nataanael

35. nad. Kai. 13, 15-22. | Luk. 10, 23—37. |
25 P. 

**26 E.
27 T.
28 K. 

*29 N. 
**30 R.

31 L.

13 p. p. k. J. p.
Natalie K-isri^
Jephart 
Augustine 
Joannesep.m.O 
Aleksand er
Keisri hr. nimexääw.
Rebeka

Bartolomeus 
Hadrian ja Nat. 
Poimen
Mooses
Joannese pear. 
Aleksander Newski 
M. w. pääw

6 14. p.p.k.J. p.
7 Regiina
8 Maarja sünd.
9 Sidonia

10 Pulkeria
11 Abraham
12 Gotliib



31 pääwa. Lõikuse-kuu, 21

8|
Pääwa 

tõus j loode
Aja ühe- 
tasandus.

K x
tõus

u
loode

T. M. T. M. Min. Sek. T. Min. T. Min.
1 4 20 7 51 + 4 39 5 17 p.l. 8 36p.l.
2 22 49 4 28 6 40 „ 8 38
3 24 46 4 17 8 0 „ 8 41 "
4 26 43 4 5 9 19 „ 8 44 „
5 29 41 3 53 10 38 8 47 „
6 31 38 3 40 11 59 „ 8 50 „
7 33 36 3 27 1 20 e.l. 8 54 „
8 35 33 3 13 2 50 .. 9 1 „ .
9 37 30 2 59 4 19 9 17 »

10 39 28 2 44 5 39 „ 9 52 ,
11 42 25 2 29 6 39 „ 10 49 „
12 44 22 2 13 7 14 „
13 46 19 1 57 7 32 „ 0 12 e.l.
14 48 17 1 40 7 42 „ 1 7 „
15 50 14 1 23 7 45 1$ 3 42 „
16 53 11 1 6 7 49 „ 5 27 „
17 55 8 0 48 7 53 r • 7 8 „
18 57 6 0 30 7 56 " 8 48 „
19 4 59 3 + o 12 8 0 „ 10 30 „
20 5 1 7 0 — 0 7 8 9 „ 0 15 p.l.
21 4 6 57 0 26 8 20 i/ 1 59 „
22 6 54 0 45 8 41 „ 3 36 „
23 8 51 1 5 9 21 „ 4 58 „
24 10 49 1 24 10 31 r, 5 53 „
25 12 46 1 44 11 56 „ 6 20 „
26 14 43 2 4 6 35 tf
27 17 40 2 24 1 27 e.l. 6 43
28 19 38 2 45 2 57 „ 6 48 y
29 21 35 3 5 4 22 „ 6 52 „
30 23 32 3 27 5 45 „ 6 53 „
31 5 25 6 30 - 3 47 7 4 „ 6 54

Ilmad.

Lõikuse-kuu cil« 
gab jahe tulega.

esimesel 
nädalal aga soojad 
ja ilusad ilmad 
tulema,

teisel
pilwetab, wihma- 
sadu ja nädala 
lõpul selge,

kolmandamal
wahel wihma sa
dama, ja

ueljandamal
nädalal pääwa- 
paiste, heitlik ilm, 
ja wihmasadu ole
ma.

Kuu - muutmised.
8. Esimene weerand kellu 8, 40 min. enne lõunat.

15. Täis kuu „ 3, 15 „ pärast »
22. Wiimne weerand „ 6, 41 „ enne „
29. Noor kuu „ 7, 57 „ pärast „

2



22 Sel kuul on

ZZ jj Juliaanuse
Kalender.

Wene
Kalender.

li
li

Gregoriaanuse
Kalender.

36. nad. ! Kal. 5. 16-24. | Lnk. 17. 11-19. 1
1 P.
2 E.
3 T.
4 K.
5 N.
6 R.
7 L.

14 p. p. 3. J. p. 
Eelisa
Berta
Meus
Nataanael
Maguus
Regiina 5)

Siimion
Maamas
Antimus
Babilas
Sakarias ja Elis. 
Pea-ingel Mihael 
Sooson

13 15. P.P.3.J.P.
14 f ülendamine
15 Wriderike
16 Eüweemia
17 Lambertus
18 Tiitus
19 Renaatus

37. näd. Kal. 5, 25; 6, 10. | Matt. 6. 24—36.

*8 P.
9 E.

10 T.
11 K.
12 N.
13 R. 

*14 L.

15 p. p. 3. J. p. 
Pruun o
Albertine
Keerard
Siirus
Amaatus <D
Risti ülend. p.

Maarja sünd. p. 
Joahim ja Anna 
Menodoora 
Teodoora 
Antonomus
Templi pühitsem. 
Risti ülend. p.

20 16.P.P.3.J.P.
21 Matteus
22 Moorits
23 Teekla
24 Joh. saam. p.
25 Kleopas
26 Küprian

38. nad. Ewes. 3. 13-21. Luk. 7, 11-17.

15 P.
16 E.
17 T.
18 K.
19 N.
20 R.
21 L.

16 P P. 3.J.P.
Jakobina
Lambertus
Tõns 3. Kwat. 
Tints
Marianne (D 
Mateuse pääw

Niiketas
Eüweemia
Sohwia
Eumeenius
Troowimos
Eustaatsius
Ap. Kodrat

27 17.P.P.3.J.P.
28 Wentseslaus
29 Mihael
30 Hiroonimus

1 Remiigius
2 Raahel
3 Makfimilianus

39. nad. Ewes. 4, 1-6. Lnk. 14, 1-11.

22 P.
23 E.
24 T.
25 K. 

*26 N.
27 9L
28 L.

17 p. p. 3. J. p. 
Hoosea
Joann. s. p. 
Kleowas
Joann. õpet. p. 
21 ab oim
Wen^eslaus E>

Wookas
Joann. saam. p. 
Teekla
Euwros. ja Serg. 
Joann. õpet. p. 
Kallistratus 
Kareton

4 18.P.P.3.J.P.
5 Plaatsidus
6 Wiides
7 Ester
8 Ewraim
9 Dioniisius

10 Ältanaasius
40. nad. 1 Kor. 1, 4—9. Matt. 23. 34-36.

*29 P. 
30 E.

Mihkli pääw
Hiroouimus

Küriaakns
Gregoorius

11 lS.p,p.Z,J,p.
12 Makfimilianus



30 piim. Mihkli-kuu. 23
H? Päärva 

tõus | loode
Aja übe- 
tafandus.

Kuu
tõus | loode

Ilmad.

T. M. T. M. Min. Sek. T. Min. T. Min.
1 5 27 6 27 - 4 8 8 23 e.l. 6 56p.l. ODi^fr;. ¥t«t«
2 30 24 4 29 9 44 „ 6 58 „ rUtlylU * Illil
3 32 21 4 50 11 4 „ 7 1 »
4 34 18 5 11 0 31 p.l. 7 0 „ esimesel
5 36 15 5 32 2 0., 7 20 » nädalal olla selged
6 38 12 5 53 3 24 7 43 „ ilmad ja wilu tuut,
7 41 9 6 14 4 32 „ 8 2/ »
8 43 6 6 36 5 14 „ 9 42 „
9 45 4 6 56 5 38 „ 11 18 „ lvi] Vi

10 47 6 1 7 17 5 50 „ wilu wihm ja
11 49 5 58 7 38 5 55 „ 0 58 e.l. tuul,
12 51 55 7 59 6 0» 2 45 »
13 54 52 8 20 6 4 „ 4 30 .,
14 56 49 8 40 6 6 ,, 6 12 „ kolmandamal
15 5 58 46 9 1 6 10 » 7 55 „ esmalt selge, siis
16
17

6 0 
2

43
40

9 21
9 41

b 16»
6 24 „

9 42 »
11 30 „ wäga heitlik, ja

18 5 37 10 0 6 43 » 1 16 p.l.
19 7 34 10 19 7 18 „ 2 50 » neljandamal
20
21

10
12

31
28

10 38 
10 58

8 18 »
9 41 »

3 53 „
4 28 „ nädalal wihmasa-

22 14 26 11 15 11 13 „ 4 45 „ du, pilwised ja wi-

23 17 23 11 33 4 54 » lud ilmad. Kuu
24 19 20 11 50 0 41 e.l. 5 0» lõppeda jahe tu-
25 21 17 12 8 2 8 „ 5 4 „ lega.
26 23 14 12 24 3 33 » 5 7.,
27 26 11 12 41 4 50 » 5 6 »
28 28 8 12 57 6 8 » 5 8 „
29 30 6 13 12 7 30 „ 5 10»
30 6 32 5 4 — 13 27 8 52 » 5 13 »

Kuu - muutmised.
7. Esimene weerand kellu 0, 52 min. enne lõunat.

13. Täis kuu „ 11, 53 ., Pärast ,,
20. Wiimne weerand „ 3, 25 » pärast „
28. Noor kuu " 0, 48 » enne „9 *



24 Oktober Sel kuul on

§1 |p Juliaannse Wene Gregoriaanuse
Šl» Kalender. Kalender. -o

5s Kalender.

*1 T. Maarjal, ja eesp. Maarja k. ja eesp. 13 Kolomanus
2 K. Wolrat Küprian 14 Burkart
3 N. Jairus Diouisius 15 Hedwig
4 R. Prants Hirotus 16 Gallus
5 L. Amaalia Peter, Aleks, ja J. 17 Jnnozens

41. nad. .. Ewes. 4. 22—28. i Matt. 9, 1—8.

**6 P. Lõikuse p. 5) Apostel Toomas 18 20.p.p.3.J.p.
7 E. Maali Sergius 19 Werdinand
8 T. Saamuela Pelaagia 20 Wendelin
9 K. Jaak Jakobus 21 Ursula

10 N. Arwid, Mai Eulampios 22 Kordula
11 R. Burkart Apostel Wilippus 23 Sewerin
12 L. Walwriid püh.mal.är.Gatsh. 24 Salome

42. näd. Ewes. 5, 15-21. Matt. 22, 1-14.

13 P. 20p.p.3.J.p.A Karpus 25 21.P.P.3.J.P.
14 E. Kai Natsaarius 26 Hiob
15 T. Hedwig Euweemius 27 Sabina
16 K. Teekla Longiinus 28 Siimon ja J.
17 N. Oolop Prohw. Hosea 29 Narzissus
18 R. Luukase pääw Ewang. Luukas 30 Klaudius
19 L. Luutsius Prohwet Joel 31 Sitt. ö. u. ü. p.

43. nad. | Ewes. 6. 10-17. | Ioh. 4, 47-54. |

**20 P. Luteruse õige usu Arteemius 1 22.P.P.3.J.P.
üleswötm. p.©

21 E. Ursel Hilarion 2 Kõige hing. p.
*22 T. Kaasani p. M. p. Kaasani J. e. p. 3 Hubertus
23 K. Seewerin Jakobus Kr. w. 4 Kar. Borrom.
24 N. Hortensia M. Aretas 5 Blandiina
25 R. Krispiin Martsian 6 Leonardus
26 L. Amandus + Demeetrius 7 Erdmann

44. näd. Wilip. 1, 3-11. Matt. 18, 23-35. |

27 P. 22 p. p. 3. J. p. Nestoorius 8 23. P.P.3.J. p.
28 E. Siimon J. G Terentsius 9 Teodor
29 T. Hels Auastaasia 10 Martin Luter
30 K. Apsalon Zenoobius 11 Martin Piisk.
31 N. Wolwgang Apostel Stahis 12 Modestus



31 pääwa. Wiina-kuu 25

nf
^1

»

Pääwa 
tõuS | loode

Aja ühe- 
tasandus.

K u 
tõuö |

u
loode

Ilmad.

T. M. T. M. Min. Sek. T. Min. T. Min.
1 6 34 5 1 — 13 41 10 14 e. 1. 5 16p.l.
2 36 4 58 13 55 11 35 " 5 26 „
3 39 55 14 9 1 15p.l. 5 44 i, esimene4 41 52 14 21 2 27 „ 6 19
5 43 50 14 34 3 16 „ 7 20 „ nädal toob räit-
6 45 47 14 45 3 48 „ 8 47 „ sakat ja jälle sel-
7
8

48
50

44
41

14 56
15 7

3 59 t>

4 7 „
10 23 ii get ilma,

9 52 39 15 17 4 11', 0 6 e.l. teisel10 55 36 15 26 4 14 „ 1 48
11 6 57 33 15 34 4 17 „ 3 28 olla juba külmad
12 7 0 31 15 42 4 19 „ 5 10 ,, ööd, jeganejawih-
13
14

2
4

28
25

15 49 
15 56

4 23 »,
4 31 „

b 53 n

8 47 „ masadu,

15
16

7
9

23
20

16 1
16 6

4 44 ••

5 12 „
10 42 „
0 34 p.l. kolmandamal

17 11 17 16 10 6 2„ 1 45 „ lähewad ilmad sel-
18 14 15 16 14 7 21 „ 2 31 gek8 ja wilukS,
19
20

16
19

12
10

16 16 
16 18

8 54 ii

10 28 "
2 54 „
3 5 " nädalalõpul lume-

21 21 8 16 19 11 55 » 3 12 „ sadu,
22 23 5 16 19 3 16"
23 26 4 16 18 1 18 e.l. 3 18 " neljandamal
24 28 4 2 16 17 2 39 3 19*» wilud udused il-
25
26

31
33

3 59 
56

16 14 
16 11

3 55
5 16 „

3 20 "
3 22 „ miib, ja kuu lõpe-

27 35 54 16 7 6 36 3 24 „ tuS tuua sumesadu
28 38 52 16 2 8 0 „ 3 28 ,, ja heitliku ilmu.
29 40 50 15 56 9 27 „ 3 35 „
30 42 48 15 50 10 57 „ 3 49 „
34 7 45 3 46 —15 43 0 25p.l. 4 18 "

Kuu - muutmised
6. Esimene weerand kellu 3, 16 min. pärast lõunat.

13. SctiS luu n 9, 7 u enne »
20. Wiimne weerand „ 3, 47 „ „
28. Noor luu 7, 20 » » "



26 Nowember. Sel kuul on

-Z li
l'ä

Juliaünus e 
Kalender.

Wene
Kalender.

=|| Gregoriaanuse 
Kalender.

3S

1 R.
2 &

Pühade pääw 
Hingede pääw

Kosin, ja Dam. 
Akiudinus

13 Arkadius
14 Lewinus

45. nnb. | Wilip. 4, 17—21. | Matt. 22, 15—22. |

3 P.
4 E.
5 T.
6 K.
7 N.
8 R.
9 L.

23. p.p. 3. J. p. 
Otto
Lota (2)
Leonard
Enno
Prits
Teodor

Akepsimas
Joaniikius
Galaktion
Paulus
Hiroonimus
Mihael
Onesiworuö

15 24.p.p.3.J.p.
16 Edmund
17 Huugo
18 Hesihius
19 Elisabet
20 Emilia
21 Maarja ohwer

46. nad. | Kol. 1, 9-14 | Matt. 9, 18-36. |

10 P.
11 E.
12 T.
13 K. 

*14 N.
15 R.
16 L.

Martin Luterus
Martin p. (§) 
Joonas
Eugen
Priidik
Leopold
Ottomar

Orest. ja Olimpas 
Meenas ja Tehw. 
Johannes
Joh. Krisostomus 
Ap. Wilippus 
Gurias
Ewang. Matteus

22 25. p. p. 3 J. p.
23 Klemens
24 Krisogeues
25 Katarina
26 Konrad
27 Wmer
28 Ruhwus

47. näd. | 1 Tess. 4, 13—18. | Matt. 24, 15—38. |

17 P.
18 E.
19 T.
20 K. 

*21 N.
22 R.
23 L.

25. p. p. 3. J. p. 
Esra C
Elisabet
Aamos
Maarja ohw.
Kristiina
Alwonsus

Gregorius
Plato
Obadja
Greg. Dekapolita 
Maarja templil. 
Wileemon 
Metrowanes

29 1. Adwent
30 Andreas

1 Longinus
2 Aurelia
3 Prants Sawer
4 Barbara
5 Aamos

48. näd. | 2 Petr. 3, 3-14. | Matt. 25, 31—46. |
24 P.
25 E.
26 T.
27 K.
28 N.
29 R.
30 L.

Surnude püha 
Kairina pääw 
Konrad
Paabo A
Künter
Eewart
Andrese päaw

Katarina
Klemens
Ja kõbus
Jakobus Persiast 
E. M. Tehwanus 
Paramon ja Wil. 
Andreas

6 2. Adwent
7 Markwart
8 Maarja s. p.
9 Agrippina

10 Juudit
11 Damasus
12 Epimakus



30 psäiva. Talwe-kuu. 27

§1 Pääwa 
tõus | loode

Aja ühe- 
tasandus.

Ä
tõus

11 lt
loode

Ilmad.

M. T. M. T. Min. Sek. T. Min. T. Min.
1 7 47 3 43 —15 34 1 26 p. l. 5 11 p.l. Talwe-kuu esi-
2 49 41 15 25 1 49 „ 6 31 „ mesed pääwad kül-
3 52 39 15 15 2 6 „ 8 4 ,/ nutab, kus ka jõgi
4
5

54
56

37
35

15 4 
14 53

2 16 „
2 20 „

9 41 n
11 16 „ finni külmab, siis

6 59 33 14 40 2 23 „ tulla lumesadu ja
7 8 1 31 14 27 2 26 0 54 e. l. nädala lõppeduseS
8 3 29 14 13 2 29 „ 2 32 „ selge ilm,
9 5 28 13 58 2 32 „ 4 13 „

10 7 26 13 43 2 36 „ 5 58 » teisel
11 10 24 13 26 2 48 i> 7 50 „
12 12 23 13 9 3 8 „ 9 45 nädalal olla niiS-
13 14 21 12 51 3 45 „ 11 29 „ kcd külmad ilmad
14 16 20 12 32 4 53 >» 0 36p. l. ja tulla räitsakat,
15 18 18 12 13 6 25 n 1 3 „
16 20 17 11 52 8 1 „ 1 13 „ kolmandawal
17 22 16 11 32 9 34 " 1 20 „
18 24 15 11 10 11 1 „ 1 23 „ külmetada ja sada-
19 26 14 10 48 1 27 da luud, ja
20 28 13 10 25 0 24 e. l. 1 30 „
21 29 12 10 1 1 41 „ 1 31 „ neljandamal
22 31 11 9 37 3 0,' 1 32
23 33 10 9 12 4 21 .. 1 35 „ pehmed ilmad ja

24 35 9 8 47 5 43 „ 1 38 .. lõpul külmetada.
25 37 8 8 21 7 10 „ 1 45 „
26 38 7 7 54 8 38 „ 1 56 " —
27 40 6 7 28 10 8 ,, 2 20 „
28 42 5 7 1 11 16 „ 3 5 „
29 43 5 6 33 0 6 p.l. 4 17 "
30 8 45 3 4 — 6 5 0 18 .. 5 48 „

Kuu - muudmifed.
5. Esimene weerand kellu 3, 40 min. enne lõunat.

11. Täis kuu „ 7, 20 „ pärast „
18. Wiimne weernnd „ 8, 15 „
27. Noor kuu „ 1, 52 „ enne „



28 ®CgffCttthcV* Sel kuul on

11 il Jnliaanus e
Kalender.

Wene
Kalender.

:S| Gregoriaanuse
Kalender.5s

49. näd. Rom. 13, 11—14. | Matt. 21. 1-9.

1 P.
2 E.
3 T.
4 K.
5 N. 

*6 R. 
7 L.

1. Adwent 
Karsna
Koola
Barbara (A
Sabiina
Nigula p. 
Anton

Prohw. Nahom 
Prohw. Habakuk 
Prohw. Sewanja 
Barbara
Kr. Sabas
Nikolaus
Ambroosius

13 3. Adwent
14 Jsidorus
15 Jgnatius
16 Ananias
17 Jsaak
18 Wunibald
19 Reinhart

50. näd. Rom. 15,4-13. | Luk. 21, 25-36. 1
8 P.
9 E.

10 T.
11 K.
12 N.
13 R.
14 L.

2. Adwent 
Juhkum
Juudil
Woldemar
Tilli
Luutsia
Nikaasius

Patapius
Anna saam. p. 
Menaö ja Eupr. 
Daniel
Spiridion
Eustratsius
M. Türsos

20 4. Adwent
21 Toomas
22 Veate
23 Dagobert
24 Aadam ja Eewa
25 1. Jõulu p.
26 Tehwanus

51. nad. | l.Kor. 4, 1-5. Matt. 11, 2-10.

15 P.
16 E.
17 T.
18 K.
19 N.
20 R.
21 L.

3. Adwent 
Albiina
Hinno
Kr. 4. Kwat.S 
Lot
Aabram
Tooma pääw

Eleuterius
Prohw. Hagai 
Prohw. Daniel 
Sebastian 
Boniwatsius 
Jgnatsius
Juliana

27 P. p. Jöulu p.
28 Ilmsüüta l. p.
29 Joonatan
30 Daawid
31 Silwester

1 Neäri pääw
2 Melkior

52. näd. | Wilip. 4, 4-7. Joh. 1, 19-28.

22 P.
23 E.
24 T. 

"25 K. 
"26 N. 
*27 N.
28 L.

4. Adwent 
Tohwer
Aadam, Ecwa
1. Jöulu p.
2. Jöulu p. G
Ewang. Joanu. 
S ü ü t a l a s t e p.

Anastasius
10 märtrid
Eugenia
Kristuse sünd. p. 
Jumala ema p. 
Tehwanus
20,000 märtrid

3 P. p. Neäri
4 Baltasar
5 Simeon
6 3 kuninga p.
7 Juliane
8 Erhart
9 Eerenwrid

53. näd. | Gal. 4, 1—7. Luk. 2, 33-40. |
29 P.
30 E. 1
31 T.

P. p- Jõulu p. 
Daawid
Silwester

14,000 ilm), laps. 
Anisia
Melania

10 I. p. p. 3 k. p.
11 Aloisa
12 Reinold



31 paäwa. JõUlU-kUU. 29

xi

5|
Pä

tõus

äwa

loode

Aja ühe- 
tasandus.

K
tõus

it u
| loode

Ilmad.

T. M. M. £. Min. Sek. T. Min. T. Min.
1 8 46 3 3 — 5 36 0 27p.l. 7 23 p.l. Jõulu kuu
2 47 3 5 8 0 35 „ 9 0 „
3 48 4 4 39 0 35 „ 10 35 „ esimesel
4 48 5 4 10 0 37 „
5 49 5 3 40 0 38 „ 0 8 e.l. nädalal olla selget,

6 49 6 3 11 0 42 „ 1 42 „ parajad talwised
7 50 6 2 41 0 45 r, 3 22 „ ilmad,
8 51 6 2 11 0 50 „ 5 8 „
9 52 6 1 42 1 0 „ 6 57 „ teisel

10
11

52
53

7
7

1 12 
0 42

1 21 ..
2 22 „

8 46 „ 
10 14 " tuiskab, ja tuline

12 53 8 _ 0 12 3 48 „ 11 \ n
hakkatus selge kül-

13 53 9 0 18 5 27 „ 11 17 „ maga,
14 53 10 0 48 7 5 11 27 „
15 53 11 1 18 8 34 " 11 33 „ kolmandamal
16
17

53
53

12
13

1 47
2 16

10 2 „
11 22 p. 1.

11 37 „
11 39 „

esmalt külm tuul

18 53 14 2 45 11 41 ja lõppetusel lume-

19 53 16 3 14 0 42 e. 1. 11 42 „ sadu, ja
20 53 17 3 43 2 l „ 11 45 „
21 53 18 4 11 3 23 „ 11 47 „ neljandamal.
22
23

52
52

19
21

4 39
5 7

4 49 „
6 16 „

11 51 „
11 59 ,, Jõulu nädalal,

24 51 22 5 34 7 45 „ 0 13p.l. minna ilmad kül-

25 50 24 6 1 9 5 „ 0 43 „ memaks ja kuu
26 49 25 6 27 9 55 „ 2 0 „ lõppetuseS peab
27 48 27 6 53 10 23 „ 3 29 kange külm olema.
28 47 29 7 18 10 34 „ 5 6 „
29 46 31 7 43 10 39 „ 6 43 „ Jumalaga sel
30 45 33 8 7 10 42 „ 8 20 „
31 8 44 3 35 + 8 31 10 46 „ 9 53

Kuu - muutmised
4. Esimene weerand kellu 2, 11 min. pärast lõunat.

11. Täis kuu „ 6, 43 „ euue „
18. Wlimne meerand » 4, 23 „ pärast "
26. Noor kuu 6, 55 „ <> »
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Kiriku ja kroonupühad,
millal kohtud ja koolid kinni on

1. Neilri-kuu p. Uue aasta hcrkkatüS,
6. „ Kolme kuninga pääw.
2. Küünla-kUU p. Küünla pääw.
8. ja 9. „ Sõdi-nabal.

19, „ Keisri Herra Aleksander Nikolajewitshi trooni pär. pääw.
20. „ Palwe pääw.
26. „ Snurwürsti AuujLrieparija Aleksander Altksandrvwitshi

sündimise pääw.
25. Paasttt-kuu p. Maarja kuulutamise pääw.
28. „ Suur Neljapääw.
29. „ Suur Reede.
30. „ Pühade laupääw.
31. „ Esimene Lihawõtte püha.

1. Jüri - kuu p. Teine Lihawõtte püha ja Lihawõtte püha nädal.
17. ,, Keisri Herra Aleksander Nikolajewitshi sünd. pääw.
9. Lehe - kuu p. Taewa minemise püha ja Nigula pääw.

19. „ Esimene Nelipüha.
20. ja 21. „ Teine ja kolmas Nelipüha.
29. Jaani-kuu p. Peeter-Panli pääw.
22. Heina-kuu p. Keiserina Maarja Alcksandrowna ja Suurwürstina 

Zäsarewna Maarja Weodorowna mmepääw.
27. „ Keiserina Maarja Alekjandrowna sündimise pääw.
6. Lõikuse-kuu p. 

15.
26.

29.
30.

Kristuse äraseletamise pääw.
Rüki Maarja pääw.
Keisri Herra Aleksander Nikolajewitshi ja Ketserina 
Maarja Aleksandrowna kroonimise pääw.
Joannefe surma pääw.
Keisri äperra Aleksander Nikolajewitshi ja SuurwürStl 
Aunjärjepärija Aleks. Aleksaudrowitshi nimepääw.

8. Mihkli-kun p. Maarja sündimise pääw. 
14. „ Risti ülendamise pääw.
26. „ Joannese õpet. pääw.

1. Wiina-kuu p. Maarja kaitsmise ja eestpalwe pääw. 
22. v Kaasani Maarja pääw.
14. Talwe-kuu p. Suurwürstina Zäsarewna Maarja Weodorowna sündi- 

mise pääw.
21. ,, Maarja ohwerdamise pääw.
6. Jõuku - kuu p. Nigula pääw.

25. „ Esimene Jõulu püha.
26. ja 27, Teine ja kolmas Jõulu püha.
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Suure Wene Keisri Herra suguwõsai
(Kreeka Oige-usu tunnistust.)

ALleksunder IM. Niköldjewitsh, Wenerngi Keiser ja 
Zsewalitseja, Poolamaa kuningas, Soomemaa Suurwürst rc., sün
dinud 17. Aprillil 1818, walitseb 18. Weebr. saadik 1855.

Tema abikaasa:
Jflncsviu AleksandrOtvna,, Wenerngi Ketserina, Hessen- 

Darmstadti suurhertsogi õde, sündinud 27. Juulil 1824, laulatud 
16. Aprillil 1841.

Nende lapsed:
1. Aleksander Aleksandrowitsh, Wenerngi Suurwürst ja 

Auujärjepäria, sünd. 26. Weebr. 1845.
Tema abikaasa:

Maaria Weodorowna, Suurwürsrina, Daani kuninga tütar, 
sünd. 14. Now. 1847, laulatud 28. Oktobril 1866.

Nende lapsed:
Nikolai Aleksandrowitsh, sünd. 6. Mail 1868.
Georg Aleksandrowitsh, sünd. 27. Aprillil 1871.

2. Wladiimir Aleksandrowitsh, Suurwürst, sündinud 10. 
Aprillil 1847.

3. Aleksei Aleksandrowitsh, Suurwürst, sünd. 2. Jaan. 1850.
4. Maaria Aleksandrowjia, Suurwürsrina, s. 5. Okt. 1853.
5. Sergei Aleksandrowitsh, Suurwürst, s. 29. Apr. 1857.
6. Paawel Aleksandrowitsh, Suurwürst, s. 21. Sept. 1860.

Onsa Keisri Herra JV*ikolati lapsed:
1. Konstantin Nikolajewitsh, Suurwürst, s. 9. Sept. 1827.

Tema abikaasa:
Aleksandra Josepowna, Suurwürstina, Saksen-Altenburgi 

hertsogi õde, sünd. 26. Juunil 1830, laulatud 30. Aug. 1848. 
Nende lapsed:

a) Nikolai, Konstajitinowitsh, Suurw., s. 2. Weebr. 1850.
b) Olga Konstantinowna, Suurwürst., s. 22. Aug. 1851, 

laulatud 15. Oet. 1867 Kreeka kuninga GeorgiosWt.

d) Weera Konstantinoivna, Suurwürst., s. 4. Weebr. 1854. 
6) Konstantin Konstantinoioitsh, Suurw., s. 10. Aug. 1858. 
g) Dmitri Konstantinoioitsh, Suurw., s. 1. Junnil 1860. 
ii) Wjätsheslaw Konstahtinowitsh, Suurwürst, sündinud 

1. Juulil 1862.
2. Nikolai Nikolajewitsh, Suurwürst, sünd. 27. Juulil 1831.

Tema abikaasa:
Aleksandra Petrowna, Suurwürstina, Prints Peeter Hol-
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stein-Oldenburgi tütar, sünd. 21. Mail 1838, laulatud 25. 
Jaanuaril 1856.

Nende lapsed:
a) Nikolai Nikolajewitsh, Suurwürst, sünd. 6. Now. 1856,
b) Peeter Nikolajewitsh, Suurwürst, sünd. 10. Jaan. 1864.

3. Mihail Nikolajewitsh, Suurwürst, sünd. 13. Okt. 1832.
Tema abikaasa:

Olga Weodorowna, Suurwürstina, Baadeni suurhertsogi õde, 
sünd. 8. Sept. 1839, laulatud 16. Aug. 1857.

Nende lapsed:
a) Nikolai Mikailowitsh, Suurwürst, sünd. 14. Apr. 1859.
b) Anastasia Mihailowna, Suurwürst., s. 16. Juulil 1860.
d) Mihail Mihailowitsh, Suurwürst, sünd. 4. Okt. 1861.
e) Georg Mihailowitsh, Suurwürst, sünd. 11. Aug. 1863.
g) Aleksander Mihailowitsh, Suurwürst, s. 1. Apr. 1866.
h) Sergei Mihailowitsh, Suurwürst, sünd. 25. Sept. 1869.

4. Maaria Nikolajewna, Suurwürstina, sünd. 6. Aug. 1819.
Hertsogi Maksimiliani Leihtenb ergi lesk, kes 20. Okt. 
1852 suri. Tema lapsed Leihtenbergi hertsogid Romanowskad:

a) Maaria Maksimilianowna, sünd. 4. Okt. 1841, laulatud 
30. Jaan. 1863 Baadeni printsile Ladwig Wilhelm August.

b) Nikolai Maksimilianowitsh, sünd. 23. Zuulil 1843.
d) Eugeenia Maksimilianowna, sünd. 20. Märtsil 1845, 

laulatud 19. Jaan. 1868 Oldenburgi printsi Aleksandrile.
e) Eugeen Maksimilianowitsh, sünd. 27. Jaan. 1847.
g) Sergei Maksimilianowitsh, sünd. 8. Deets. 1849.
h) Georg Maksimilianowitsh, sünd. 17. Weebr. 1852.

5. Olga Nikolajewna, Suurwürstina, sünd. 30. Aug. 1822,
laulatud 1. Juulil 1846 Würtembergi kuningale Karl Prii- 

dik Aleksander.
Õnsa Suurwürsti Mihail Pawlowitshi tütar: 

Katariina Mihailowna, Suurwürstina, sünd. 16. Aug. 1827, 
laulatud 4. Weebr. 1851 Meklenburg-Streelitsi hertsogile 
Georg August Ernst Aadolw Kaarel Ludwig.

Wäljamaa walitsejate suguwõsad Emopa-
maal.

Austriamcrcr (Rooma katoliku usku) keiser Prants Joo

sep I., ühtlasi Ungaaria-, Böömk-, Gallkitsia- ja Zlliiriamaa kunin
gas, sünd. 18. Aug. 1830, walitseb 2. Deets. 1818 saadik. — 
Tema abikaasa Elisabeth, SSateri kuninglik printses, sünd. 24. Deets.
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1837, laulatud 24. Apr. 1854. — Auujärjepärija ülemhertsog 
Ruudolw, sünd. 21. Aug. 1858.

Baieri (Rooma katoliku usku) kuningas Ludwig IL, sünd.
25. Aug. 1845, .valitseb 10. Märtsist 1864. saadik. 

Belgiamaa (Rooma katoliku usku) kuningas Leopold II.,

sünd. 9. Apr. 1835, walitseb 10. Deets. 1865. saadik. — Tema 
abikaasa Maaria, Austria printses, sünd. 23. Aug. 1836, laulatud
22. Aug. 1853.

Daanimaa (Luteruse usku) kuningas Kristian IX., sünd. 
8. Apr. 1818, walitseb 15. Row. 1863. saadik.— Tema abikaasa 
Luiisa, Hessen-Kasseli printses, sünd. 7. Sept. 1817, laulatud
26. Mail 1842. — Auujärjepärija prints Priidik, sünd. 3. Zuun. 
1843, kellele Roorsi printses Luiisa 16. Juulil 1869 abikaasaks 
laulatud.

HoAsndimaa (Kalwiini usku) kuningas Willem IIL, 

sünd. 19. Weebr. 1817, walitseb 17. Märtsist 1849. saadik. — 
Tema abikaasa Sohwia, Würtembergi printses, sünd. 17. Juunil 
1818, laulatud 18. Suini. 1839. — Auujärjepärija prints Willem, 

sünd. 4. Sept. 1840.
HisptNriamaal (Rooma katoliku usku) on praegu wa- 

badriik walitsemas.
Jrrglrsmcra (Anglikaani usku) kuningana Wiktooria, sünd.

24. Mail 1819, walitseb 20. Juunist 1837. saadik. — Auujärje
pärija prints Albert Eduard, sünd. 9. Row. 1841, kellele Daam 
printses Aleksandra 10. Märtsil 1863 abikaasaks laulatud.

(Rooma katoliku usku) kuningas Wiktor 

Emanuel _ZX, sünd. 14. Märtsil 1820, walitseb 3. Apr. 1849. saadik. 
-— Auujärjepärija prints Humbert, sünd. 14. Märtsil 1844, kellele 
Geenua printses Margareeta 27. Apr. 1868 abikaasaks laulatud.

Kreekamaa (Kreeka katoliku usku) kuningas Georgios I., 

sünd. 24. Deets. 1845, walitseb 5. Juunist 1863. saadik. — Tema 
abikaasa Olga Konstantinowna, Wene suurwürstina, sünd. 22. Aug. 
1851, laulatud 15. Okt. 1867. — Auujärjepärija prints Kon

stantin, sünd. 1. Aug. 1868.
Prerslimaa (Luteruse usku) kuningas Willem, Saksamaa 

keiser, sünd. 22. Märtsil 1797, walitseb 2. Jaan. 1861. saadik. — 
Tema abikaasa Augusta, Saksen-Weimari printses, sünd. 30. Sevt. 
1811, laulatud 11. Juunil 1829. — Auujärjepärija prints /VrrArL 
Willem, sünd. 18. Okt. 1831, kellele Inglise printses Wiktooria

25. Jaan. 1858 abikaasaks laulatud.
Prantsusernaal (Rooma katoliko usku) on 4. Sept. 1870.

saadik wabadriik walitsemas. Wabadriigi präsident on marshai 
Mak Mahoon.
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^DttilgiMliil (iii oo ma kat. usku) kuningas Luis X Wiilip, 

sünd. 31. Okt. 1838, roalitfeb li. Now. 1861. saadik. — Tema abi
kaasa Piia, Itaalia printses, sünd. 16. Okt- 1847, laulatud 27. Sept. 
1862. — Auujärjepärija prints Kaarel, sünd. 28. Sept. 1863.

Ikootfi ja (Lu te ruse usku) kuningas Oskar II.,

sünd. 21. Jaan. 1829, roalitfeb 6. Sept. 1872. saadik. — Tema 
abikaasa Sokuna, Nassau printses, sünd. 9. Juulil 1836, laulatud
6. Juunil 1857. — Auujärjepärija rottefi Gastaw, sünd. 16. Juu
nil 1858.

^affem (Rooma katoliku usku) kuningas Johan I., sünd. 
12. Deets. 1801, roalitfeb 9. Aug. 1854. saadik. — Tema abikaasa 
Amaalia, Baieri printses, sünd. 13. Noro. 1801, laulatud 21. 
Now. 1822. — Auujärjepärija prints Albert sünd. 23. Apr. 1828, 
kellele Rootsi printses Karoliina, 18. Juunil abikaasaks laulatud.

Stlttgtittrtiil (Muhamedi usku) sultan Abdul Aziz, sünd.
9. Weebr. 1830, roalitfeb 25. Juunist 1861. saadik. — Auujärje
pärija Mürad, sünd. 21. Sept. 1840.

ŠSSurfeittBergt (L ute ruse usku) fumngaš Kaarel X, fiinfr, 
6. Märtsil 1823, roalitfeb 25. Juunist 1864. saadik. — Tema abi
kaasa Olga NiJcolajswna, Wene suurroürstina, sünd. 30. Augustil 
1822, laulatud 1. Juulil 1846.

Liimima a kõige kõrgemad kohtud.
Liiwi-, Eesti- ja Kuuramaa kindral-küberneeri herra:

würji $ggrttliötl.
Kindral-kuberneeri herra afojtttanttb j a ametnikud 

ifdrali|£ tallitu s t e tarwis: paron Budberg, v. Brümmer, parou 
Pahlen, paron Ungern-Steruberg, Pezet de Corval, paron Mengden, 
v. Vegesack, Schwaneuberg, v. Zachrisson, Manjos.

Riigiministeeriumi ametnikud kindral-kuberneeri herra 
juures: Moschnerosky, O. v. Haken, v. Böhlken, Hagen, krahw 
Keyserling, Tschelitschero,. — Tohtri ameti tallituste tarrois: 
Dr. Koffsky. — Kantselei direktor: v. Schilinsky.

Liiwimaa ZiwA-kuberneeri herra: paron Wrangeli.
Ametnikud jköildtiule tallituste tarrois: G. Jacoby,

Wladislaro Piotrowsky, August v. Keussler. — Kantselei direk
tor: E. v. Ertzdorff-Kupffer.
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Stimmi<m kubermangu walitfus.
Ziiwil kuberneeri herra pardn Mihail Jegorowitjh Wrangeli. 

Wiitse-kuberueeri herra paron Aleksander U eks küll v. Gülden- 
b andt. Wanem walitsuse nõuumees M. v. Zwingmann. Walitsuse 
nõuumehed: C. v. Glaesz ja A. Blumenbach. Assessor P. Schöpff. 
Ülem sikretäär H. v. Stein.

KaMeralhoowi kohus.
Präsident v. Greigh. Rewisioni jauskoiina wanem G. Hielbig. 

Rentei jauskonna wanem C. v. Tallbecg. Wanem ametitallitaja 
J. Kolossow. Wanem ametnik iseäraliste tallituste tarwis J. Por- 
thann. Kauba tallituste tarwis iseäraline ametnik Ratzky.

Balti tomeenkohus.
Präsident v. Stange. Ametnikud iseäralise tallituste tarwis 

A. v. Monkiewicz, Theod. v. Schrnid. Metsa kohtu jauskond: 
Ülem metsaherra C. v. Fromm. Õpetatud metsaherra Jwan de la 
Croix. Metsa rewidentid E. Zenseu ja v. Schafer. Ametitallitaja 
G. Volkheim. Dekonomia jauskond: Iauskouna wanem Theod. 
Potjagiu. Sikretäär H. v. Dombrowski.

Hoowkohus.
Präsident E. v. Sivers. Abiline A. v. Samson-Himmelstiern. 

Lantraatid: Friedr. paron v. Wolff, A. v. Rickter. Abiline A. 
v. Sievers. Raeherrad Carl Ferd. v. Erass, E. v. Sckultz. Us- 
sessorid Ernst v. Meusenkampff, Th. v. Helmersen. Sikretäär F. 
SticinZky.

Hoowkohtu tflltMSjflbe Mitöjd seltsi präsident E. v. Sievers. 
Liikmed: A. v. Samson ja paigaline lantraat. Hoowkohtu liikmed: 
lantraatid paron Wolff Kalnamõisast, A. v. Richter Saarjärwest, 
A. v. Sivers Õisust, P. A. v. Sivers Rappinast. Hoowkohtu 
assessor Ernst v. Mensenkampff Dihkeramõisast lPaderküll). Sikre
täär v. Dorkampff-Laue.

Kommission fiinntnaa talunik!! asjabe tallituseks: Präsident 
ziwiil-kuberneeri herra. Liikmed: paigaline lantraat, üks saadik Balti 
tomeenkohtu poolest; mõisniküde saadikud: paron E. Campenhausen 
Unguramõisast (Orelli), landmarshall v. Bock Loodimõisast, linnade 
saadik purjemeister Böthführ. Sikretäär F. paron Meyendorff.

Mwimaa talurahAK mipmika ttkmroalnfus: Präsident: Lant- 
raat paron F. Wolff. Rentmeister ja sikretäär Arthur v. Villebois.

Siimiiima ewangeliusu konsistoorium.
Präsident: Lantraat N. v. Oettingen. Abiline: kindral super- 

tendent Dr. A. Christiani. Ilmlikud assessorkd: Aleks. v. VegesaL, 
paron Fried. Meyendorff. Waimuliküd assessorid: ülemõpetaja Dr. 
Berkholz, ülemõpetaja Pärnus H. Gkrgensohn. Sikretäär Ed. v. Stahl.
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Likwimaa praosed: 1) Riia jauskonnas: Schilling, Gauge 
õpetaja (Neuermühlen). 2) Wolmri jausk.: Aleksander Gustav 
Zungmeister, Sollatzi õpetaja. 3) W§nnu jausk.: Kählbrandt, 
Wastse Peebalga õpetaja. 4) Walga jausk.: Gustav Kupffer, Walga 
õpetaja. 5) Wõru jausk.: E. Hasseibiadt, Kambja õpetaja. 6) Tartu 
jausk.: Wold. Mickwitz, Maarja-Madleena õpetaja. 7) Willandi 
jausk.: ei olegi. 8) Pärnu jausk.: Ernst Schneider, Halliste õpetaja.

fiimiltttM ülem maakonna koolikohvs! Liikmed: Tartu-Wõru 
jauskonnas: ülem kirikuwöörmünbri herra lantraat N. v. Oettingen 
Luuamõisast; Riia-Wolmri jausk.: E. paron Campenhausen; Wõnnu- 
Walga jausk.: paron Wolff Kalnamõisasi; Pärnu-Willandi jausk.: 
Carl v. Mensenkampff; kindral-supertent Dr. A. Christiani; nõuu- 
andja õpetaja Gulcke; sikretäär W. Petersen.

Balti kubermangu linna koolide walitfus.
Kuraator: P. Gervais. Kuraatori abiline: Zwan 

Nikolitsh.
Lantraati kollegium.

Lantraatid: Paul paron Ungern-Sternberg Erastwerest; 
paron Campenhausen Unguramõisast (Orelli); v. Mensenkampff 
Tarmastust; F. paron Wolff, Kalnamõisast; v. Hagemeister Wanaft 
Drustumõisast sAlt-Drostenhos); G. v. Lilieufeld Köönimõisast; Au
gust v. Sivers Õisomöisast; Arthur v. Richter Kawasrust (?) ; Heinr. 
v. Kahlen Grashumõrsast (Geistershof); N. v. Oettingen Luuamõisast; 
v. Sivers Räppinast; paron Richard Wolff Lubaanist. Lant- 
maarshal: v. Bock Lovdimõisast. Maakonna saadikud: Tartu- 
Wõru jausk.: E. v. Brasch Waimastwerrst; Eduard v. Oettingen 
Kuremalt; v. Wulf Mõnnistest. Pärnu-Willandi jausk.: v. Stryk 
Wana-Woidomaft; Eduard de la Trobe Painastest; R. v. Stacl- 
Holstein Uulust. Kassameistrid: v. Drasch Riias; v. Stryk 
Kiiomalt.

Liiwimaa möisnikude kreditkasfa.
Ülemwalitsus: Direktor: H. v. Hagemeister Wanast Drus

tumõisast (Alt-Drosteuhof). Nõnuaudjad: C. v. Brümmer Paste- 
mõisast (Clauensteiu); G. paron Krüdener Zarnaust. Ülem sikretäär: 
paron G. v. Tiesenhausen.

Koolid, kirikud ja kohtud linnades
(Eesti jauskonnaft.)

Tartus.
Suurkool ehk nniwersität.

Rektor: Prohwessor Dr. Georg v. Oettingen. Proorektor:
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Prohwessor Dr. Oswald Schmidt. Proorektori asemik: Prohwessor 
Dr. Peter Helmling.

Kliinikud: Seestpidiste haiguste kliiniku direktor prohwessor 
Dr. Vogel; wäljaspidiste haiguste kliiniku direktor prohwessor Dr. 
Bergmon; silma kliiniku direktor prohwessor Dr. G. v. Oettingen; 
naeste kliinikudirektor prohwessor Dr. v. Holst.

Gtaja arstide-kool (Weterinäär-kool).
Direktor: prohwessor Dr. Friedr. Unterberger. Prohwessorid: 

Dr. Peter Jessen; Dr. Aleks. Rosenberg; Mag. Aleks. Unterberger. 
Õpetatud apteeker: Mag. Zulius Klewer.

Gümnaafirrmi-kool.
Kubermangu koolide direktor Th. Gööck. Inspektor Carl v. 

Mickwitz.
Sewinaar-kool.

Inspektor Ad. Eduard Maass. Abiline Herm. Lange. Wene 
keele õpetaja Naumow.

Kreis kool.
Inspektor A. Bruttan.

Elementaar-koolid.
Gümnaasiumi ettewalmistamise kooliõpetaja Gust. 

Blumberg. 1. linna poistelaste kooli õpetaja Peter 
Weinberg. 2. linna poisiaste kooliõpetaja Heinr. Beckmann.
3. Gessinski poislaste kooliõpetaja J. Kugler. Wene 
elementaar kooliõpetaja Aleks. Thomson. Linna tütar
laste elementaar kooliõpetaja Agnes Frey.

Ülem tntarlaste-kool.
Eestseisja C. v. Riekhoffi proua. Inspektor õpetaja T. Pfeik. 
Ülem primaat tütarlaste koolide eestseisjad M. 

Muyschel'i preili ja C. Schultz'i preili.

Tartn-Wörrr Ülem kiriknwöörmnndri-amet ja 
maakonna koolikohns.

Ülem kirikuwöõrmündri herra lantraat N. v. Oettingen Luua- 
mõisast. Ilmlik assessor A. v. Dehn. Waimnlik assessor praos 
Mickwitz Maarja-Madleena kirikuõpetaja. Pääle nende on maa
konna koolikohtu liikmed: Tartu jauskonnas ilmlik koolikatsuja maa
konna saadik Ed. v. Oettingen Kuremalt; waimulik koolikatsuja 
kirikuõpetaja Hirsch Palamusest. Wõru jauskonnas ilmlik koolikatsuja
J. v. Mensenkampff (Kowakülast?); waimulik koolikatsuja kirikuõpe
taja Fr. Masing Räppinast. Sikretäär J. A. Feldmann.

3
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Kirikud

Saksa lukeruse usuZaani-koguduse kirikuõpetaja: Wilhelm Schwartz 
ja abiõpetaja Theodor Pfeil.

Eesti luterufe usu Maarja-koguduse kirikuõpetaja: A. H. Wil- 
lkgerode ja abiõpetaja W. Frantzen.

Eesti luterufe usu Peetri-koguduse kirikuõpetaja: W. Eisenschmidt. 
Saksa luterufe usu uuiwersitätt-kogubuse kirikuõpetaja: Z. Lüt-

kens.

Lautrihti kohus.
Präsident: A. paron Bruiuiugk. Assessorid: Carl Zoege v. 

Manteuffelz paron Arthur Mapdel. Sikretäär: Aug. v. Dehn.

Maakohus ehk Mõhus.
Präsident: A. v. Sivers. Asemik: v. Essen. Abilised: v. 

Hoffmann, v. Gersdorff. Abiliste asemik: Conrad v. Brasch. Si
kretäär: Edm. v. Dittmar.

Kreisrihti kohus.
Präsident: Conrad v. Anrep. Assessorid: A. v. Brasch Rop- 

kast ja G. v. Schnlmann. Kohtumehed talupoegade seast: Andres 
Leesit ja Peeter Pihu. Sikretäär A. v. Engelhardt.

Kreditkussa.
Direktor: Richard v. Löwis of Menar Annamöisast. Paul paron 

DietinghoffWalgjärwest, paron Bruiuiugk (Schönangern), Nik. v. Klot 
Zmakwerest. Sikretäärid: Leonh. v. Stryk ja Theodor Schneider.

TiaiurtrhwÄ reutkassa.
Kassa-direktor August, v. Dehn. Sikretäär ja rentmeister Fr. 

v. Forestier. WiÜandi maakonna rentmeister H. v. Zur-Mühlen 
Tenasilmast.

Kreis-rentei.
Rentmeister G. Scüröder. Tema abiline Ottomar Schwan. 

Sikretäär C, Teichmann.
Aksirahakohtu 1W. jauskond.

Iauskonna-inspektor: v. Koskull. Wanemad abilised: L. paron 
Engelhardt, F. v. d. Pahlen, A. Schiele, R. v. Stiernhielm, Gus
tav Jürgenson, P. v. Kymmel, F. v. Reutz. Sikretäär: E. v. Bahdcr.

Doftkorrtor.
Postmeister J. H. Winter.' Tema abiline Th. Michael Libert.

Naekohrrs.
Purjemeister: Viktor Kupffer. Kauba-purjemeister: Franz

Georg Faure. Raeherrad: sindikus W. O. Rohland, M. StiNmark,
J. A. Feldmann, Th. Hoppe, Franz Baertels, C. J. Falkenberg,
W. Tõpffer. Ülem sikretäär: R. Stillmark.
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Linna politfeikohus.
Politseimeister: E. Rasi. Abilised: Theod. Liss ja M. Still- 

mark. Sikretäär: Hermann v. Boehiendorff.
Apteegid.

Luhde pärijad, kelle apteegi rentnik Zh. Gööck on; Theodor 
Köhler; Ludwig Sturm; Aleks. Kramer. ■— Mustwes on apteek 
Aleks. Kramer'i omadus.

Seltsid.
Oekonoomia seltö Tartus. Präsident A. v. Middendorff Hel- 

lenurmest.
Liiwimaa selts põlluharimise ja käsitööde edenemiseks Tartus.

Präsident. H. v. Samson Armastust.
Eesti põllumeeste seltsid: Tartus präsident Z. W. Zannsen; 

Pärnus präsident A. Mavisson; Willandis präsident H. Wüh- 
ner; Wõrus präsident B. Kymenthal.

Eesti kirjameeste selts. Präsident Z. Hurt.
Eesti lauluseltsid: Tartus Wanemmue: präsident Z. W. 

Zannsen. Tallinnas EZtSUiü: präsident v. Antropow. Wil
landis Koit: präsident Zürgens.

Pärnus.

Woolrd.
Gümnasiumi koolidirektor W. Bührig.
Ülem linna tütarlaste koolieeftseisja A. Lehmann'i preili. 
Esimise linna poislaste elementaar kooliõpetaja R. 

Letz.
Teise Unna poislaste elementaar kooliõpetajad C. 

Neumann ja Z. Ferchow.
Ko lm anda ma linna pois la ste elementaar tooli* 

õpetaja Theodor Jürgens.
Linna Eesti elementaar kooliõpetaja Otstawel.
Esimise linna tütarlaste elementaar kooliõpetaja W. 

Brackmannst' preili.
Teise linna tütarlaste elementaar kooliõpetaja Ch. 

Löwener'i preili.
Kirikud.

Saksa luternse usu Nikolai-koguduse kirikuõpetaja H. Girgensohn 
ja abiõpetaja A. Scheinflng.

Eesti lnteruse usu Eiisabeti-koguduse kirikuõpetaja W. Bergwitz.

3*
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Postkontor.
Postmeister E. v. Grochowsky. Tema abiline E. v. Budkowski.

Kreisrentei.
Rentmeister H. Jakobson. Abiline C. Hekne. Sikretäär Th. 

Finck.
Maakohus ehk stllakohus.

Präsident J. v. Nasacken. Asemik Z. R. Stael v. Holstein. 
Abilised A. v. Pistohlkors ja F. v. Lilienfeldt. Abiliste asemik R. 
v. Zur-Mühlen. Sikretäär Osk. v. Rummel.

Akstraha kohtu SH* jauskond.
Zauskonna inspektor A. v. Lõwis of Menar^ Abilised: v. 

Böthlingk, M. v. Jürgensonil Willandis, A. Paul Õisus, H. Käst- 
ner Kuresaares, R. Thal, E. v. Hahn. Sikretäär Heinr. Kesslec. 

Muekohus.
Purjemeister Fr. v. Rambach. Politsei-purjemeister R. Jaeoby.

Politsei kohus.
Präsident G. Groot.

WLllanSis»
Raekohus.

Purjemeister Ewakd Heinr. Schöler. Sindikus ja sikretäär E. 
Faber.

Pärnu-Willandi lantrihti kohus.
Präsident Maksim, v. Oettingen. Assessorid: Caspar v. Zur- 

Mühlen ja Johannes Körber. Sikretäär Carl v. Holst.
Paruu-Willandi kreisrihti kohus.

Präsident P. v. Colongue. Assessorid: W. v. Bock, V. Stael 
v. Holstein. Kohtumehed: Johan Pertel ja Kusta Kubo. Sikretäär 
Robert Schöler.

Maakohus ehk stllakohus.
Präsident (šr rotti Leon Otto v. Wahl. Asemik Nikolai v. Wahl. 

Abilised G. v. Bock ja R. v. Wahl. Abiliste asemik A. v. Sievers. 
Sikretäär Albert Eckart.

Pärnn-Willandi Ülem kirikuwöõrmündri-amet.
Ülem kirrikuroöörmündri herra lantraat C. v. Mensenkampff. 

Ilmlik assessor P. v. Colongue. Waimulik assessor praos (ei ole). 
Päale nende on koolikohtu liikmed: Pärnu jauskonnas ilmlik kooli
katsuja Carl v. Dittmar Kärruft; waimulik koolikatsuja kirikuõpetaja 
E. Sokolowski Wändraft. Willandi jauskonnas ilmlik koolikatsuja 
E. v. Lilienfeld Uue Põltsamalt; waimulik koolikatsuja kirikuõpetaja 
C. Maurach Põllsamalt.
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Linna kirikuõpetaja: Libornis Krüger.
Kreiskooli inspektor: Constantin Wiedemann.
Poislaste element aar kooliõpetajad: Fr. Kuhlbars ja 

Johann Reutz.
Linna tütarlaste koolieestseisja: Marie Dumpffi preili.

W V D U s.
Maekohus.

Purjemeister Nikolai Nagel. Sindikus ja sikretäär Zulius 
Wittkowsky.

Koolid.
Kreiskooli inspektor: Johannes Kentmann.
Poislaste elementaar kooliõpetaja: Aleks. Munder.
Tütarlaste elementaar kooliõpetaja: Olga Bärtkng'»'

preili.
Ülem tütarlaste koolieestseisja: Zosephine Genge preili.

Kirik.
Linna luteruse usu kirikuõpetaja H. Struck.

Maakohus ehk sillakohus.
Präsident Friedrich o. Lömis of Menar. Abilised: Constantin 

paron Maydell, v. Möller. Asemik paron Budberg. Sikretäär 
Demetrius Fr. Weyrich. «

Aksiraha kohus W* jauskoud.
Zauskonna inspektor Robert v. Voigt. Wanem abiline Z. Ze- 

linsky Walgas. Nooremad abilised: Amandus Meyer, Fedor Larssen, 
Burchard v. Berg, Carl v. Reungarten, Eugen v. Radecky Marien- 
burgis, Aleks. Schilliug. Sikretäär M. Thun.

Kuresaares.
Lantraati kolleegium.

Lantraatid: B. A. v. Põll, A. paron v. Bukshömden, C. v. 
Põll, E. paron Nolcken. Lantmaarshall C. v. Freytagh-Loringhoven. 
Konwenti-saadikud: Eug. paron Vietiughoff, E. paron Bukshömden, 
G. v. Rennenkampff, E. paron Sass, ©._ paron Stackelberg, 
E. paron Nolcken. Kassa-saadikud: L. v. Strukow, C. v. Rehe- 
kampff. Sikretäär E. paron Nolcken.

Lautrihti kohus.
Präsident N. v. Dittmar. Assessorid: H. paron Nolcken, 

E. paron Nolcken.^ Sikretäär A. Dnborgh.
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Kreisrihti kohus.
Präsident Aleks. ö. Poü. Asskssorio: T. paron Bukshöwden, 

Ernst pax-n Bukshöwden. Kohtumehed: Kusta Sirkel ja Magnus 
Lõhmus- Sikretäär R. paron Sass.

Maakohus ehk Makohus.
Präsident L. v- Wardenburg. Abilised A. varon Bukshöwden 

ja Adolph paron Bukshöwden. Abiliste asemik B. paron Nolcken. 
Sikretäär Oskar v. Güldenstubbe.

I. Saaremaa kihelkonna kohus.
(Kardjas).

Präsident A. paron Bukshöwden. Asemik C. v. Buhrmeister. 
Kohtumehed: Timofek Kampas, Antoni Raud, Mart Warbe. 

il. Kihelkonna kohus.
Präsident R. paron Bukshöwden. Kohtumees Zwan Nellis.

111. Kihelkonna kohus.
Präsident A. paron Bukshöwden. Asemik L. paron Nolcken. 

Kohtumehed: F. Uhuk, W. Keiduug ja Z. Liitus.
Kreisrentei.

Rentmeichter Z. Wegner. Sikretäär Z. G. Waldner.
Postkontor.

Postmeister N. v. Engel. Abiline C. F. Rehren.
Konsistoorium.

Präsident: Lantraat A. paron Bukshöwden. Abiline: Super- 
tendent C. E^Hesse. Ilmlik assessor O. paron Bukshöwden. W aim ülik 
assessor (teadmata). Sikretäär Eduard paron Sass.

Ülem kirikuwõörmündri- amet
Ülem kirikuwöörmüudri herra lantraat SL paron Bukshöwden. 

Supertendent C. E. Hesse. Assessor O. paron Bukshöwden. Si- 
kretaär E. paron Sass,

Maekohus.
Purjemeister H> von der Borg. Sindikns ja sikretäär G. v. ' 

Schmidt.
Politsei kohus.

Präsident: ajoti H. Grubeuer.
Koolid.

Gümnaasiumi koolidirektor o. Sengbusch.
Ülem linna tütarlaste koo ii eestseisja R. v. Agthe preili. 
Esimise linna poislaste elementaar kooliõpetaja 

Friedr. Neuburg.
Leise linna poislaste elementaar kooliõpetaja E. Eke. 
Linna tütarlaste elementaar kooliõpetaja Henriette 

Cke proua.
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Eestimaa Võige kõrgemad kohtud.
Eestimaa Ziwiil-kuberneeri herra:

rnlrlt SchachowsKoy - ffiltbam - Streschneui.
Ametnikud iseäralise ta l l itus te tarwis: Ferdinand

paron Stackelberg, paron Manteuffel, krahw Nikolai Essen-Stenbock- 
Fermor. — Kantselei direktor: H. Hiekisch.

Gestimau kubermaugu waLLLsus.
Präsident Ziwiil-kuberneeri herra. Wiitse-kuberneeri herra Poli- 

wanoff. Wauem walitsuse nõuumees E. v. Nottbeck. Walitsuse 
uõuuntebeb: Traustel ja paroti Krüdener. Assessor E. v. Wenndrich. 
Ülem sikretäär Eugen v. Nortbeck.

Karueraalhoowi kohus.
Präsident Dr. C. v. Wistinghausen. Rewisioni jauskonna 

wauem Carl Grüureich. Rentei jauskonna wauem F. Hiekisch. 
Kantselei direktor R. v. Sengbusch. Wauem ametnik iseäralise talli- 
tuste tarwis J. Spreckelsen.

illeiu lantrrhLL kohus.
Präsident kindral-kuberneeri herra (tema asemel lantraat v. Fock). 

Liikmed: kõik lantraakid. Ülem sikretäär E. Koch.
Mannrihti kohtud.

1) Harju ma akonnas: Präsident v. Samson Tuulast.
Asscssorid: R. v. Scbulmaun Raholast, v. Barlöwen Attast. Sl- 
kretäär krahw P. H. Igelström.

2) e Wiru- ja Iärwa-maakonnas: Präsident Aleks. Her
mann* Zage v.: Manteuffel Määrist. Assessorid: paron John Girard 
de Soucanton Kundast, Ferdiuand v. Harpe. Sikretäär v. Berends.

3) Lääne-maakonnas: Präsident Th. v. Ramm Suure 
Lehtrust. Asscssorid: Nik. v. Bremen Kuselt, paron Nikolai Huene 
Matjalasi. Sikretäär Siegel.

Lantrihtr kohus.
Präsident mpisnikude wauem. Liikmed: kõige kolme mannrihti 

kohtu liikmed ja neli haakrihtid. Sikretäär Nikolai v. Ramm.

Kreiskohtud.
1) Harju-Iärwa m a a k õunas: Präsident R. v. Tritthoff 

Põlkulast. Assessorid: krahw Aleks. Rehbinder Rummust, Aleks. v. 
Beukendorff Zäuedast, ja kaks talu kohtumeest. Sikretäär R. v. 
Antropoff.

2) Wiru-ma akon nas: Präsident Heinrich v. Rennenkampff
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Pantiwerest. Asscssorid: v. Hcirpe Põdrongust, v. Harpe Sallast, 
ja kaks talu kohtumeest. Sikretäär E. v. Rosenback Karitsast.

3) Lääne-maakonnas: Prä sideni Friedrich v. Getnet Selja- 
külast. Assessorid: Boris paron Maidel Katlast, paron Huene 
Ehmjast, ja kaks talu kohtumeest. Sikretäär F. v. Nasacken.

Kihelkonna kohtud.
Harju-maakonnas: Kuusalu kihelkonnas: v. Tritthoff Kiiu- 

mõisast. — Zõelehtme kihelk.: v. Brevern Jägalast. — Harju-Jaani 
kihelk.: paron Uugern-Skernberg Hanijõest. — Jüri kihelk.: Schme- 
Itng Kurnast. — Juuru kihelk.: v. ©tael Jnglistest. — Kose kihelk.: 
E. v. Wetterstrand Ojasuust. — Rapla kihelk.: paron v. Maydell 
Waldumõlsast. — Hageri kihelk.: Drews Salutagusest. — Nissi 
kihelk.: R. v. Hueck Pollist. — Keila kihelk.: v. Glehn Jalgimäest. 
— Madise ja Risti kihelk.: v. Ramm Kloostrimpisast.

Wiru-maakonnas: Jõhrvi kihelkonnas: Aleks. v. Dehn
Kuklast. — Wairoara kihelk. J. Seegebarth Ammerest. — Lüganuse 
kihelk.: Hemvel Ärrast. — Nigula kihelk.: v. Wknkler Ulmi st. — 
Rakwere kihelk.: paron Tiesenhausen Rakwerest. — Haljala kihelk.: 
paron Ueksküll - Güldeuband Metsikust. — Kadrina kihelk.: krahw 
Rehbinder Neerotim. — Jaakubi kihelk.: @. paron Piiac Kulinast. 
-— Weike Maarja kihelk.: v. Neuendahl Nõmmest. — Simuna kihelk.: 
G. v. Boggohuffwudt Woiroerest.

Jär w a-maakonnas: Ambla kihelkonnas: paron Maydell
Kurust. — Järwa-Jaani kihelk.: paron Schilling Kuksemast. — 
Madise kihelk.: o. Baggohuffroudt Agerist. — Koeru kihelk.: paron 
Wrede Preedist. — Peetri ja Anna kihelk.: paron Schilling Müüs- 
lerift ja Stackelberg Purdist. —- Türi ja Paide kihelk.: herra v. 
Seidlitz Wäätsast.

Lääne-maakonnas: Märjamaa kihelkonnas: parou ^>uene 
Märjamaalt. — Wigala kihelk.: paron Ueksküll Jädewerest. — 
Kullamaa kihelk.: v. Mohrenschildt Soonistest. — Mihkli, Lihula ja 
Kirewere kihelk.: v. Bodisco Kasarist. — Martna kihelk.: Pauckec 
Weike Lehtrust. — Ridala ja Haapsalu kihelk.: paron Maydell Kiri- 
mäelt. — Karuse, Hanila ja Warbla kihelk.: paron Maydell Kat
last. — Nigula kihelk.: v. Schulmann Ueglast. — Noarootsi ja 
Wormse kihelk.: paron Rosen Saaremõisast. — Pühalepa, Keina, 
Emastu ja Roigi kihelk.. v. z. Mühlen Emastust.

Kommission Eestimaa talurahwa asjade 
taürtuseks

Präsident kuberneeri herra. Liikmed: Mõisnikude roaitem, roa* 
Ittfufe nõnumees v. Nottbeck, paron Roosen Kostiroerest, v. Brevern 
Maardomõisast. — Asemikud: v. Ramm Kloostrimõisaft, maakonna 
saadik v. Rukteschell Kolomõisast. Sikretäär Aug. v. Gernet.
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Haakrihtid
Harju-maakonnas: v. Antropoff Pikawerest, v. Lilienfeldt 

Alost, v. Mohrenschildt Zõgiselt.
Wiru-maakonnas: krahw Stackelberg Püssist, paron Arps- 

hofen Hermomäelt, paron Wrangell Lissalast, paron Stackelberg Küttrst.
Zärwa-maa konnas: Zoege v. Manteuffel Wõhmetust,

v. Traubenberg Lokotast.
Lääne-maakonnas: v. Rosenthal Orgitast, v. Lilienfeldt

Oidremast, v. Ramm Räägust.

Kreis-, tee- ja fllla kommissioniö.
Harju-maakonnas: Präsident v. Brevecn Zägalast. Liik

med: krahw Steubock Koiga Kõnnust, paron Stackelberg Riisiperest, 
paron v. Fersen Tammikust.

Wiru-maakonnas: Präsident paron Dellingshausen Huljast. 
Liikmed: paron Girard Zõhwist, paron Ueksküll Metsikust, v. Baggo- 
huffwudt Moisamäelt.

Zärwa-maakonnas: Präsident v. Rukteschell Kolost. Liik
med: paron Schilling Orinast, v. Helffreich Piometsast.

Lääne-maakonnas: Präsident paron Fersen Loostrest.
Liikmed: paron Stackelberg Luistist, v. Rennenkampff Säastnast. 
v. Schulmänn Aeglast.

Kubermangu akfiraha kohus.
Direktor Dr. Carl v. Wistinghausen. Wanem rewident Georg 

v. Hondwig. Noorem rewident N. v. Wulffert. Sikretäär Georg 
v. Riesemann.

I. jauskond Rakweres. Zauskonna-inspektor Reinhold y. 
Rehekampff. Abilised: Paul Rosenberg Rarwas, Nikolai v. Rahr 
Zõhwis, G. v. Knorring Rakweres, Peer v. Güldenstubbe Rakweres. 
Arwid paron Rosen Rakweres, Hermann v. Kügelgen Triigis, Const. 
v. Baggohuffmudt Rakweres. Sikretäär Ferdinand Steinberg.

II. jauskond Tallinnas. Zauskonna-inspektor Wilhelm 
paron Steiuheil. Abilised: R. v. Kotzebue Triigimõisas, Alphons 
paron Bukshõmden Saluraguses, G. paron Pilar v. Pilchau Wardis, 
Zürgen Siemsen Tallinnas, Coustantin paron Pilar v. Pilchau 
Tallinnas, Aleksander Rosenbaum Tallinnas, H. Salemann Tallinnas. 
Sikretäär Ludivig Futterlieb.

III. jailskond Haapsa lus. Zauskonna-inspektor Aleksander 
v. Mohrenschildt. Abilised: Magnus paron Stackelberg Haapsalus, 
Herm paron Schilling Lihulas, G. v. Haecks Orjatus. Sikretäär 
Fr. Kentmann.

IV. jauskond Paides. Zauskonna-inspektor O. v. (Sentet. 
Abilised: G. paron Rosen Paides, Aleks, paron Solza Paides. R. 
v. Staal Paides, Z. v. Dehn Mäekülas. Sikretäär Zoh. Strandmann.
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V. jaušfonB Kuresaares. Iauskonna-inspektor Heinrich 
Masing. Abiline Maksim, paron Rolcken Kuresaares. Sikretäär 
Grohmann.

Lantraati kolleegium.
Mõisniku de man em: paron Eduard Maydell Paaswerest. 

L a,n tra a tidEd. o. Fock Sagadist.; t t Sahast; t f Jarwa- 
kandisi; Aleksander v. Grünewaldt Esnast; Ferdinand v. Samson- 
Himmelstieru Waüingusest; Hannibal v. Wartmann Haasikust; A. v. 
Zur-Mühlen Piirsalust; Otto paron Budberg Rannamõisast; paron 
Bernhard v. Ueksküll Keblastest; v. Daranoff Penningist; v. Baer 
Kihlernerest; G. paron klugern-Sternberg Wõnnuft. Maakonna 
saadikud: Harjumaal: paron Wrangell Tähisest; o. Brevern 
Zägalast; v. Lilienfeldt Riidakust. Wirumaal: paron Dellingshausen 
Huljast; krahw Nehbinder Abrikust; paron Wrangell Roelast. 
Zärwamaal: v. Lilienfeldt Aldost; v. z. Mühlen Wahastust; v. Ruk- 
teschell Kolost. Läänemaal: paron Ewald Ungern-Sternberg Suure
mõisast; ö. Gernet Wacmlast; paron Fersen Loostrest.

Eestimaa möisnikude kreditkassa.
Ülem walitsus: Prästdent morsnikuve roatttm. Liikmed:

paron Rosen Russalust, paron Dellingshausen Huljast, v. Ärevern 
Waost, ja lantraat paron Ungern-Sternberg. Sikretäär v. Lilienfeldt 
Riidakast.

Eestimaa ewangeliufu konsistooriunr.
Prästdent: Lantraat t t Sahast. Abiline: kindral-superten- 

dent Woldemar Schultz. Ilmlikud asfessorid: paron Stackelberg 
Kuksemalt, G. v. Mühlen. Waimuiikud asfessorid: Paul Eber- 
hard Kullamaa õpetaja, praos Nikolai Spmdler Madise õpetaja. 
Sikretäär Nud. Hörschelmanu.

Eestimaa praosed: 1) Hhtu-Harju jauskonuas: Nikolai 
Spindler, Madise õpetaja. 2) Hommiku-Harju jausk.: (lahti saanud). 
3) Wiru jausk.: Georg Paucker, Rakwere õpetaja. 4) Alutaguse 
jausk.: Carl Friedemann Vogt, Lüganuse õpetaja. 5) Zarwa jausk.: 
Woldemar Eugen Grohmann, Türi õpetaja. 6) Maa-Lääne jausk.: 
Carl Eduard Harten, Wigala õpetaja. 7) Ranna-Lääne jausk.: 
Leopold Rinne, Hanila õpetaja. 8) Saare-Lääne jausk.: Ferd.Luther, 
Emastu õpetaja.

Eestimaa ülem kirikumõormiindri-amet.
1) Harjumaal: Ülem kirikuwöörmündri herra lantraat v.

Baranoff Penningist. Abilised: paron Stackelberg Pajakast ja roanen? 
maakonna praos. Sikretäär v. Gernet.

2) Wirumaal: Ülem kirikuwöörmündri herra lantraat v. Baer 
Kihlernerest. Abilised: o. Drhn Weltstst ja roanem maakonna praos. 
Sikretäär krahw Zgelström.
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3) Iärw amaal: Ülem kirikuivöörmündri herra lantraat paron 
Budberg. Abilised: v. Baranoff Hallikast ja man ent maakonna praos. 
Sikretäär krahw Zgelström.

4) Läänemaa!: Ülem kirikuwöörmündri herra v. Wartmanu 
Haasikuft. Abilised: paron 3t. Maydell Kirimäelt ja rvanem maa
konna praos. Sikretäär v. Gernek.

Koolid, kirikud ja kohtud linnades.
Tallinnas.

Gümnaasiumi kool.
Kubermangu koolide direktor Dr. Leopold Gählnbäck. Inspektor 

A. Berting.
Toomkool.

Direktor Dr. Köhler.
Kreiskool.

Inspektor Robert Iahnentz.

Suur linrra tütarlaste kool.
Eestseisja von Hirschhausen'i praua.

Linna poislaste element aar kool-
Kooliõpetaja David Wieting.

Werre eiemcntaav kool.
Kooliõpetaja Ananias Silin.

Eesti poislaste rahwakool.
Kooliõpetaja Gortfried Krebsbach.
Esimene linna tüttarlaste elementaar kool.
Kooliõpetaja Erdmann'i praua.

Teine linna tütarlaste elementaar kool.
Kooliõpetaja Olga Strecker'i preili.

Tallinna linna konsistoorium.
Peäsideut: ei ole. Abiline: supertendent ja ülemõpetaja R. Gir- 

gensohn. Assessorid: raeherra Weisse ja õpetaja Mozelli. Sikretäär 
Georg v. Gloy.

Kirikud.
Olemeste kirikuõpetaja: Reinhold Girgensohn, abiline Nikolai 

von Stackelberg.
Nigula kirikuõpetaja: Iulius Nik. Ripke; abiline Hugo Neu- 

mann.
Jaani kirikuõpetaja: W. Frese; abiline Woldemar Grohmann.
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Rootsi Mihkli kirikuõpetaja: Mozelli.
Toomi kiriku ülemõpetaja: kindral-supertendent Wold. Schultz. 
Eesti Kaarli kirikuõpetaja: Z. H. Brasche.

Magistraali kohus.
WMPurjemeistrid E. Bäkge ja A. M. Luther. Sindikus O. v. 
Riesemann. Raeherrad: August Heinrich Koch, Aleksander Höppe- 
ner t t/ Carl Landesen, Robert Weksse, Leopold Krich, Constantin 
Meyer, Arthur paron Girard, Wold. Mayer, G. v. Gloy, J. Pfaff, 
C. Elfenbein, A. v. Husen, L. J. Berting, Aleks. Elfenbein. Ülem 
sikretäär W. Greiffeuhageu.

Politsei kohus.
Politseimeister v. Wolff. Assessorid: paron Stackelberg ja 

<8, v. Gloy. Sikretäärid: E. Schumann ja A. Berg.

Kubermangu rentei.
Rentmeister Leop. Müller. Tema abiline A. Spreckelsen. 

Kassameisteid: P. Russow, A. Willig, M. Müller. Sikretäär Fr. 
Wieckmann.

Kubermangu poftkontor.
Direktor Decker. Abiline Iljin.

Nakweres.
Koolid.

Kreiskooli-inspektor A. Loffrentz.
Linna tütarlaste kooli eestseisja Olga Johanson'! preili. 
Poislaste elementaar kooliõpetaja Michael Rentnik.
Tütarlaste elementaar kooliõpetaja Amalie Freibach'i 

preili.

Wohteikohus.
Präsident L. Mattly. Abilised: W. Gohs ja Christiansen. 

Sikretäär M. Rosenbaum.

Kreis-rentei.
Rentmeister C. Wentzer. Abiline Z. Gorbatschewsky. Sikre

täär Aleks. Studemeister.

Postkontor.
Postmeister Kahn.
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Paides.

Koolid.
Kreiskooli-inspektor L. Jürgens.
Linna tütarlaste ko oli eestseisja Adele Adams'i preili. 
Pois las te elementaar kooliõperaja jAudreas Luik. 
Tütarlaste elementaar kooliõpetaja Julie Zeibich'i preili.

Wohteikohus.
Präsident E. Silsky. Linna wanemav: Daniel Müller ja R. 

Ottenberg. Sikretäär H. G. Neumann.
Kreis-rentei.

Rentmekster Z. v. Haecks. Abiline W. Beniko. Sikretäär 
Carl Brasche.

Postkontor.
Postmekster Neumann.

Haapsalus.
Koolid.

Kreiskooli-inspektor Carl Tadowsky.
Linna tütarlaste koo ii eestseisja C. Berg.
Porslaste elementaar kooliõpetaja Jakob Prost. 
Tütarlaste elementaar kooliõpetaja Wilhelmine Linse 

preili.
Magistranti kohns

Purjemeister A. F. Berg. Abiline Carl Friedrich Leidig.

Kreis-rentei.
Rentmeister Th. Gloeckner. Sikretäär Z. Gloeckner.

Postkontor.
Postmeister v. Kettler.

Balkiskas.
Elementaar kooliõpetaja Otto Müller.

Wohteikohrrs
Präsident G. Kalk.

Lihulas.
Elementaar kooliõpetaja Jakob Pärn.
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Liiwi- ja Eestimaa linnade suurus.
i* Liiwi ehk Biiiamcia linnad.

1. Riias, kubermangu päälinuas, elawad. . . 102,043 immest.
2. Tartus............................. ....... 22,780 „
3. Pärnus............................. ..................... .... . 9,288 „
4. Walgas................................................................ 3,546 „
5. Wõnnus ..................................................  3,428 „
6. Kuresaares (Saaremaal).................................... 3,378 „
7. Willandis........................................................... 3,091 „
8. Wõrus................................................................ 2,076
9. Wolmris......................................................  2,0*29 „

10. Lemsalus................................................................ 1,276 „

11. Schlokis (alew) . .  ................... .... . 749 „

li. Gesti- ehk Tallinnamaa linnad.
1. Tallinnas, kubermangu päälinnas, elawad. . 31,529 inimest.
2. Rakweres............................................................ 2,420 „

3. Haapsalus..................................................................2,218 „
4. Paides...............................................  1,756 „
5. Baltiskis .............. 637
6. Lihulas (alew)....................................................... — „

Liiwimaa kihelkonnad ja wallad.
Liiwimaa (Eesti j aus kõnd). 

A. Tartu maakond.
I. Tartu (Dorpat) kihelkond. 

Õpetaja: konsistor. nõuum. 
H. A. Willigerode.

Wallad:
1. Taawri (Anrepshof).
2. Piiskopi (Bischofshof).
3. Kabina (Cabina).
4. Karlowa (Carlowa).
5. Karoli (Carisberg).
6. Worbuse (Forbushos).
7. Haage (Haokhof).
8. Jaama (Jama).

9. Jlmazaar (Jlmazahl).
19. Kawasto (Kawast).
11. Luunja (Luuia).
12. Marama (Marrama).
13. Maarjamõisa (Marienhof).
14. Pilka (Pilken).
15. Raadimõisa (Rathshof).
16. Reola (Rewold).
17. Ropka (Ropkoy-RenningZ-

hof).
18. Lemma tst (Ruhenrhal).
19. Tammiste (Tammist).
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20. Weiberi (Timmofer).
21. Ülenurme iUellenorm).
22. Wasula (Wassuia).
24. Wesneri (Weslershof).

II. Wõnnu (Wendau) kihelkond. 
Õpetaja: G. Õ. Oehrn. 

Wallad:
1. Ahja (Aya).
2. Kriim anni (Brinkenhof).
3. Kastre (Kaster).
4. Pokkamõisa (Heidhof).
5. Kaagwere (Kawershof).
6. Kiidjarwe (Kidijärw).
7. Kurista (Kurrista).
8. Wastse Kuuste (Neu-Kusthof).
9. Mäksamõifa (Mekshof).

10. Rasrua (Nasin).
11. Sarakuse (Sarrakus).

III. Kambja (Kambh) kihelkond.
Õpetaja: praos K. A.
Hasselblatt.

Wallad:
1. Suure Kambja (Gr.-Kamby)

ja Maidla (Maidelshof).
2. Wäike Kambja (Kl.-Kamby).
3. Ka meri (Duckershof).
4. Haaslawa (Haselau).
6. KoLijärwe (Koddijärw).
6. Krüüueri (Krüdnershof).
7. Waua Kuuste (Ait-Kusthof).
8. (Lllienheim).
9. Oriko (Mühleuhof).

10. Raanitse (Neuhof).
11. Tõdem. (Tödwenshof).
12. Waua Praugla (Alt-Wran-

gelshof) j ci Wastse Reola 
(Neu-Rewold).

IV. , Nõo (Nüggen) kihelkond. 
Õpetaja: E. Mickivitz.

Wallad:
1. Aro (Arrohof).

2. Keeri (Kerimois).
3. Lüke (Lugden).
4. Meeri ,'Meiershof).
5. Waua Nõo (Alt-Nüggen).
6. Wastse Nõo (Neu-Nüggen).
7. Pangodi (Spankau).
8. Tähkwere (Techelfer).
9. Unipiha (Unnipicht).

V. Otepä (Odenpäh) kihelkond. 
Õpetaja: J. Hurt.

Wallad:
1. Arola (Arrol).
2. Pilkase (Bremeuhof).
3. Kastolatsi (Kastolatz).
4. Priidikom. (Friedrichshof).
5. Pühajärwe (Heiiigknsce).
6. Jlmjärwe (Zlmjärw).
7. Niplim. (Knippelshof).
8. Neeroti (Megel).
9. Õtepä (Odenpäh).

10. Palopere (Palloper).
11. Paidlam. (Samhof).

VI. Sangaste (Theal-Fölk) 
kihelk. Õpetaja: Hesse.

Wallad:
t Waua Puka (Alr-Bockenhof).

1.< Wastse Puka (Neu-Bockenhof). 
( Weike Puka (Kl.-Bockenhof).

2. Pringi (Prinkenhof).
3. Laatre (Folk).-
4. Kõöui (Köhuhof) ja Lotam.

(Charlotceurhal).
5. Kuigalse (Löwenhof).
6. Rõsto (Röfthof).
7. Sangaste (Sagnitz).
8. Tõlliste (Teilitz).
9. Uniküla (Unniküll).

10. Waalom. (Wahleuhof).

VII. Rõngu (Ringen) kihelk.
Õpetaja: L. Kõrber.

Wallad:
1. Aakre (Ayakar).
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2. Hellenurme (Hellenorm). W
3. Kirumpä (Kirrempäh).
4. Suure Rõngu (SchloH-Rin-

gen).
5. Wäike Rõngu (Kl.-Ringen).
6. Soontaguse (Sontak.)
7. Uderna (Udern).

VIII. Rannu (Randen) kihelk. 
Õpetaja: Assmuth.

Wallad:
1. Rannu (Schlotz-Randen).
2. Tamme (Tammenhof).
3. Walguta (Walguta).

IX. Puhja (Kawelecht) kihelk. 
Õpetaja: F. Meyer.

Wallad:
1. Kawilda (Kawelecht).
2. Suure Kongota (Grotz- 

Congota).
3. Wäike Kongota (Klein- 

Congota).
4. Wäike Ulila (Uhlfeld).
5. Suure Ulila (Ulila).

X. Äksi (Eeks) kihelkond. 
Õpetaja: E. Wegener.

Wallad:
1. Elistwere (Ellistfer) ja Mäe
2. Kärkna (Falkenau).
3. Wedom. (Fehtenhof).
4. Kärewere (Kerrefer).
6. Kukuliina (Kuckulin).
6. Maramaa (Marrama).
7. Saadjärwe (Sadjerw).
8. Sootaguse (Sotaga).
9. Woldi (Tabifer).

10. Wisuste (Wissust).

XI. Maarja Madleena (St.
Marien Magdalnien) kihelk. 
Abi kirik: Prigitta, Wara

mõisas. Õpetaja: praos 
Mikwitz.

Wallad:
1. Zõem. (Zägel).
2. Kaiawere (Kayafer).
3. Kudina (Kudding).
4. Saarem. (Sarenhof).
5. Wara (Warrol).

XII. Kodawere (Koddafer) ki
helkond. Abi kirik: Alats- 
kiwi. Õpetaja: Loss.

Wallad:
1. Alatskiwi (Allatzkiwrvi).
2. Halliko (Hallick).
3. Kadrinam. (Hohensee).
4. Kokora (Kockora).
5. Pala (Palla).
6. Rannam. (Tellerhof).

XIII. Torwa (Torma) kihelk. 
Abikirik: Lohusuu. Õpe
taja: K. Landesen.

Wallad:
1. Kõnnum. (Kondo).
2. Toikwere (Tvikfer).
3. Rääbisem. (Repshof).
4. Waiatum. (Somel).
5. Terakwere (Terrastfer).
6. Torma (Tormahof).
7. Awinurme (Awwinorm).

XIV. Laijuse (Lais) kihelkond.
Õpetaja: Spränger.

Wallad:
1. Kaarde (Kardis).
2. Laijuse-Tähkwere (Flem- 

mingshof) ja Wotikwere 
(Wottigfer).

3. Kibijärwe (Kkbbijerw) ja 
Mõra (Mõrra).

4. Laijuse (Schlotz-Lais).
5. Zõgewaniõisa (Laisholm) ja

Pakaste (Pakkast).



53
6. Leedi tLedis).
7. Räästwere (Nestfer).
8. 3Üoimaftmere (Wa-masifer)

ja Hipoka (Rippoka).

XV. Palamuse (St. Bartholo- 
mäij kihelkond. Õpetaja: 
P. E. Hirsch.

W a l l a d:
1. Kassinurme (Kassinorm).
2. Kure ma (Zensel) ja Woit»

mere (Woitfer).

3. Jmornere (Zmmofer).
4. Karepere (Kersti).
5. Lvu.a mõisa (Luhdeuhof).
6. Roela (Rojel).

XVI. Kursi (Talkhof) kihelkond. 
Õpetaja: A. Töpffer.

W a l l a d:
1. Härjanurme (Herjanorm).
2. Sadoküla (Daddoküll).
3. Puurmani (Talkhof).
4. Loirna (Saima).

B. Wöru
I. Põlwa (Pölwe) kihelkond. 

Õpetaja: Schwartz.
W a l I a d:

1. Pragi (Alexandershof).
2. Uibumõifo (Appelsee). v
3. Kährimõisa (Heimadra).
4. Kiioma (Kioma).
5. 39aim Koiola (Alt-Koiküll).
6. Wastse Koiola (Neu-Koiküll).
7. Timu (Klein-KviküÜ).
8. Mooste (Moisekatz).
9. Partsi (Parzimois).

10. Perimõisa (Perrist).
II. Saarjärwe (Saarjerw).
12. Tilsimõisa (Tilsit).
13. Waimla (Waimel).
14. Joosu (Waimel-Neuhof).
15. Warbuse (Warbus).
16. Wõrumõisa (39errohof).
17. Wiira (Wira).

11. Räppina (Rappiu) kihelk. 
Õpetaja: Fr. Masing.

Wallad:
1. Räppina (Rappin).
2. Kahkrna (Kachkowa).
3. Meeksi (Meeks).
4. Pallamõisa (Pallamois).

maakond.
5. Weriora (Paulenhof).
6. Soolama (Tolama).

III. Wastscliina (Neuhausen) ki
helk. Õpetaja: G. Masing.

Wallad:
1. Wastseliina (Neuhausen) ja

tema karjamõisad:
2. Põhu (Braunsberg).
3. Lasrna (Eichhof).
4. Missu (Zllingen).
5. Loosi (Lobenftein).
6. Orawa (Waldeck).

IV. Rõuge (Rauge) kihelkond.
Õpetaja:-------- .

Wallad:
1. Piutimõisa (Bentenhof).
2. Wana Kaseritsi (Alt-Casse-

ritz).
4. Zooru (Fiehrenhof).
5. Haani (Hahnhof).
6. Kõrgepalu (Hohenheide).
7. Lülitina (Kosse).
8. Lõrni (Lõrneküll).
9. Nogosi (Rogosiusky).

10. Wana Nursi (Alt-Nursi).
4
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11. Wastse Nurst (NeluNursi).
12. Rõuge -Rauge).
13. Roosamõisa (Rosenhos).
14. Salust (Salishof).
15. Sänna (Sennen).
16. Krabi (Tchöuaugern).
17. Luutsuiku (Lutznik).
18. Juba (Quellenhof).

V. ,Hargla (Harjel) kihelkond. 
Õpetaja: Kristiani.

Wallad:
1. Kowaküla (Adsel-Koiküll).
2. Lanemetsa (Lannemetz).
3. Tahewa (Taimola) ja Kaea

(Didriküll).
4. Mõniste (Men;en).
5. Säru (Saara).

VI. Karola (Karolen) kihelkond. 
Õpetaja: E. Paslak.

Wallad:
1. Karola (Karolen) ja Wastne-

mõisa (Langensee).
2. Zgaste sIgast).
3. Kaagjärwem. (Kawershof).

VII. . Urwaste (Anzen) kihelk. 
Õpetaja: Stein.

Wallad:
1. Wana Antsu (Alt-Anzen).
2. Wastse Antsu (Reu-An;en).
3. Truutam. (Gertrudenhof).
4. Kärgola (Kerjel).
5. Urwaste (Urbs).

C. Pärnu
I. Piirnu (Peruau) kihelkond. 

Õpetaja: Bergwitz.

S8 allad:
1. Reiu (Reidenhof).

6. Wabinawõisa (Itehen).
7. Linnamäe (Linnamäggi).
8. Sõmerpalu (Svmmerpahlen).
9. Zäärwere (Järwen).

10. Koigo (Kõik) ja Annemõisa
(Annenhof).

11. Mustja (Mustel).
12. Süüni (Lühnen).

VIII. Kanepi (Kannapäh) kihelk. 
Õpetaja: G. v. Holst. 

Wallad:
1. Walgjärwe (Weitzensee).
2. Samerna (Sawern).
3. Tamme (Tammen).
4. Kitsemõisa (Zohannishof).
5. Karstemõisa (Karstemais).
6. Wana Piiganti (Alt-Pigandt).
7. Wastse Piiganti, Heisri (Reu-

Pigandt).
8. Sõrista (Sorrist).
9. Wana Piigaste (Alt-Pigast).

10. Wastse Piigaste, Sootla 
(Neu-Pigast).

11. Krootuse (Alt-KöÜitz).
12. Kooraste (Korast).
13. Muste- ehkMellam. (Schwarz-

hof) ja Karaske (Karrask).
14. Kaagri (Kaifcr).
15. Jekfi. (Mi) ja Palamaa

(Pallama).
16. Erastwere (Errastfer).
17. Põlgaste (Poiks).
18. Hurmi (Hurmi).

maakond.
2. Sauga (Sauck).
3. Rääma (Rawasar).
4. Surju (Surn).
5. Tammiste (Tammist).
6. Hula (Uhla).
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II. Audru (Audern) kihelkond. 
Õpet aja: Kählbrandt.

W alla dr
1. Iõõpre (Zöpern).
2. Wõlla (Wõlla).
3. Audru (Audern).
4. Liudimõisa (Woldenhof).

III. Tcstama (Testama) kihelk. 
Õpetaja: — —.

Wallad:
1 Selli (Selli).
2. Jtajttta (Kasina).
3. Testama (Testama).
4. Pootsi (Podis).
5. Kihno saar (Kühno, Znsel.)

IV. Mihkli (St. Michaelis) 
kihelkond. Õpetaja: H. 
R. Schmidt.

Wallad:
1. Kallimõisa (Kolli).
2. Wõringi (Wörring).
3. Jtoonga (Kokeukau).
4. Kõima (Köima).
6. Ahastem. (Friedenthal).

V. Jaakubi (St.Jakobi), kihelk. 
Õpetaja: J. Metzler.

Wallad:
1. Parasma (Parrasma) ja 

; Sõõrik.
2. Weemõisa (Weehvf).
3. Enge (Enge) ja Uba mere

(Ubbafer). .<»
4. Alliku (Hallick).
5. Aru (Arrohof).
6. Kailaste (Kailcs).
7. Kaisma (Kaisma).
8. Kerkn (Kerkau) ja Kõnnu

(Kõnno).
9. Pöörawere (Pörafer).

10. Roodimõisa (Salleutack).
11. Wahenurme (Wahenorm).
12. Libatse (Sitbeiiau).

VI.. Wändra (Fennern) kihelk. 
Õpetaja: E. Sokolomsky. 

Wallad:
1. Wilowere (Willofer).
2. Wana Wändra (Alt-Fennern).
3. Uue Wändra (Neu-Fennern).
4. Karru t Kerra).
5. Lelle (Lelle).

VIL Tori (Sorgel) kihelkond. 
Õpetaja: E. Osse. 

Wallad:
1. TorimZisa (Targel).
2. Suigu (Sutcf).
3. Sindi (Zintenhof).
4. Taalim. (Staelenhof).

VIII. Ädemeste (Gutmannsbach) 
kihelk. Õpetaja: Karlblam. 

Wallad:
1. Ädemeste (Gutmannsbach).
2. Tahkaranna (Takerort).
3. Orajõe (Orrenhof).

IXV Saarde (Saara) kihelkond. 
Õpetaja: — —.

: Wallad:
1. Killingi (Kurkund).
2. Laiksaare (Laiksaar).
3. Pati (Patenhaf).
4. Saara (Sarahaf).
6. Woltweti (Tignitz )ja Kärso

(Kerjel).
6. Talli (Frephof).

X. Halliste-Karksi. (Hallist- 
Karkus) kihelk. Õpetaja: 
G. W. Schneider.

Wallad:
1. Abja (Abia).
2. Wana Pornuse (Alt^Born-

husen).
3. Kaubi (Neu-Bornhusen).
4. Weelikse (Felix).
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5. Wanamois (Friedricksheim).
6. Wana Kariste (Alt-Karris-

hof).
7. Uue Kariste (Neu-Karrishof).
8. Pennoja iPenniküll).
9. Kaarli (ÄacHBcrg).

Karksi kihelkonnas:

10. Böökleri (Bööklershof).
11. Karksi (Schlotz Karkus).
12. Polli < Pollenhof).
13. Tuhalane (Tuhalane).

v. Willandi maakond.
I. Willandi (Fellin) kihelkond. 

Õpetaja: Fr. Hörscheimann.
Wallad:

1. Willandi (Schlotz-Fellin).
2. Suure Kõppo (Grosi-Köppo).
3. Wäike Kõppo (Klein-Köppo).
4. Perimõisa (Ninigal).
5. Pärstimõisa (Pcrst).
6. Pujatu (Pujat).
7. Wana Tenasilma (Alt-Ten-

nasilm).
8. Usnamõisa (Neu-Tennasilm).
9. Wälgeta (Wälketa).

10. Wiiraksi (Wiratz).
II. Wana Woidomaa (Alt-Woi-

doma).
12. Uue Woidomaa (Neu-Woido- 

ma.) ehk Karoia (Satolen).

11. Suure Jaani (St. Johannis) 
kihelk. Õpetaja: Speer.

Wallad:
1. Aimla (Aimel).
2. Enge (Enge).
3. Zäskamõisa (JäskamoiS).
4. Lahmuse (Lahmus).
6. Lõhawere (Lehowa).
6. Nawastu (Nawwast).
7. Olustwere (Ollustfer).
8. Taewere (Taifer).
9. Wastemõisa (Wastemois).

10. Reguldi (Weibsifer).
11. Sürgawere (Surgefer).

III. Kolga Jaani (Klein St. 
Johannis) kihelkond. Õpe
taja: A. Rücker.

Wallad:
1. Woisiku (Woiseck).
2 Soosaare (Kosar).
3. Painaste (Pajusbi).

IV. Põltsamaa (Oberpahlen) 
kihelkond. Õpetaja: K. 
Maurach.

Wallad:
1. Avamere (Addafer).
2. Kaama (Kawa).
3. Äaaroeri (Kawershof).
4. Kurista (Kurrista)
6. Lustimere (Lustifer).
6. Uue Põltsamaa (Neu-Ober-

pahlen).
7. Wana Põltsamaa (Schlotz-

Oberpahlen).
8. Pajuse (Pajus).
9. Rutikwere (Ruttigfer).

10. Tappiku (Tappik).

V. Pilistwere (Pillistfer) kihelk. 
Õpetaja: E. Mikwitz.

Wallad:
1. Arosaarr (Arrosaar).
2. Kabala (Cabbal).
3. Eistwere (Eigstfer).
4. Äärmani (Herrmanshof).
6. Jmawere (Jmmafer).
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6. Laimetsi (Laimetz) ja Jala»
metsi (Zallometz).

7. Loopre (Loperi.
8. Kõo < Wolmarshof).
9. Olepää (Ollepä).

VI. Paisto (Paistel) kihelkond. 
Õpetaja: W. Hansen.

Wal! ad:
1. Slido (Aidenhofi.
2. Õ>so (Euseküll).
3. Eimtaali (Heimthal).
4. Holstre (Holstfershof).
6. Loodi (Kersil).
6. Morna (Morne).
7. Wardi (Lchwarzbof).
8. Tahuwere (Willust).
9. Kaarli (Karlsberg).

VII. Tarwastu (Tormast) kihel
kond. Õpetaja: (Sifttv
schmivt.

Wallad:
1. Kuresaare (Knrresaar).

2. Saaremõisa (Soaremois).
3. Wana Suislepi (Ält-Suis-

lep).
4. Uue Suislepi (Neu-Suislep).
5. Tarwastu (Schloh-Tarivaft).
6. Wooro (Woroküll).

VIII. Helme (Helmet) kihelk. 
Õpetaja: E. Behse.

W a i l a d:
1. Leewiko (Abeukat).
2. Alomõisa (Ässitas).
3. Iõgeweste (Beckhof).
4. Helme (Helmet).
5. Utu mu li (Hummelshof).
6. Kärstna (Kerstenhof).
7. Koorküla (Korküll).
8. Lõive (Laueuhof).
9. Riidaja (Morsel).

10. Oldre (Hollrcshof).
11. Patküla (Owerlack).j
12. Roode (Ropenhof).
13. Takerpere (Wagenküll).
14. Murikatse (Murikatz).

E. Zaaremaa.

I. Kaarma (Kärmel) kihelkond. 
Õpetaja: Girgensohn.

W allad:
1. Suure Kaarma (Kärmel).
2. Praakli (Brackelshos).
3. Kaarma (Karmelhof).
4. Loona (Klausholm).
6. Õiküla (Euküll).
6. Kellamäe (Kellamäggi).
7. Kudjapää (Kudjapäh).
8. Ladjala (Latjall).
9. Elme (Magnushof).

10. Meedla (Medel).
II. Mustute (Mullut).
12. Muraste (Murrotz).
13. Pähkla (Pechel).

14. Piila (Pihla).
16. Randwere (Randefer).
16. Tahuka (Tahul).
17. Tiugiste (Tingist).
18. Siksaare (Sixsar).
19. Hanpuseküla (Hanpus).

II. Püha (Pyha) kihelkond. 
Õpetaja: Gahlnbeck. 

Wallad:
1. Kõlljala (Tõstjast).
2. Jlpia (Ilpel).
3. Kangroselja (Kougern).
4. Kasti (Kasti).
5. Pihtla (Pihtendahl).
6. Reo (Reo).
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7. Kaali (Gall).
8. Sandla (Saade!).
9. Tõlliste (Tollist).

III. Waljala (,Molde) kihelk. 
Õpetaja: Frank.

W a l l a d:
1. Mana iLõwe (Alt-Löwel).
2. Sassi (Kabbil).
3. Lööne (Köln).
4. Haiska (Hastk).
5. Sõõri (Sõõr).
6. Jm st (Sübre).
7. Kogula (Koggnl).
8. Uue Lõwe (Nru-Löwel).
9. Rõõsa (Rosarshof).

10. Sakla (Sackla).
11. Mehkie (Wexholm) ja Turja

(Turja).
.(1 . , : .ai

IV. Pöide (Penve) kihelkond. 
Õpetaja: paron Nolken. .

*8 Vallad:
1. Audla (Hauküll) ja Kuke

(Kukemois).
2. Saaremois (Holmhof).
3. Kohtla (Kahtla).
4. Keskwere (Keskser).
5. Koigi (Kõik).
6. Koikuste (Kõigust).
7. Laimjala (Laimjall). '
8. Maasi (Mastki.
9. Kingli (Müllershof).

10. Uue (Neuhof).
11. Otti (Peudehof).
12. Reinu (Saltack).
13. Tumala (Thomel) ja Ori-

saare (Orcisaar).

V. Jaani,(St. Johaunis) kihel
kond. Õpetaja: — —.

W alla d:
1. Kardja (Karridahl).-

2. Keiaaste (Keinast.)
3. Rannaküla (Raunaküll).
4. Arju (Zaggafer).
5. Taaliku (Thalik).

VI. Karja (Karris) kihelkond. 
Õpetaja: Miukltzk.

W a l I a d:
1. Aromõiia (Arromois).
2. Triigi (Feckerork).
3. Karja (Karrisbof).
4. Koikla (Koiküll).
5. La isi (Laisberg).
6. Laugo (Laugo) ja Nurme

(Nurms).
7. Luulupää (Lulupah).
8. Metsaküla (Metzküll).
9. Parasmetsa (Parrasmetz).

10. Pärsamaa (Persema).
1 lv Ropaka (Ropaka)'.
12. Pamma (Herrenhof). - '

VII. Mustjala (Mustel) kihelk. 
Õpetaja: A. Doll.

W a l l a d:
1. Küdema (Kiddimetz).
2. Mustjala (Mustelhof).
3. Paatja (Paatz).

VIII. Kärla (Kergel) kihelkond. 
Õpetaja: Meder.

W a l l a d:
1. Kandla (Caudel) ja Zärrva-

Mets (Iärmametz),
2. Karmise (Carmis).. 7
3. Mäeuõmpa (Hochuempa).
4. Käasla (Kasel).
5. Kärla (Kergel).
6. Kullii..(Kully).
7. Mõnusre (Mõnnust).
8. Oriküla (Orriküll).
9. Paadla (Pavel).

10. Tärkimäe (Terkimäggi).
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IX. Kihelkonna (Kielkond) kihel
kond. Õpe taja: Meder.

Wallad:
1. Alla (Üttel).
2. Karala (Carral).
3. Kotlandi (Gotland).
4. Pilkuse- (Hoheueichen)
5. Kihelkonna Loona (Katsel).
6. Utte Nõmme (Kusenöm).
7. Lahentaguse (Lahbentaggo).
8. Lümada (Lümmada).
9. Pidnla (Piddul).

10. Paso (Pajomois).
11. Rootsiküla (R otsiku ll).
12. Tagamõisa (Taggamois).

X. Anseküla (Anseküll) kihelk. 
Õpetaja: M. Körber.

Vallad:
1. Abroko (Abro).
2. Tiinuse (Ficht).
3. Lõmala (Lemalsneese).
4. Leo (Leo).
5. Tiirimetsa (Tirimetz).

XI. Jaama (Jama) kihelkond. 
Õpetaja: Masing.

Vallad:
1. Kärki (Kärki).
2. Kaunispää (Kaunispäh).
3. Mõnto (Mento).
4. Torgo (Torkenhof).
51 Seere (Zerell).

XIL Muhu (Moon) kihelkond. 
Õpetaja: Nerling.

Vallad:
1. Kantse (Ganzenhof).
2. Hellamaa (Hellama).
3. Kappimõisa (Kappimois).
4. Kuiwaste (Küiivast).
5. Kogowaküla (Kogowa).
6. Võla (Magnusdahl).
7. Muhu Suuremõisa (Moon

Grosihof).
8. Nurme (Nurms).
9. Kesselaidu (Schildau).

10. Tamsa (Tamsel).

Eestimaa kihelkonnad ja wallad.
A. Harju maakond.

I. Jüri (St. Jürgens) kihel
kond. Õpetaja: R. Luther. 

Vallad:
1. Lehmja (Rosenhagep).
2. Vaida (Vait).
3. Kurna (Cournal).
4 Lagedi (Laakt).
5. Sausti (Groh-Sausi).
6. Nabala (Näppel).
7. Rae (Zohannishöf).
|8. Kautjala (Kautel).

9. Arowalla (Arrowall).
10. Moigo (Mõik).

II. Jõelähtme (Zegelecht) kihel
kond. Abikirikud: Ranna- 
mere ja Prangli saarel. Õpe
taja: P. Lopoenove.

Wallad:
1. Viimse (Wiems) ja Aegna

saar (Wulff).
2. Habinõm (Habinem).
3. Lubja (Kalkofen).
4. Jägala (Iaggowal).
5. Nehato (Nehhat).
6. Maardo (Maart).
7. Kostiwere (Kostfer).
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8. Jõelähtme (Jcgelecht).
9. Saha (Laage).

10. 2800 (Fäckt).
11. Ülgassi (Jlgas).
12. Küüniku (Känik).

UI. Kuusalu (Kusal) kihelk. 
Abiklr i k: Jumika ja Loksa. 
Õpetaja: W. Kenntmann. 

Wa lla d:
1. Kolga lKoik).
2. Kiiu (Kyda).
3. Kolga Kõnnu (Konda).
4. Loo (Reueuhof).
5. Rummu (Rumm).
6. Kodasoo (Kotzum).
7. Walkla (Wallküll).
8. Kvitjürwe (Koitjerm).
9. Suru (Lurro).

IV. Harju-Jaani (St. Johan
nis tn Harrien) kihelkond. 
Õpetaja: A. Christoph.

Wallad:
1. .Rambi (üompen).
2. Raasiku (Rasik).
3. SCrufüla (Arroküll).
4. Penningi (Penningby).
5. Pärila (Peegel) ja Retla
6. Kehra (Kedder).
7. Pranglisaare (Grotz- und

Klein-Wraugelsholm).
8. Haljama (Hallinap).
9. Hanijäe (Annia).

10. Kiwiloo (Fegefeuer).
11. Kaunisaare (Kaunisaar).

V. Kose (Kosch) kihelkond. 
Õpetaja: K. Hörschelmann.

Wallad:
1. Paunküla (Paunküll).
2. Saarnakõrwe (Saarnakorb).
3. Uuemõis (Reuenhof) ja Kiri-

mäe (Sammerhof).

4. Ojasnu (Alt-Harm).
5. Härmi (Reu-Harm).
6. Ramila (Meks).
7. Palwere (Pallfer) ja Sõmern

(Sammerhof).
8. Abaja (Habbat).
9. Pikwa (Pikwa).

10. Tuhala (Toal).
11. Rooküla (Rohküll).
12. Oru (Orrenhof).
13. Triigi (Kau).
14. Tammiku (Tammik).
15. Pikawere (Pickfer).
16. Laumetsa (Laumets).

VI. Juuru (Iõrden) kihelkond. 
Õpetaja: J. Berg.

Wallad:
1. Kaio (Kay).
2. Kuimetsa (Kuimetz).
3. Purila (Purgel).
4. Kedwa (Kedma).
5. Atla (Grosi-Attel) ja Hiiro

(Klein-Attel).
6. Pae (Payel).
7. Jngliste (Haehl).
8. Hõreda (Hoerdel).
9. Hargla (Herküll).

10. Saaramõisa (Saaremois).
11. Juuru (Joerden).
12. Maidla (MayLel).
13. Pirgo (Pirk).
14. Järlepa (Jerlep).
15. Umro (Ummern).
16. Selli (Selli).
17. Mahtra (Machters).

VII. Rapla (Rappel) kihelkond. 
Õpetaja: E. Malm.

Wallad:
1. Alo (Allo) ja Rapla (Rap,

pel).
2. Wgldu (Waldau).
3. Härto (Hermet).
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4. Raiküla (Raiküll).
5. Kehtna (Kechtel).
6. Kabeta (Kappe!).
7. Kuusiku (Saage).
8. Sikeldi (Sicklecht).
9. Kodila (Koddil).

. 10. Zärwakõmw (Zermakant).
11. Wahakõnno (Wahhakant).
12. Leslawere (Lellefer).
13. Ohokatko (Odenkat).
14. Kääwa (Kedenpäh).
15. Ohokotso (Odeuwald).
16. Hagudi (Haggud).
17. Puhatu (Püdhot).
18. Riidaka (Ridaka).

VIIJ. Hageri (Haggers) kihelk. 
Õpetaja: A. Hörschelmann. 

W a l l a d:
1. Adiia (Addila).
2. Sutlepa (Sutlep).
3. Limaudu (Limmat).
4. Maidla (Wredenhagen).
5. Salutaguse (Saüentack).
6. Loho (Loal).
7. Rõa (Röa).
8. Ruila (Ruil).
9. Haiba (Haiba).

10. Tõbise (Tois).
11. Kkrno (Kirna).
12. Koheto (Kohhat).
13. Kohila (.Koil).
14. Kirdala (Kirdal).
15. Kurtna (Kurtna.)
16. Pahkla (Pachel).
17. Mäeküla (Mähküll).
18. Rabiwere (Rabbifer).
19. Uuemõisa (Neuhof).
20. Kelba (Kelp).
21. Oholepa (Erlenfeld).
22. Angria (Angern).

IX. Nissi (Nissi) kihelkond. 
Õpetaja:-------

Wallad:
1. Lehete (Lehhet).
2. Russalu (Russal).
3. Laitse (Laitz) ja Zauniku

(Zaunik).
4. Wana-Riisipere (Alt - Riesen-

berg).
5. Uue - Riisipere (Neu-Riesen-

berg).
6. Pajaka (Pajal).
7. Munalaskme (Munnalas).
8. Nurme (Nurms).
9. Wardi (Schwartzen).

10. Polli (Põll).

X. Keila (Kegel) kihelkond. 
Õpetaja: praos K. Fick; 
abiline: M. Fick.

Wallad:
' 1. Jõgise (Zöggis) ja Mäaro.

2. Rohola (Rabhola).
3. Wallinguse (Walling).
4. Tuula (Thula).
5. Lihula ehk Kulna (Lihhola).
6. Waua-Karjaküla (AltiKar-

jaküll).
7. Knoobuse (Kumma).
8. Hargu (Harck).
9. Rannamõisa (Strandhof).

10. Murastu (Mõrras).
11. Humala (Hummula).
12. Laulasmaa (Laulasmo).
13. Hüüro (Hüer).
14. Ohto (Ochto).
15. Ääsmäe (Effemäggi).
16. Kovelmanni (Koppelmann).
17. Wanaweski (Alte-Mühle).
18. Klooga (Loodensee).
19. Uue-Karjaküla (Neu-Karja-

küll).
20. Käesalo (Käesal).
21. Woora (Forby).
22. Uksnurme (Uxnorm).

5



6 2

23. Wääna (Faehna und Tacken-
pönal).

24. Meremõisa (Merremois).
25. Wanamõisa (Wannamvis).
26. Sako (Sack).
27. Saue (Frievricbshof).
28. ^älgimäe (Jelgimäggi).
29. Witipõõwla ehk Pääwla 

(Wittenpylvel).
30. Habersti sHabers).
31. Joa (Fall).
32. Keila (Kegel).
33. Suur-aru (Suurarro).
34. Naissaar (Nargen, Jüsel).

XI. Madise (St. Mathias) ki
helkond. Õpetaja: N. 
Spindler.

B. Wirn
I. Waiwara (Waiwara) kihel

kond. Abikirik: Peetri. 
Õpetaja: Tomberg.

Wallad:
1. Waiwara (Waiwara oder

Siewershof).
2. Waasowi (Wasahoff).
3. Mustjõe (Mustojõggi).
4. Ammere (Ampfer).
5. Suure-Soldina (Grotz-Sol-

diua).
6. Peen - Soldina (Klein-Sol-

dina).
7. Jaola (Jaola).
8. Kudruküla (Kutterküll) ja

Samokrassi (Samokras).
9. Laagena (Lagena).

10. Hermomäe (Herrmansberg).
II. Reepuiku (Repnick).
12. Wana-Sõtküla (Söttküll).
13. Jaama ehk Waskuarwa

(Wichtisbp).

Wallad:
1. Ämari (Hobbinem).
2. Leetst (Leetz). . :'u'
3. Palaste (Pallas).
4. Põlkula (Pöllküll).
5. Kioostrimõisa (Padis-Kloster).
6. Wasalemme (Waffalem).

XII. Risti (Kreutz) kihelkond. 
Õpetaja: Ä. Assmuth. 

Wallad:
1. Risti (Kreutzhof).
2. Kemuastu (Kemnast).
3. Newa (Newe)^
4. Wihterpalu (Wihterpale).
5. Hattu (Hattoküll).
6. Pakersaared (Grost- und

Klein-Nogoe).

maakond.
II. Jõhwi (Jewe) kihelkond. 

Abikirik: Pühajõgi. Õpe
taja: Th. Christoph. 

Wallad:
1. Kurtna (Kurtna).
2. Jõhwi (Jewe).
3. Tammiko (Eicheuhakn).
4. Kolina (Kollina).
5. Sompa (Sompäh).
6. Järwe (Trüpsal).
7. Kukrnse (Kuckers).
8. Ävise (Etz).
9. Woka (Ehuvleigh).

10. Toila (Toila).
11. Türsala (Türsell).
12. Konjo (Raustfer).
13. Pühajõe (Pühajöggi).
14. Ondika (Ontika).
15. Kohtla (Kochtel).
16. Ereda (Errides).
17. Kukla (Kickel).
18. Mäetaguse (Mehntack).



I

19. Wakwino (Sophienhof).
20. Peeri (Perifer).
21. Pagari (Paggari).
22. Agima (Aggimal) ja Jõe-

taguse (Zöetcick).
23. Weike-Pungerja (Klein-Pun-

gern).
24. Illuka (Illuk).
25. Peile (Peuthof).

III. Jisako (3fa!) kihelkond. 
Abikirik: Tuduliun. Õpe
taja: Hippius.

W allad:
1. Jisako (Isal).
2. Kaukse (Kaucks).
3. Tudulinna (Tuddolin).
4. Terewere (Terrefer).
5. Ohakwere (Ohagfer).
6. Oonurme (Onorm).

IV. Lüganuse (Luggenhusen) 
kihelk. Õpetaja: K. Vogt.

Wallad:
1. Saka (Sackhof).
2. Aa (Hackhof).
3. Purtse (Alt-Isenhof).
4. Hirmuse (Hirmus).
5. Püssi (Neu - Zsenhof) ja

Woorepere (Woraper).
6. Ärra (Eras).
7. Maidli (Maydel).
8. Rääsu (Uattbo).

V. Rakwere (Wesenberg) kihelk. 
Õpetaja: Pauker.

Wallad:
1. Madapä (Mettapäh).
2. Rakwere (Schl.-Wesenberg).
3. Kacitsa (Karritz).
4. Piira (Piera).
5. Kohala (Tolks).
6. Uhtna (Uchten).
7. Kaarli (Alt-Sommerhusen).
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8. Arkua (Arknal).
9. Sõmero (Neu-Sommerhusen).

10. Moodi (Peuth).
11. Korjooido (Korjoth).
12. Toomla (Tomel).

VI. Nigula (Maholm) kihel
kond. Õpetaja: Hunnius.

Wallad:
1. Unukse (Unnaks).
2. Malla (Mölla).
3. Andja (Addinal).
4. Kalwi (Pöddes). *'

5. Aseri (Asserien).
6. Koogu (Kook).
7. Pada (Paddas) ja Satsu.
8. Samma (Samm).
9. Ulwi (Oehrten).

10. Wasta (Waschel).
11. Wana-WarüdnAlt-Wardes).
12. Une- Warudi (Neu-Wardes).
13. Kunda (Kunda).
14. Kabala (Koppel).
15. Haansalu (Lilienhoff oder

Hahnsall).

VII. Haljala (Haljaü) kihelk. 
Abikirikud: Esso, Kasper- 
wik ja Wainopä. Õpetaja: 
Striedter.

Wallad:
1. Warangu (Wraugelshof).
2. HaaSpcri (Kattentack).
3. Loobo (Loop).
4. Esso (Ieh).
6. Kaawastu (Kamast).
6. Sagadi (Saggad).
7. Wihula (Wiol).
8. Wõle (Wolljell).
9. Souste (Sausi) ja Tammis-

päe (Tammispäh).
10. Metsiku (Mktzifus).
11. Idamere (Ittfer).
12. Totruse (Tatters).
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13. Wanamõisa (Altenhof).
14. Karola (Kürrohl).
15. Annikwere (Annigfer).
16. Weltsi (Weltz).
17. Selja (Selgs).
18. Kandle (Kandell).

VIII. Kadrina (St. Katharknen) 
kihelk. Õpetaja: Treuer.

Wallad:
1. Kolo (Heiurkchshof).
2. Zmastu (Mönnikorb).
3. Polli (Kurrisaar).
4. Udriku (Uddrich).
6. Neeroti (Bukshöwden).
6. Jõetaguse (Iöhntack).
7. Wodowere (Woddofer).
8. Wando (Wando).
9. Pala (Pallal).

10. Wohnja (Fonal).
11. Kihlewere (Kichlefer).
12. Lissala (Lissala).
13. Undla (Undel).
14. Saksi (Saximois).
15. Jõepere (Jömper).
16. Wasiwere lWassifer).
17. Hulja (Huljal).
18. Hõbeda (Höbbet).
19. Arbawere (Arbafer).
20. Matku lWattküll).
21. Tõdwa Kõnnu (Köndes).
22. Palmse (Palms).

IX. ^Jaakubi (St. Jakobi) kihelk. 
Õpetaja: H. Hoffmann.

Wallad:
1. Põlula (Põll).
2. Waeküla (Wayküll).
3. Kütti (Kurküll).
4. Mereküla (Mereküll).
5. Kubna (Kupnal).
6. Roela (Ruil) ja Roosendaali

(Rosenthal).
7. Jnju ehk Jnno (Jnnis).

8. Kulina (Kullina).
9. Winni (Finn).

10. Moore (Forell).
11. Rägawere (Raggafer).
12. Mõdriku (Mödders).
13. Tudo (Tuddo) ja Aru (Arro-

hof).

X. Weike-Maarja (Klein-Ma- 
rien) kihelkond. Õpetaja: 
Fankhaenel.

Wallad:
1. Porkuni (Schl.-Borkholm).
2. Põdranau (Pödtrana).
3. Wao (Wack.)
4. Kilsi (Asi) ja Worsti (Stern.

hof).
5. Raeküla (Raiküll).
6. Triigi (Ottenküll).
7. Araski (Arraska).
8. Kaarma (Kaarmann).
9. Kärsa (Kersell).

10. Pandiwere (Pantifer).
11. Äntu (Engdes).
12. Uniküla (Unniküll).
13. Koono (Kono).
14. Ärina (Errinal).
15. Nõmme (Nõmme).

XI. Simuna (St. Simonis) 
kihelk. Õpetaja: Paucker.

Wallad:
1. Woiwere (Woibifer).
2. Awanduse (Awandus).
3. Rahkla (Rachküll).
4. Pudiwere (Poidifer).
5. Moora (Mohrenhof).
6. Lausa (Laus).
7. Muuga (Münkenhof).
8. Paaswere (Pastfer).
9. Määri (Meiris).

10. Salla (Sall).
11. Koila (Koil).
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12. Moisamäe (Moisama).
13. Tammiku (Tammick).
14. Wenewere (Wennefer).
15. Luusiku (Lusik).
16. Lackwere (Ladigfer).

v. Järwa
I. Ambla (Ampel) kihelkond. 

Õpetaja: Paulsen.
Wa Ilad:

1. Jäneda (Zeudel).
2. Kukewere fKuckofer).
3. Kärawete (Kerrafer).
4. Rakka (Rackamoisj.
5. Prümli (Heidemetz).
6. Roosna (Sonorm).
7. Nudeküla (Udenküll).
8. Kalle (Kalle).
9. Trilli (Lilienbach).

10. Jootma (Zotma).
II. Kuru (Kurro).
12. Koigi (Kõik) ici Aro (Sfrro).
13. Nõmküla (Nömküll).
14. Zärmajõe (Zerwajõggi).
15. Kõrkuse (Kõrkus).
16. Tapa (Taps).
17. Moe (Muddis).
18. Lehtse (Lichts).
19. Kurge (Kurküll).
20. Aro (Arrohof).
21. Pruuna (Tois).
22. Porika (Porrick).
23. Rägawere (Reggafer).
24. Lknnapä (Linnapäh).
25. Räsna (Resna).
26. Kaarli (Carlshof).
27. Tamsalu (Tamsal).
28. Saiakopli (Reuhof).
29. Lehtmetsa (Lechtmets).

11. Madise (St. Matthäi)kihelk. 
Õpetaja: Neriing.

17. Roho (Rocht).
18. Lasnurme (Lassinorm).
19. Käro (Kerra).
20. Emumäe (Emmomäggi).
21. Seli (Selli).

maakond.
Wallad:

1. Ahola (Affel).
2. Albo (Alp).
3. Kaalepi (Kaulep).
4. Kurisoo (Kurisal).
5. Seidla (Seydell).
6. Orgmetsa (Orgmetz).
7. Ägeci (Aggers).

III. Järwa-Jaani (St. Johan
nis tn Zärwen) kihelkond. 
Õpetaja: Gebhardt.

Wallad:
1. Hallika (Kaltenbrunu).
2. Kuksemaa (Iürgensberg).
3. Metstaguse (Metztacken).
4. Emm auk (Korps).
5. Wõhmuta (Wechtmuth).
6. Orina (Orgena).
7. Põhu (Pähho).
8. Raama (Rawaküll).
9. Kuie (Kuy).

10. Karmu (Kardina).
11. Kunsna (Kusna).
12. Saliküla (Selliküll).
13. Metsamõis (Carlsbrunn).

IV. Koeru (St. Marien-Magda- 
letten) kihelkond. Õpetaja: 
Hoffmaun.

Wallad:
1. Marango (Warrang) ja Lam-

masküla (Lammosküll).
2. Liigwalla (Löwenwolde).
3. Aruküla (Arroküll).



66

4. Ärwita (Ermita).
5. Norra (Kaltenborn).
6. Udewa (Ubberoo),
7. Raigu (Raick).
8. Preedi (Sitz) ja Räho

(Rehho.)
9. Kapu (Kappo).

10. Hao (Hackeweib).
11. Wao (Waoküll).
12. Wämjärwe (Weinjerwen).
13. Ramma (Ramma).
14. Piide (Piep).
15. Aawere (Afer).
16. Wähn (Wähho).
17. Tammik (Tammik).

V. Peetri (St. Petti) kihelk. 
Õpetaja: von Henuing.

W a l l ab:
1. Koorbi (Kirrisaar).
2. Põhjaku (Pochjack).
3. Wodja (Wobja).
4. Koigi (Koick).
5. Esna (Orrisaar).
6. Kobaseme (Kobdasem).
7. Sargwere (Sargfer).
8. Palo (Pallo).
9. Oötla (Ltheli.

10. Prandi (Brandten).
11. Huuksi (Hukas).
12. Päinurme (Assick).
13. Köisi (Keis).
14. Wäike-Kareda (Essensberg).
15. Silmsi (Silmsi.
16. Wiisu (Wieso).

E. Lääne
I. Märjamaa (Merjama) kihel

kond. Õpetaja: Pezolb. 
Wallad:

1. Wana-Kastk (Alt-Kasty).
2. Uue-Kasti (Neu-Kasty).

17. Müüsleri (Seinigall).
18. Arumõis (Ärrohof).

VI. Paide (Weitzenstein) ja 
Anna (St. Annen) kihelkond. 
Õpet.: paron Tiesenhausen.

Wallad:
1. Eiewere (Eyefer).
2. Purbi (Noiftfer).
3. Pitkakuia (Pitkaküll).
4. Mäo (Merdof).
5. Prääma (Bremerfeldt).
6. Münti (Müntenhof).

VII. Türi (Turge!) kihelkond. 
Õpetaja: Grohmann.

Wallad:
1. Kirna (Kirna).
2. Reopalo (Reopal).
3. Wäätsa (Wätz).
4. Laupa (Laupa).
5. Türi Hallika (Menküll).
6. Lokota (Tecknal).
7. Röa (Roal).
8. Oiso (Oiso).
9. Kärewere (Kerrefer).

10. Tori (Torri) ja Põhato
(Pöhhat).

11. Säärewere (Serrefer).
12. Mäeküla (Mehheküll).
13. Kolo (Kollo).
14. Piometsa (Pkometz).
15. Wahastu (Wahhaft).
16. Perisaar (Perrksaar).
17. Warmesaar (Warmesaar).

maakond.
3. Waimõis (Waddemois).
4. Mõisamaa (Moisama).
5. Orgita (Rosenthal).
6. Päädewa (Pedua).
7. Märjamaa (Merjama).
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8. Walga (Walck).
9. Aimre (Heimar).

10. Nurtu (Nurms).
11. Paeküla (Päuküll).
12. Limandu (Sinunat),
13. Kõrwetagu (Körweutack).
14. Sõctküla (Söiküll).
15. Männiku (Aannenhof).
16. Kuuda (Kuda).
17. Tallista (Tallista).

II. Kullamaa (Goldenbeck) kihelk. 
Abikirik: Piirsalu (Piersal). 
Õpetaja: Eberhard. 

Wallad:
1. Koiowere (Schloh-Lohde).
2. Suure-Kullamaa (Groh-Gol-

denbeck).
3. Wäike-Kullamaa (Kleiu-Gol-

denbeck).
4. Waikna (Waickna).
5. Ma itke (Tockumbeck) ja Paja

(Neuenhof).
6. Suure-Kalju (Grost-Kaljo).
7. Leila (Leilis).
8. Kuie (Kuijöggi).
9. Piirsalu (Piersal).

10. Käanda (Kända) ja Kase
nurme (Kassenorm).

11. Leewri (Lewer).
12. Kohatu (Kohhat).
13. Sooniste (Svinitz).
14. Kütke (Kütke).
15. Liiwi (Alt- u. Neu-Parmel).
16. Päri (Kattentack).
17. Turpla (Turpel).
18. Zõgise (Jõggis).
19. Sipa (Sipp).
20. Murasto (Fersenau).
21. Tolli (Parjenthal).
22. Teenuse (Stenhuseu).
23. Luisti (Luist).
24. Ohtla (Ochtel).

25. Loodna (Pall) ja Kääsalu
(Käsal).

26. Uue-Salo (Neu-Hall).
27. Kuuda (Kuda).
28. Soosalu (Sosal).

III. Wigala (Fickei) kihelkond. 
Õpetaja: Harten.

Wallad:
1. Päärdu (Kosch).
2. Welikse (Felks).
3. Zädervere (Ieddefer).
4. Wana-Wigala (Alt-Fickel).
5. Kiwi-Wigala (Stein-Fickel).
6. Konowcre (Konofec).
7. Nõlwa (Äelwa).

IV. Mihkli (St. Michaelis) 
kihelk. Õpetaja: Schmidt.

Wallad:
1. Keblaste (Keblas).
2. Weltsa (Weltz).
3. Aru (Arrohof).
4. Oidrema (Oidenorm).
5. Karinemma (Karrinömm).

V. , Haapsalu (Hapsal) kihelk. 
Õpetaja: M. v. Hõr,chel- 
mnnn.

Wallad: _
Uuemõisa (Neuhof) ja Osmus

saar (Odeusholm, Zusel).

VI. Ridala (Röthel) kihelkond. 
Õpetaja: L. Hõrschelmanu.

Wallad:
1. Ülewelt-Kebla (Kebbelhof).
2. Lautute (Laukola).
3. Asoküla (Affoküll).
4. Ungru (Linden).
5. Mäemõisa (Berghof).
6. Alt-Kebla (Kebbelhof).
7. Pärila (Pargel).



68

8. Wõnnu (Weilden).
9. Kilsi (Weitzenfeld).

10. Wilkilai (Wilkilby).
11. Sinalepa (Sinnolep).
12. Kiwidepäe (Kiwidepäh) ja

külad: Tanskaküla (Danzig) 
ja Ahila (Ähil).

VII. Martna (St. Martens) 
kihelk. Õpetaja: O. Hõr- 
schelmann.

Wallad:
1. Zõesa (Zesse).
2. Haafiku (Husik).
3. Pukse (Putkas).
4. Wäike-Lehtru (Klein-Lechti-

gall).
5. Ennikwere (Sternbcrg).
6. Rannamõisa (Vogelsang).
7. Suure-Ruude (Gr.-Ruhve).
8. Wäike-Ruude (Klein-Ruhde)

ja Kurewere (Kurrefer) ja 
Libumäe (Lihhomäggi).

9. Keskrvere (Keskfer).
10. Snure-Lehtcu (Gr.-Lechtigatl).
11. Niinja (Niens).
12. Ehmsa (Echms).
13. Laiküla (Layküll).
14. Patsu (Patz).

VIII. Lihula (Leal) kihelkond.
Abikirik: Kirewere (Kirre-
fer). Õpetaja: Spindler.

Wallad:
1. Lihula (Schlotz-Leal).
2. Sipa (Sippa).
3. Penijõe (Pennijöggi).
4. Käsküla (Grob-Kesküll).
5. Kasari (Kasargen).
6. Loostre (Klosterhof).
7. Wõhma Wanamois (Wanna-

mois).
8. Lautna (Lautel).
9. Seira (Seyer).

IX. Karuse (Karusen) kihelkond. 
Õpetaja: — —

Wallad:
1. Matsalo (Matzal).
2. Saastna (Sastama).
3. Tuudi (Tuttomäggi).
4. Watla (Wattel).
5. Kiska (Kista).
6. Rootsi (Piwarotz).
7. Nehatu (Nehhat).

X. Hanila (Hauehl) kihelkond. 
Avi kirik: Warbla (Werpel). 
Õpetaja: L. Rinne.

Wallad:
1. Wvosi (Wosel).
2. Mõisaküla (Moiseküll).
3. Uue-Warbia (Neu-Werpei).
4. Wana-Warbla (Alt-Werpel).
5. Saulepa (Saulep).
6. Waisti (Waist).
7. Masso (Massau).
8. Wana-Wirtso (Alt-Werder).
9. Uue-Wirtso (Reu-Werder).

10. Padrome (Padenorm).
11. Jlluste (Jllust).
12. Paatsalu (Potzal).
13. Mõtsu (Metzebo).

XI. Nigula (Põnal^ oder St. 
Nikolai) kihelk. Õpetaja: 
Th. Frese.

Wallad:
1. Kirimäe (Kirrimäggi).
2. Niidi (Nyby).
3. Salaja (Sallajöggi).
4. Kerbla (Kerwel).
5. Räägu (Hohenheim).
6. Tagawere (Tackfer).
7. Widruku (Widdruck).
8. Palewere (Palllfer) ja Orkse

(Orks).
9. Hardu (Hardo).



69

10. Taibla (Taibel).
11. llegia (Undenkül).
12. ÄeeCüo (Kedik).
13. Roosna (Rosenhof).
14. Seljaküla (Sellenküll) ja

Saunja (Sannja).
15. Orumõisa (Orrenhof).
16. Konwere (Konfer).

XII. Noarootsi (Nukö oder St. 
Catharinen) kihelkond. Äbi- 
kirikud: Surlepi, Rooslepi 
ja Odisholmi. Õpetaja: 
W. Girgensohn.

Wallad:
1. Paslepa (Paschlep).
2. Saaremõisa (Lückholm).
3. Tahko (Schottanes).
4. Wöhla (Bisholm).
5. Pirksi (Birkas).
6. Rikoldi (Rickholtz).
7. Nömküla (Nömküll).
8. Sutlepi (Sutlep).
9. Auglepe (Dirslet).

XIII. Wormse (Worms od. St. 
Olai) kihelkond. Õpetaja: 
Nordgreen.

Wallad:
1. Suuremõisa (Magnushof).
2. Karjamõisa (Söderby).

XIV. Pühalepa (Pühhalep) 
kihelk. Abikirikud: Kärd
la, Saaremõisa ja Paluküla. 
Õpetaja: Seugbusch.

Wallad:
1. Saaremõisa (Kassar).
2. Suuremõisa (Grohcnhof).
3. Soonlepa (Soonlep).
4. Wiliwala (Williwalla) ja

Looja (Loja).
5. Partsi (Pardas).
6. Kärdla (Kertel).

XV. Käina (Keinis oder St. 
Martin) kihelk. Abikirkk: 
Seeru. Õpetaja: Haller.

Wallad:
1. Aodma (Ahdma).
2. Orjaku (Orjak).
3. Waemla (Waimel).

XVI. Emastu (Emmast) kihel
kond. Abikirik: Mänspä. 
Õpetaja: F. Luther.

Wallad:
1. Emmastu (Emmast).
2. Putkaski (Putkas).

XVII. Roigi (Roiks) kihelk.
Abikirik: Kõpu. Õpe.
ta ja : L. Rödder.

Wallad:
1. Kõrgesaare (Hohenholm).
2. Lauka (Lauck).

6



70

Weneriigi ülem walitsus.
Niiksraat (riigi uõuuandja selts). Präsident: suurwürst 

Konstantin Nikolcijewitsh'i herra; abiline: würst Gagarin.
Mrnistride komitee. Präsident: jalawäe kindral Pa- 

wel Zqnotjew.
Keiserliku majatallituse-minisLeerium. Minister:

kindral-adjutant krahw Wladiimir Adlerberg. (Tema wõtab palweid 
wastu iga hargipääw, hommiku kellu 12).

WäljaspidLste asjade - ministeerium Minister:
würst Aleksander Gorrschakow. Abiline: senator Wladiimir West- 
mann. (Wõtawad palweid wastu iga pääw, kellu 10 hommiku 
kuni kellu 1 pärast lõunat).

Söa-ministeerinm Minister: kindral-adjutant ja jala
wäe kindral Dmiitri Miljutin. (Tema wõtab palweid wastu sõa- 
ministeeriumi kantseleis iga esmaspääw, hommiku kellu 10 kuni 12).

Wdere-ministeerium Kindral-admiral: suurwürst Kon
stantin Nikolasewltsh'i herra. Ministeeriumi präsident: kindral-adju
tant ja admiral Nikolai Krabbe. Abiline: kindral-adjutant ja wiitse- 
admiral Stanisiaw Lessowsky. (Wõtawad palweid wastu iga pääw, 
kellu 11 homm. kuni kellu 3 p. 1.)

Teede ja awalikrr ehituste ministeerium. Mi
nister: kindral-major krahw Wladiimir Bobrinsky. (Wõtab palweid 
wastu iga kesknädala ja laupääw, homm. kellu 10 kuni 11).

Koolide - ministeerium. Minister: krahw Dmiitri 
Tolstoi. Abiline: riigi-sikretäär Iman Deljanow. (Wõtawad pal
weid wastu iga laupääw, homm. kellu 11).

Seestpidiste asjade-ministeerium. Minister: kind- 
ral-adjutant ja kindral-leitenant Aleksander Timaschew. Abilised: 
senaator würst Aleksei Lobanow-Rostowsky ja Doris Obuhow. 
(Wõtawad palweid wastu iga teisipääw ja reede, kellu 11 homm. 
kuni kellu 5 p. I.)

Naha-mirristeerium. Minister: riigi-sikretäär Michail 
Reutern. Abiline: kindral-adjutant ja wiitse-admiral Samuil Greigh. 
(Wõtawad palweid wastu iga teisipääw, kellu 11.)

Tomeen-ministeerLum Minister: riigi-sikretäär Walu- 
jew. (Wõtab palweid wastu iga neljapääw ja laupääw, hommiku 
kellu 11 kuni 12.)

Kohtu-nrinisteerlum. Minister: riigi-sikretäär krahw 
Konstantin Pahlen. (Wõtab palweid wastu iga teisipääw ja lau
pääw, kellu 12 kuni 2 p. (.)
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Soomemaa srrurwürstL riigi-minister; krahw
Aleksander Armfeld.

Sirrati kohus. Präsideut: senaator Grigori Mitllsow. 
(Wõtab palweid wastu iga pääw, kellu 12 kuni 3 p. l.) Htcm 
prokuröör: Aleksander Bolowzow. Abiline: Aleksander Grenzin. 
(Wõtawad palweid wastu iga pääw, kellu 12 kuni 3 p. I.)

Reeglid uue posti-saadusest
(mis 1. Jaan. 1872 saadik pruugiks wõetud).

Kõik kirjad, mis läbi Weneriigi postiga saadetakse, jagatakse 
kahte jakku, „lr'htkorralr'ste" ja ^kinnitatud" kirjadesse. Lihtkorra- 
liste kirjade sekka arwatakse: lihtkorralised ja lahtised kirjad, kirjad 
päälkirjaga r3aKa3Hoe'‘> ristpaelaga, paktid ilma hinnata; kinni
tatud kirjade sekka: rahapakkid, rahakirjad, hinnalised paktid.

I. a) Lihtkorrulised kirjad. Nende sekka arwatakse: 
1. wäljalised, iga paika Weneriiki soadetawad kirjad ja 2. linna- 
kirjad, läbi linna saadetumad, kus linnapostid saadetud on. 3. Ühe 
wäljalise kirja eest maksetakse 10 kopp. iga loodi päält. 4. Ühe 
linnakirja eest 3 kopp. kirja päält ilma raskuse tähelepanemiseta.
5. Ühe kõrmalise ehk amoliku kirja raskus ei tohi mitte enam kui 
32 looti kaaluda. 6. Kirjasaatjatel on luba, wäljaliste kirjade pääle 
mitte täielise raskuse mööda postmarka pääle panna, siiski peab kirja 
pääl, mis enam kui üks (oot kaalub, 10 koppikuline mark pääl ole
ma. Kirjad aga, mis kroonu kõhtudesse saadetakse, peawad täie 
raskuse mööda maksetud olema, muidu ei saadeta neid mitte adressi 
pääl nimetatud kohta. 7. Mitte täieliste maksetud wäljalise kirja 
eest peab kirja wastnwõtja iga loodi päält 15 kopp. maksma. Look, 
mis mitte täieliste maksetud ei oie, arwatakse ilma maksmataks. 8. Kui 
wäljalise kirja pääl wähem kui 10 kopp. eest postmarka pääl on, siis 
teda ei saadeta postiga ära. Seesama säädus puutub linna kirja
desse, kus wähem kui 3 kopp. eest marka pääl on. 9. Postmargid 
peawad selle külje pääl olema, kus kirjaadress seisab.

b) Kirjad päälkirjaga ,)3aKa3noeii. 10. Niisugune
kiri peab paberist kuuivääri sees olema, kelle nukkad ühe ehk rohkem 
pitseritega kinni pantud on. Külje pääl, kus adress seisab peab sõna 
3aita3Hoe tähendatud olema. 11. Selle kirja eest maksetakse: 
10 kopp. loodi päält kaluraha, 10 kopp. kinnitamise ja 5 kopp. 
kwitnngi eest. 12. Neid kirju wiiakse kirja wastuwõtjale majasse.
13. Kui niisugune kiri posti pääl kantse jääb, siis on ärasaatjal 
õigus, 10 rubla kirja päält tasumise raha nõuda. 14. Maksu nende
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kirjade eest wõetakse sel wiistl, et postmarka selle kuuwääri külje paate 
pannakse, kus adress seisab. 15. Niisugust kirjast mõib ka kirjakasti 
panna, aga kroonu ei maksa siis mitte tasumise raha, kui nad kantse 
jääwad. 16. Kui kirja kastist leitud sauamoe kirjad mitte täie
liste kaalu järele maksetud ei ole, ehk kui adressi paal parandamised 
nähtakse, siis saadetakse neid nagu lihtkorralisi kirju edasi.

II. Lahtised kirjad 17. Lahtine kiri on ma Ige paber, 
mis 16. jagu ühest poognast on. Paberi ühe külje paale kirjutatakse 
täieline adress, teise külje paale kiri, mis pliiotfe ehk tindiga igas 
keeles, ka sala tähtedega, wõib kirjutatud olla. Lahtiste kirjade 
paberid müüakse postkontorides. 18. Lahtise wäljalise kirja saatmise 
eest maksetakse 5 kopp., lahtise liu na kirja eest 3 kopp. 19. Lahtised 
kirjad peawad täielikult maksetud olema; mitte täielikult maksetud 
kirja ei saadeta ära.

III. Jsijlpaelaft. 20. Ristpaelaga wõetakse waistil: a) 
trükkitud, litokrahweeritud ja muu mehaaniku wiisil walmistatud kirjad, 
mis postiga saatmiseks sündsad on, üksi mitte käepressi läbi tehtud 
kirjad; b) kauba proowid ja tükkid, mis müümise hinna wäärilised 
ei ole. 21. Niisuguste saatmiste eest maksetakse 2 kopp- iga 3 loodi 
paalt. 22. Iga saadetud asja raskus ei tohi enam kui 21 loott kaaluda.
23. Ristpaelaga saadetud asjad peawad nõnda kinnipantud olema, 
et hõlpsalt järele roaabata wõib, mis ristpaela sees on. 24, Ristpaela 
al ei tohi midagi kirjutatud olla, üksi saatja ja koha nimi, ja kuu- 
pääw, mil ärasoadeti; kauba proorot ja tükkide küljes wõib tähenda
tud olla: wabriku ftempel ehk kauba maja nimi, ja kauba littmmer 
ja hind. 25. Wastuwõtja adress peab ristpaela päõle kirjutatud 
olema. 26. Zga ristpaelaga saadetaw asi peab täielikult maksetud 
olema postmargidega, mis ristpaela paale pannakse, iga asja kaalu 
mööda; muidu ei saadeta neid ära.

IV. ftZnkkid ilma hinnata Za hinnalised pakkid.
Üleüldised reeglid pakkide saatmisest. 27. Pakkid, mis postiga tahe
takse ärafaata, peawad kasti sees, naha, wahariide ehk linase riide sees 
posti paale antud saama. Pakkid, mis mitte rohkem kui 5 naela 
ei kaalu, wõiwad ka kohade wahel, mis raudtee ääres seisawad, kõwa 
paberi seks ristpaelaga wahariide ehk linase riide sisse pakkitud olla.
28. Zga pakk, mis mitte kasti ehk naha sees ei ole, peab kõwa 
nööriga ristiwiisi kinnikösdetud olema, nõnda et nööri otsad lakki 
ehk tinaga kinnipanna wõib. Iga pakki püül peab ärasaatja nimi 

<ja elukoht tähendatud olema. 29. Pakkid wõib posti päõle anda 
nende hinda tähendates ehk ilma tähendamata. 30. Pakki raskus ei 
tohi mitte rohkem kui 3 puuda kaaluda. 31. Pakkid ilma hinnata 
ehk hinnaga, mis mitte enam kui 10 rbl. suur ei ole ja mis mitte 
rohkem kui 5 naela ei kaalu, wõiwad saatja soowimise järel pää-
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linnades ja kubermangu linnades wastuwõtjale majasse wiivud saada, 
mis eest seesinane 15 kopp. iga pakki kättewiimise eest maksma peab. 
Siis peab pakki pääl tähendatud olema «kättewiia" (cz docmaenow). 

32. Pakkide saatmise eest maksetakse: kuni 300 wersta kauguseni 
3 kopp. naela päält, kuni 400 wersta 4 kopp. naela päält, kuni 
500 wersta 5 kopp. naela päält j. n. e. kuni 2500 wersta kaugu
seni ikka 1 kovp. rohkem naela päält iga 100 wersta kaugemale. 
2500 kuni 2750 wersta kauguseni 26 kopp. iga naela päält j. n. e. 
iga 250 wersta kaugemale 1 kopp. rohkem naela päält. Kaaluroha 
kõige wähem maks näkkide eest on iga ühe kauguseni 10 kopp. pääle 
äramäärotud. 33. Pakkide wastuwõtmise eest saamad posti pääl 
5 koppikulised kwitungid antud. 34. Wähem äramääratav kaalu 
raha maks, 10 kopp., et puttu raamatu pakkidesse, kui neid lahtiselt 
posti pääle antakse. Raamatu pakkide saatmise eest maksetakse 1501 
kuni 2500 wersta kauguseni 16 kopp., 2501 kuni 5000 wersta kau
guseni 18 kopp., üle 5000 wersta kauguseni 20 kapp. naela päält. 
Kinnipantud raamatu pakkid seisawad üleüldise taksi al. 35. Postiga 
kätte tulnud pakkid ei wõeta neid wäljaandes mitte enam lahti, kuid 
üksi raamatu pakkid ja siis, kui täieste arwada wõib, et pakki sees 
keeldud asjad leida on.

Iseäralised reeglid. 36. Kui pakkid ilma hinnata kautse 
jääwad, kelle eest kinnitamise raha ei wõetud, siis ei wasta postkontor 
selle eest mitte. 37. Hinnalise pakkide eest saab tähendatud hind 
posti poolest saatjale tasutud, kui ta postkwitungi ettenäitab. 38. 
Pakkid, kelle hind enam kui 5000 rbl. suur on, ei wõeta posti pääl 
ärasaatmiseks wastu.

Y. Rnhttpnkkid. 39. ..Rahapakkide" sekka arwatakse: 
kirjad, kns sees kreeditpiletid ja puhas raha, riigi wõlakirjad, tresoor-- 
paberid. aktsiad, obligatsioonid, kupongid ja talongid, puhas stempel- 
ja wekselpaber on. Ärasaadetawa rahasummade ja wäärtpaberite eest 
maksetakse kinnitamise raha. 40. Puhast raha wõib kirjade sees 
waskraha kuni 93/4 kopp., hõberaha kuni 1 rbl. ja kuldraha kuni 
21 rubl. 41. Rahakirjade sisse wõib lahtisi kirju ja teisi paberid, 
kelle eest kinnitamise raha et makseta, sissepanna. 42. Rahakirjad 
peab lahtiselt posti pääle rotima, et nende sees oleroab summad järele 
lugeda wõib. 43. Kui wäärtpaberid rahakirja sees ärasaadetakse, 
rahasummadega ühes ehk ilma nendeta, siis peab ärasaatja selle kirja 
juure lisama üht wäärtpaberite nimekirja wene keeles, kus tema nimi 
alla kirjutatud ja kõik ärasaadetawad paberid numri järele ülespantud, 
ja iseäralikult nende hind ja puhta raha summa ülestähendatud peab 
olema. Need uimekirjad wõiwad ka saksakeeles kirjutatud olla, aga 
aga üksi siis, kui kiri ühe Balti kubermangude linna läheb. Iga 
ühe hinna summa peab uumridega ja pookstawidega ülespantud ole
ma. Nimekirja sees ei tohi midagi mahakustutatud ehk ümbermuu-



74
detud olema. Tähendus. Kui puhast raha üksi saadetakse, ei ole 
nimekirja tarwis. 44. Rahapakki kuwäär peab raskuse järele koiva 
kestma paberist, wahariidest ehk liuaseriidest olema. 45. Rahapakki 
kuwäär kuni ühe naela raskuseni wõib paberist olla; kuni 5 naela 
raskuseni paberist, mis linaseriide pääle liimitud on; üle 5 naela ras
kuses aga peab kuwäär iga kord wahariidest ehk linaseriidest olema. 
46. Adressi külje paal peab seisma „rahakiri" (ceneamuü') ja kõik 
stssepantud paberite täis summa kokku arwatud, pookstamidega tähen
datud. 47. Rahakirjade eest maksetakse: kaalu eest: 10 kopp. loodi 
paalt; kinnitamise eest: a) 1 kuni 100 rbl. eest 1 kopp. rubla päält, 
b) 100 kuni 400 rbl. eest 7<z kopp. rubla päält ja weel 50 kopp. 
kõige saatmise eest, d) 400 kuni 1600 rbl. eest XU kopp. rubla päält 
ja weel 1 rbl. 50 kõige saatmise eest, e) hiunade ehk summade eest 
üle 1600 Vs kopv. ja weel 3 rbl. 50 kopp. kõige saatmise eest. 
Pääle selle on kwitungi eest 5 kopp. maksta. 48. Kui rahapakki 
sisse weikest raha juure lisatud on, siis peab see nõnda paberi sisse 
mässitud olema, et ta mitte liikuda ei wõi, ja kuwääri mitte ära ei 
veru ehk rikku. 49. Suurem summa metalli raha peab esiti kõwa 
linaseriide sisse jakpääle selle naha sisse pakkitud olema. Adressi kir
jutatakse kotti pääle. 50. Metalli raha saatmise eest maksetakse: 
kaaluraha pakkide taksi järel, kinnitamise raha rahasummade taksi 
järel ja kwitungi eest 5 kopp. 51. Rahapakki raskus ei tohi mitte 
enam kui 20 naela ja kotti raskus mitte enam kui 60 naela kaaluda. 
52. Väärtpaberid ärasaates on saatjal luba, oma tahtmise järel, 
hinda tähendada; siiski ei tohi seesinane mitte alla nimewäärilise hinna 
ehk kahe wõrra suurem olla. 53. Poolimperial peab maksma 5 rbl. 
15 kopp. 54. Kui üks raha pakk ärakaob, maksab kroonu saatjale 
täielise summa wälja, kui ta postkwitungi ettenäitab.

Tl. Hinnalised pakkid 55. Pakkid wäärtpabcritega 
wõib kinnipautud ehk lahtiselt posti pääle anda. 56. Kinnipantuv 
pakk ei tohi mitte wähem kui 5 ühesarnaste pitseritega kinnipautud 
olla. 57. Adressi pääl peab tähendatud olema «hinnaline" (i^enmiü), 

hind ise aga peab rubla aru järel vookstawitega üleskirjutatud olema. 
58. Kinnipautud kuwääri pääl peab saatja nimi ja elukoht tähenda
tud olema. Pääle selle peab posti pääle antama üks iseäraline paber, 
kus seesama pitser pääl on, kellega pakk pitseritud ja saatja nimi 
ning elukoht, kui ka wastuwõtsa adress ülestähendatud on. Kõik 
kirjad pakki sa paberi pääl peawad ühe ja sellesamma käega ning 
sellesama tindiga kirjutatud olema. 59. Iga hinnalise pakki juure 
on üks nimekiri wenekeeles neist sääl sees olewaist wäärtpaberitest 
juure lisada, kellest kinnitamise raha nõuutakse, ning peab saatja nimi 
al seisma. 60. Paberite hinna summa peab rublades (ilma kovpi- 
futa nnmridega ja pookstamidega ülesantama. Sääl juures ei tohi 
midagi wäljakustutatud ega parandatud ehk muudetud olla. 61.
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Lahtise hinnalise pakki sees wõib wäärtpaberid kuni 15,000 rublani, 
kinnipantud pakki sees aga ei wõi mitte enam kui 500 rbl. ärasaata. 
62. Wäärtpaberid ärasaates on saatjal luba, iga üht tokumenti, ka 
pankpiletit ehk 100 rublast präämia tähte, oma tahtmise järel üle 
ehk alla tema hinda kinnitada ja nimelt 1 rbl. saadik kuni 15,000 
rublani hõb. 63. Lahtise hinnalise pakki raskus ei tohi mitte enam 
kui 20 naela, kinnipantud mitte enam kui 10 naela kaaluda. 64. 
Hinnalise pakki saatmise eest maksetakse: 10 loodi päält kaaluraha, 
kinnitamise eest raha taksi järel ja 5 kopp. kivitungi eest. 65. Kui 
hinnaline pakk ehk mõned paberid tema seest ärakauwad, maksab kroonu 
punduwat summa wälja. 66. Postkontor wastab pitserite ilmpuutn- 
mata oleku eest ühe kinnipantud tema kätte antud hinnalise pakki 
küljes. Selle järel on wastuwõtjal õigus, kuwäärr, kelle küljes ehk 
murtud pitserid pääl on, mitte wastu wõtta. Siis aga peab tema, 
enne kui ta postkontorist wälja läheb, selle üle üht tunnistuskirja 
kirjutama, et ta pakk: mitte wastu ei wõknud ja mikSpärast ta seda 
ei teinud, ning oma risti- ja wäärnime pakki pitseri külje pääle üles- 
kirjutama; siis saab kiri ärasaatja kätte tagasi saadetud. Kui ka 
ärasaatja pakki wastu ei wõtta, siis on ka tema kohus, selle üle, 
mikspärast ta seda ei tee, tunnistuskirja anda ning ühel hoobil kõik 
pakki sisse pantud wäärtpaberid üleslugeda. Wiimne otsus saab siis 
postdepartemangust antud.

VII. Zeitunglde saatmisest. 67. Wenemaal wälja- 
tulewa zeitungide saatmise eest wõetakse redaktsia poolt määratud 
tellimise hinna päält, kelle sekka ka saatmise hind arwatakse: a) zei
tungide eest, mis mitte enam kui üks kord kuus wälja ei tule, 8 prot
senti (kõige wähem maks on 50 kopp. aastas); b) mis mitte enam 
kui wiis kord kuus wälja ei tule, 12 prots. (kõige wähem maks on 
60 kopp. aastas, 35 kopp. poole aastas); d) mis mitte enam kui 
üks kord pääwas wälja ei tule: 16 prots. (kõige wähem maks on 
1 rbl. 20 kopp. aastas, 65 kopp. poole aastas, 35 kopp. kolme ja 
12 kopp. ühe kuu eest).

VIII. Üleüldise- reeglid kirjade ja pakkide 
saatmisest. 68. Asju, mis põlema wõlwad minna, teisi läbi 
sööwad, ehk ise enesest põlema süütawad, ei tohita postiga saata. 
69. Lihtkorraliste kirjade sees ei tohi raha summad ega wäärtpaberid, 
pakkide sees ei rahasummad, wäärtpaberid ega kinnipitseritud kirjad 
sees olla. 70. Mitte kahjutegewat wedeliku wõib üksi siis suure 
hulga kaupa ärasaata, kui ta paksu klaasist pudeli sees, kuhu kork 
hoolega pääle surutud, hermeetiku wiisil kinnitatud metalli pudeli 
sisse ja pääle selle weel kõwa puukasti sisse pantud on. 71. Wede
liku weikesema hulga kaupa pakkidega, kus teisi asju sees on, on 
üksi siis lubatud saata, kui ta häste kinnikorgitud kõwa klaasist pudeli 
sees on. Ühe pakki sees ei tohi mitte enam kui kaks niisugust pudelit
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olla, mis kumbgi mitte enam kui üks nael ei kaalu. 72. Kui selle 
wastu tehakse, wõetakse kõik pakk ära. 73. Dokumentide ja paberite 
eest (üksi pakkimise paber maha arwatud), mis pakki seest leitakse, 
wõetakje 1 rbl. loodi päält trahwi raha. 74, Kui neid reeglid tähele
panemata ehk raswaste pakki sisse pantud asjade läbi teised rikkutud 
saamad, siis oti süüaluse kohus, seda kahju kahjukandjale tasuda. 75. 
Rahasummad, mis pakki seest leitakse, wõctakse kroonu hääks ära. 
76. Kui keeldud asju ristpaela al ärasaadetakse, wõetakse 1 rbl. loodi 
päält trahwiraha. 77. Kui pakki seest ilmaaksimata tubakat, sigarid 
ehk papirossid leitakse, siis antakse neid ainu üksi siis wastu wõtja 
katte, kui temal patent oti, mis kauplemist niisuguste asjadega lubab. 
Kui temal sedasarnast lubakirja ei ole, siis wõetakse pakk ära. 78. 
Kõhtudel ja ametnikudel ott luba, ilma kaaluraha maksmata, ära- 
saata: lihtkorralised ametlikud kirjad, pakkid ilma hinnata, rahapalkid. 
Selle järel peab kaaluraha maksetama ametliku kinnitatud kirjade eest, 
lahtiste kirjade eest, hinnaliste pakkide eest. 79. Ilma maksuta kwitungid 
rahasummade, rahapakkide ehk hinnaliste pakkide wastuwõtmise üle ei 
otita ei rohtudele ei ametniludele, olgu siis mõne iseäraliste rahaministee
riumi kõhtudele. 80. Kinnitamise raha peabjkirja äraandes puhta rahaga 
maksetud saama. 81. Kirjade ja pakkide paal, mis postiga ilma 
kaalu maksmata ärasaadetakse, peab adressi külje paal seisma, mis 
kohus ehk ametnik seda saatnud. 82. ALress kõigi postiga saadetama 
kirjade ja pakkide pääi peab wenekeeles kirjutatud olema. 83. Kui 
kirjakastidest kirju leitakse, kus adress mitte wenekeeles kirjutatud et 
ole, siis et wasta postkontor mitte selle eest, et nad õigestc kätte 
tillemad. 84. Kirjakasti sisse wõib patina: täielikult maksetud rist- 
paelakirjad, kinnipautud, lahtised, lihtkorralised ja sxwamue kirjad 
kui ka mitte täielikult maksetud waljalised kirjad. 85. Kinnipautud 
kirjad kõhtudesse peawad kaalu järele täielikult maksetud olema, muidu 
ei saadeta neid mitte adressi järele ära. 86. Kinnitatud kirju ja 
pakkisi wastuwõtta, kelle adressi ehk päälkirja pääl midagi wäljakus- 
tutatud, muudetud ehk parandatud on, on ara keeldud. 87. Kõige 
kinnipautud hinnaliste pakkide pääl, mis hinda tähendades postiga 
saadetakse, peab saatja nimi ja elukoht ülewel leisma. Kui niisugust 
pakki lahtiwõctes mitte üksi trükkitud ehk litokrahweeritud raamatuid 
ei leita, maid ka meel teisi asju, siis wõetakse pakk kõige oma sisuga 
ära. 88. Kui kinnitatud kirju, rahakirju ja hinnalisi pakkisi, kelle pääl 
saatja nimi ülewel ei seisa, tagasi saadetakse, siis saab see awalikuis 
lehtedes kuulutatud. 89. Tagasi saadetud kinnitatud kirjad, raha- ja 
hinnalised pakkid antakse üksi siis ärasaatja kätte, kui ta postkwitungi tagasi 
annab. 90. Kõik posti paale antud kinnitatud kirjad, raha- ja hinna
lised pakkid kirjutab postiwastuwõtja iseäraliste uööriraamatude sisse 
ja annab selle wastu kwitungi. 91. Stempeltud kuwääride hind saab 
pool koppikut wähendatud. 92. Kui raha- ehk hinnalise pakkid posti
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pääl ärakaduwad, siis on saatjal kahe aasta aja sees õigus, tasu
mist kroonu poolt nõuda. Kui see aeg mööda on, kustub see õigus 
ära. 93. Kui keegi oma uime pääle adresseeritud kirjad mitte ise, 
waid ustama inimeste läbi posti paalt äratuua lasta tahab, siis 
peab tema kirja läbi seda postkontori käest, kust ta oma kirjad äratuua 
lasta tahab, seks üht iseäralist pileti paluma. Selle kirja sees peab 
nimetatud olema, missugused kirjad pileti ettenäitjale peawad kätte 
antud saama, kas lihtkorralised kirjad ehk postiteodaandmised, kinni
tatud kirjad, raha pakkid, hinnalised paktid ehk pakkid ilma hinnata. 
Paluja käekiri peab kohaliku politsei kohtu läbi ehk ametnikudele nende 
ülemate läbi kinnitatud olema. Pilet saab kirjasaajale 1 aasta pääle 
antud. Teadaaudmiste pääle peab kirjasaaja selle nime üleskirjutama, 
kelle kätte pakki peab antama ja seda otita käekirjaga tunnistama.
Kui kirjasaaja ise oma hinnalist kirja mastu wõtta soowib, siis ei 
ole temal muud kui oma nime teadaandmise pääle kirjutada. 94.
Kui üks selts niisugust piletit saada tahab, siis peab palwekiri kõigist 
inimestest allakirjutatud olema, kes tema tallitajad on. Paltvekirjas 
peab see nimetud olema, kelle kätte kirjade mastuwõtmist usutakse. 
Kõik need, kelle nimed palwekirja oi seisawad, peawad ka pileti pääl 
oma nimed alla kirjutama. Seltsi pitser peab nii hääste palwekirja 
kui ka teadaaudmiste ja pileti alla litsutud olema. Käekirjad valme- 
kirja pääl pileti pärast peawad politsei poolest kinnitatud olema.
95. Kui üks pilet ärokaub ehk rikkutud saab, wõib uut saada, mis 
25 kopp. maksab. Ärakadumise pärast peab kohaliku postkontorile 
kirja läbi teadust antama. 96. Raha- ja himtalised pakkid, kui ka 
teised pakkid, kelle tuleku üle wastuwõtjale teadaandmist läkitakse, • 
antakse pileti ettenäitjale üksi siis kätte, kui teadaandmise ja pileri 
pääle selle nime kirjutatud on, kelle katte pakki peab antama. 97.
Kui juba kõik kolm pileti leheküljed täiskirjutatud on, siis peab uut 
piletit 25 kopp. eest antama. Lehta pileti külge õmmelda ei ole 
lubatud. 98. Piletid antakse üksi käesolewa aasta pääle wälja.
99. Pileti hind kubermangu linnades on 1 rbl. 50 kopp., kreis lin
nades 1 rbl. 100. Kui posti ametnik kirjawastuwõtjat, kes posti 
teadaandmist ette näitab, mitte et tunne, siis peab seesinane politsei 
poolest tunnistus kirja tooma, et ta tõeste seesama on, kuhu alla 
kroonu pitser peab litsutud olema, ehk ka postametnikust tuntud ini
mese poolest. Wolikirjad teadaaudmiste pääl peawad ka kinnitatud 
olema. Tuunistuskirjad ametnikudele ehk neude käekirja üle wõiwad 
ka ülemate poolest antud olla, kuhu ka kroonu pitser peab alla litsu
tud olema. 101. Tagasi ehk kaugemale saadetud kirjade eest wõe- 
takse teist korva kaalu raha. 102. Kirjad, keda mitte kätte anda et 
wõi, sest et adressi pääl nimetatud meest ülesse ei leita, saatvad 
posti pääl 2 kuud alalt hoietud. 103. Kirjad päälkirjaga „poste 

restanteu saamad 4 kuud alalt hoietud. 104. Tagasi saadetud

7
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kirjad saamad posikontorides 3 kuud alati hoietud. 105. Mitte täie
likult maksetud kiri wõib kirjaäraandja kätte tagasi antud saada, kui 
tema eest kaalu mööda juure maksetakse. 106. Kui kirjad ja teada- 
andmised wastuwõtjate kätte wiiakse, on neil maksta: kubermangu 
linnades iga kord 3 kopp., kreisimnades iga kord 2 kopp. 107. 
Kui kirjast ehk posti teadaaudmisi posti paal, olgu pileti paale ehk 
ilma selleta, peab wastuwõtja 2 kopp. kirja paalt maksma. 108. 
Kui kirjad posti jaamade paalt kätte antakse, siis ei ole midagi 
maksta.

Tartu post-kontor.
Tartu liuna post-kontor wõtab kirjad järelseiswail pääwil wastu:

Raha, dokumentid ja pakkid:
mahe pääl Riiga ja säält edasi, esmasplääwal ja ne 1 japää- 

mai kellu 9 hommiku kuni kellu 12 lõuna ajal; 
mahe paal Tallinna ja säält edasi, teisipääwal ja reedel 

kellu 9 hommiku kuni kellu 12 lõuna ajal; 
mahe paal Pihkttra ja säält edasi, esmaspäämal ja nelja- 

pääwal kellu 9 hommiku kuni kellu 12 lõuna ajal; 
mahe paal Peeterburgi ja säält edasi, teisipääwal ja 

reedel kellu 9 kuni 12 lõuna ajal.

Liht-korralised kirjad:
mahe pääl Riiga ja säält edasi, esmaspäämal, kolmapää- 

wal, neljapääwal ja laupääwal kuni kellu 6 pärast 
lõunat;

mahe pääl Tallinna ja säält edasi, teisipääwal ja reedel 
kuni kellu 12 lõuna ajal;

mahe pääl Pihktva ja säält edasi, esmaspäämal ja nelja
pääwal kuni kellu 12 enne lõunat; 

mahe pääl Peeterburgi ja säält edasi, teisipääwal, kolma- 
pääwal, reedel ja laupääwal kuni kellu 6 pärast lõunat.
Raha kirju ja paktist posti paale andes, peab igakord lakk ja 

pitser kaasa toodama.
Sel ojal, millal aurulaewad Pihkwa käiwad, läkitakse kõik 

kirjad Tartust Pihkwa igal esmaspäämal ja reedel, ja Pibkwast 
Tartu igal teisipääwal ja pühapääwal; kirjad üksi igal pääwal, 
millal postaurulaew «Aleksander" Pihkwa lähab ehk Pihtivast tuleb.

Adressid ehk päälkirjad on neile kirjadele, mis Wenemaale 
lähawad, weenekeeli kirjutada. Postkontorid ei wõta ,;eitungk tellimist 
wastu. Üksi neid zeitungid, mis wõeral maal wäljaantakse, wõib 
Riia, Miitawi ja Peeterburgi postkontoris tellida.
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Pvstmargrd. Iga kiri, keda stempkltud kuwääri alla ei 
patita, peab oma kaalu mööda tarwiliku postmargi paale saama, 
keda igas postkontoris enne lõunat müüakse. Neid on 6 seltsi: 
10 koppikulisi ühel oo di raskuse, ja, 20 kopp. kahe loodi ja 30 kopp. 
3 loodi raskuse kirjadele; paale selle on roäljamao, linna ja lahtiste 
kirjadele meel marka 1, 3 ja 5 kopp. eest saada. Marki peab 
ärafaotja ise kirja adressi külje paale panema. Neid kirja kinni
panemiseks lakki asemel pruukida, ei ole mitte lubatud. Postmarkisi 
wõib üksi lihtkorraliste kirjade saatmiseks tarwitada, raha- ja hinna
liste kirjade eest on postikulu puhta rahaga tasuda.

Kirjad wäljamaale matjaroab (1| loodi paalt):
Preisi - ja Saksamaale . .
Belgimaale.......................
Austriamaale (otsekohe)

(Preisi kaudu)
Daanimaale.......................
Hollandimaale.......................
Hispaaniamaale..................
Inglismaale ......
Stoaltamaale.. . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Kreekamaale ......
Prantsusemaale..................
Rootsimaale.......................
Norramaale.......................
Türgimaale.......................

10 kopp. 
14 ..
14 „
10 „
14 „
13 „
18 „
16 „
16
22 „
20 „
16 „
18 ..
18 „

Jaama-wahed.
1. Peeterbnrgi teed.

Tartust mereta.
Igawere . . . . 22|
Torma .... 23£
Nina , . . 251
Rannapungerja . . 14
Wäikepungerja , . 261
Toim........................21
Wokka....................... 12
Waiwara . . . : 17§
Narma . . ; . 21

183i
Zamburgi .... 201 
Opolja .... 15

Tserkowitsi ... 22;
Kaskowo . ... 21
Kiipen. . ... 19
Strelna , ... 23^
Peeterburgi . . . 20z

142
3251

2. Tallinna teed.
Tartust werska.
Mõisamaa . . . 27
Kurista . . . 231
Wägewa . . . . 191
Koeru . . ... 20
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Uniküla . . . . 27 Ruhja.... . 22
Mustlanõmme . . 18 Laatre .... . 24
Kiisa . . . . . 14; Killingi . . . . 23$
Aru . . . . . 22; Surju.... . 19;
Tallinna . . . . 26 Pärnu . . . . is;

208

3. Riia teed.

128;
259;

Tartust
Uderna
Kuikatse
Telliste
Walka

Kulpi .
Trentsi
Wolmri

wersta.

24;
22;
lv;

31|

21;

49;

6. Pärnn-Tallinna teed.
Pärnust 
Hallinga . .
Zedewere . .
Sõtküla . . 
Runawere 
Kauamäe . 
Tallinna . .

wersta.
25

28;
19;

135;
Lentsi . . . . . 18;
Raupa . . . . 22;
Englanti . . . 20;
Roodenpoissi . . . 23;
Riiga . . . . . 20

iQ5;
236;

4. Wönnu teed.
Tartust wersta.
Wolmri .... 131
Lentsi....................... 18|
Wõnnu .... 14

32 3
Ramotzky .... 14 
Sigulda . . . . 24; 
Roodenpoissi . . . 23;
Riiga....................... 20

81|
245;

5. Pärnu teed, Wolmri kaudu.

Tartust wersta.
Wolmri .... 131
Rantsu .... 23;

7. Pärnu-Kuresaar teed.
Pärnust toergtn.
Raja ..... 27
Lihula . . . . . 295
Wirtsu . . . . 22 * 
Suure Wäina üle

Kuiwasti . . 10
Wahtna .... 19
Wäikese Wäina üle 

Orisaare . . 3
Uue-Lõwe.... 29 
Kuresaare linna . . 26

8. Willandi teed, Wolmri 
kandu.

Tartust 
Wolmri 
Rantsu 
Ruhja. 
Laatre. 
Oissu . 
Willandi

wersta.
131

loe;
237;
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Lähem tee käib Pitkasilla 
kaudu Suislepa jaama (61 
mereta) Willandi 37 w., kokku 
98 wersta. Uus Willandi tee 
käib Sangla (34 w.) kaudu Wil
landi (31 w.) kokku 65 wersta.

9. Pihkwa teed.

Tartust wersta.
Maidla . . . . 22
Warbusse.... 23 
Wõru....................... 22

67
Vastseliina . . . 2 7 J
Panikoowitsi ... 22
Jsborski . . . . 16|
Stanki .... 13
Pihkwa . ♦ . . 15|

_____
171|

10. Walga-Pihkwa teed.
Malgast werSta.
Tiidreküla.... 26

Sänna .... 27
Mõru....................... 28z

r 8U
Pihkwa .... 94|

176

11. Riia-Pihkwa teed.
Riiast wersta.
Roodenposst . . . 20
Signlda . . . . 23
Ramotzky . . . . 24=
Panikoowitsi . . . 19-
Jsborski . . . . 161
Stanki . . . . 13
Pihkwa . . . . 15§

132i

12. Pärnu-Willandi teed.

Pärnust wersta.
Surju .... . i»z
Killingi . . . . 191
Laatre . . . . . 231
Õ>'ssu .... . 18-1
Willandi . . . . 21

101

Telegrahwi-kontor Tartus.
Tartu telegrahwi-kontor saadab sõnumid kõige Wene riiki sa ka 

wõerale maale. Sõnumed wõiwad wene, prantsuse ja saksa keelel 
saadetud saada. Tartu telegrahwi-kontor wõtab sõnumid wastu iga 
pääw, kellu 8 hom. kuni kellu 8 õhtu. — Hinnad, mis sõnumide 
saatmise eest maksetakse, on 20 sõna eest:
Astrahaani 3 rubl. Irkutski 6 rubl. Narma 1 rubl.
Atshinski 6 „ Kaasani 2 „ Nishni Now-
Dubelni 1 „ Kiewi 2 ti gorodi 2 tl

Dünaburgi 1 Kroonlinna 1 V Nowgorodi 1 tl

Haapsalu 1 „ Liibawi 1 M Odessa 2 tl

Harkowi 2 t, Liwaadia 2 „ Omski 5 tl

Helsingi 1 n Minski 1 n Orelli 2 tl

Zõhwi 1 H Moskwa 2 Pärmi 3
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Pärnu 1 rubl. Taaganrogi 2 rubl. Wershhoolowo 1 rubl.
Peeterburgi 1 V Lammerworsi 1 „ Wõnnn 1 tr

Pihkwa 12 1! Lihwlissi 3 „ Willandi z tr

Rakwere 1 1* Tobolski 4 „ Windaroi i „
Riiga 1 n Walka 12 tf Wolmri i „
Tallinna 1 Warssawi 2

»

Mis paale 20 sõna saadetakse, selle eest maksab sonumesaatja 
iga 10 sõna eest poole hinna rohkem.

Wõerale maale: Alshiiria 3 rubla 88 kop. kuni 4 rubla,
Boadeni maale 2 rubla, Baieri maale 2 rubla, Belgia maale 2 
rubla 13 kop., Daam maale 2 rubla 13 kop. kuni 2 rubla 38 kop., 
Inglis maale 3 rubla kuni 3 rubla 26 L, Prantsuse maale 2 rubla 
63 kop. kuni 3 rubla, Kreeka maale 2 rubla 60 kop., Itaalia 
maale 2 rubla 75 kop. kuni 3 rubla, Molkawi ja Walahia maale
1 rubla 50 kop. kuni 2 rubla 25 kop., Rorroeegia maale 2 rubla 
13 kop., Austria maale 2 rubla, Portugaalia maale 3 rubla 60 
kop., Rooma linna 2 rubla 75 kop. kuni 3 rubla. Rootsi maale
2 rubla kuni 2 rubla 63 kop., Shweitsi maale 2 rubla 25 kop., 
Serbia maale 1 rubla 75 kuni 2 rubla 25 kop., Tuunise linna
3 rubla 88 kop.. Türgi maale 2 rubla 25 kop. kuni 3 rubla, 
Würtembergi maale 2 rubla.

Sõnumed peawad tindiga kirjutud olema, wõiwad juba enne 
malmis olla ehk telegrahwi - kontoris kirjutud saada. Telegrahwi 
paber olgu ühe ainsa poole pääl täis kirjutud, kiri ühetasane täieline, 
ilma ronija riipsutamata ja iseäranis märgideta.

Iga telegrammi pääl olgu wasturoõtju selge ja täieline adreS 
ja kirjasaatja liignimi all.

Kõige telegrahwi ametnikude kohus on kõik telegrammid, mis 
nende käe läbi käiwad ja kõik, mis telegrahwi asjusse puutub, salaja 
pidada ja ei kellegi roiisil mõne inimesele roälja lobiseda. Ka ei tohi 
kellegile neid inimesi nimetada, kelle kätte telegramm on tulnud.

Baltia raudtee.
Baltia raudtee jaanrawahed ja söiduhinnad.

Baltiskist Wersta. I. plats. II. plats. III. platS.

Klooka 12 — rbl. 36 kop. — rbl. 27 kop. — rbl. 15 kop.
Keila 20 — .. 60 — „ 45 „ — „ 25 „
Tallinna 45 li, 35 n 1 ii 1 „ — ii 56 „
Tallinnast
Raasiku 28 — » 84 i, — ii 63 ir '— ii 35 h
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Tallinnast WerSta. I. plats.
Aegwiidule 53 1 rbl. 59 kop.
Tappa 73 2 „ 19 zz

Kadrina 86 2 „ 58 zz

Rakmere 98 2 „ 94 „
Kabala 115 3 45 „
Püssi 135 4 „ 5 „
Jõhwi 157 4 „ 71 „
Waiwara 174 5 22 „
Narma 197 5 „ 91 ZZ
Zamburgi 219 6 „ 57 „
Moloskowitsi 244 7 „ 29 zz

Wolossowo 267 7 „ 98 „
Jelisawetinskaja 283 8 zz 49 „
Gatshina 303 9 9 „
Krasnoe Seloo323 9 „ 69 „

2 „Liigomo 334 10 zz

Peeterburgi 347 10 zz 41 zz

II. plats.
1 rbl. 19 kop. 
1 „ 64
1 „ 94 „
2 „ 21 „
2 „ 59 it

3 " 4 „
3 „ 53 „
3 " 92 „
4 „ 43 „
4 „ 93 w
5 „ 47 „
5 „ 99 „
6 37 „
6 „ 82 „
7 „ 27 „
7 zz 52 rz 
7 „ 81 „

III. plats.
— rbl. 66 kop.
— „ 91 "

1 ii 8 ./
1 „ 23 „
1 n 44 n 
1 zz 69 „

1 „ 96 „
2 „ 18 „
2 „ 46 „
2 „ 74 „
3 zz 4 „
3 33 „
3 zz 55 >z
3 z, 79 „
4 ii 4 »z 
4 zz 18 zz

4 ii 34 zz

Raudtee sõidud.
Tallinna ja Peeterbnrgi wahel

Sõidurong lähab Tallinnast ära 
zz jõuab Narma
zz lähab Narmast ära
zz jõuab Peeterburgl
zz lähab Peeterburgist ära
zz jõuab Narma
zz lähab Narmast ära
zz jõuab Tallinna

Tallinna ja BaltiskL wahel.kellu, min. mu m;tt
Sõidur. lähab Tallinnast ära 11, 37 e. l. jõuab Baltiski l/44p.l. 

" zz Baltiskist „ 4, 44 p. l. „ Tallinna 7, 5p.I.

kellu, min. kellu, min.
9, 37 e. l. ja 8, 12 õhtu.
3z 55 p. l. ja 2, 39 öse.
4, 10 p. l. ja 2, 49 öse.
9, 40 p. l. ja 8, 10 e. l.

10, 30 e. l. ja 11, 10 õhtu.
3, 42 p. l. ja 4. 11 õie.
3, 57 p. l. ja 4, 21 öse.
9, 54 p. l. ja 10, 27 p. l.

Stempelpaberid, mis wekslide ja laenu- 
paberide juures pruugitakse.

Kõik wekslid ja teised rahalaenupaberid, kellel kaubaajamises 
mitmesugused nimed on, ja kes, olgu määratud termini ajal ehk
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wõlakirja omaniku nõudmise järel peawad wäljamaksetud saama, 
peawad stempelpaberi pääl kirjutatud olema, kelle hind paberi pääl 
ülestähendatud rahasumma suuruse mööda järelseisaw on:

Ühe stempel- 
poogna hind. Rubla järele arwatud.

Kop. Wekslide ja rahapaberide tarbeks. LaenupaberidekS.

õ 1 hest — 100 ni
15 101 hest — 200 ni 1 hest— 100 ni
30 201 hest — 400 ni
45 40 i hest — 600 ni 101 hest— 200 ui
60 601 hest — 800 ui
75 801 hest — 1000 nt 201 hest— 500 ni

150 1001 hest — 2000 ni 501 hest—1000 ni
300 2001 hest — 4000 ni
450 4001 hest — 6000 ni 1001 hest—2000 ni
600 6001 hest — 8000 ni
750 8001 hest — 10,000 ni 2001 hest—3500 ni
900 10,000 hest — 12,000 ni

1050 12,001 hest — 14,000 ni 3501 hest-5000 ni
1200 14,001 hest — 16,000 ni
1350 16,001 hest — 18,000 ni 5001 hest—7500 ui
1500 18,001 hest — 20,000 ni

9^ Ct Ct t)» Meie raha järele
hõbedat 

rubla kop.
Wenemaal. 1 rubla, ehk 100 käpikut ...... 1 —

„ 1 imperial.................................... . 10 30
Austriamaal. 1 kuldna ehk 100 uut kreitserit on . . — 62
Preisimaal. 1 taaler ehk 30 hõbekrossi ehk 360 penin-

gat on  ........................... — 93
Lõuna-Saksamaal. 1 kuldna ehk 60 kreitserit dii . . — 63 
Saksenimaal. 1 taaleri ehk 30 uutkrossi ehk 300 penin-

gat on ................................................... — 93
Belgiamaal arwatakse Prantsuscmaa raha järele 
Hollandimaal. 1 kuldna ehk 100 zent on ..... — 52 z
Taanimaal. 1 riikstaaler ehk 6 marka ehk 96 shilittgat

ehk 480 peningat on ...... . — 70
Inglismaal. 1 nael sterling ehk 20 shilingat ehk 240

peningat on . . . . . . ..... 6 28|
„ 1 kroon ehk 5 shilingat ehk 60 peningat on 1 45
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rubla kop.
Prautsusemaal. 1 pronk ehk 20 suu (Sons) ehk 100

fantinti sCentimeS) on...................... — 25
Rootsimaal. 1 riifstaalcr ehk 100 ööri ou . . . . . — 36|
Norwegiawaal. 1 speeziestaalrr ehk 5 ööri ehk 120

fbilingat on. . ................... ... 1 40|
Hispaaniamaal. 1 real ehk 100 zentiimo on ... . — 6£
Portugaaliamaal. 1 milreeis ehk 1000 reeis on. . . 1 40
Kreekamaal. 1 trahm ehk 100 lepra on............... ... — 22£
Jtaaliamaal. 1 liire ehk 100 gentecftmt on. . . . . — 23
Shweitsimaal. 1 prank ehk 100 räppi (fantiimi)

(Prantsusemaa rahad) on ..... — 25 
Türgimaal. 1 piaster ehk 40 paara ehk 120 osperni on — 5Z 
Põhia-Ameerika ühendatud riigikogus. 1 dollar ehk

100 zenii on.......................... 1 34

Pitkuse mõõdud.
Wene möödu järele 
jalg, toll, arshtu.

Weuemaal. 1 jalg ----- 12 tolli ehk 120 liiniat 
1 juiv ----- 7 jalga ehk 3 arshinat ehk 48 wershoki 
1 werst ------ 500 sülda ehk 3500 jalga.

Prautsusemaal. 1 meeter ------ 10 reetsimeeter ehk
100 santimeeter ehk 1000 millimeeter. . 3 3J 2|

1 kilomeeter ------- 10 hektomeeter ehk 100 deka-
meeter ehk 1000 meeter on ..........................3208 11

1 miriameeter ------ 10 kilomeeter ehk 1000
meeter on 32089 jalga ehk 9} roersta.

1 uus jalg ----- £ meeter .....................................1 1^ £
1 uus loas (Töise) = 2 meeter.................. 6 6£ 3
1 roana jalg ----- 12 tolli ehk 144 liiniat. . 2f — |
1 roona toas (Töise) ----- 6 jalga...................6 4 J 2#
1 ovn (aune) ----- 12 deetsimeeter.................. 3 11£ l|

Maa-laiuse mõõdud.
Weue mõõdu järele 

1 dkSsätllui»
Weuemaal. 1 deSsätiina ----- 2400 Qjulba .....

1 [j süld =■ 9 Q arshinat ehk 49 □ jalga . .
1 arshin — 6£ Q jalga.........................................

Sü roim oal: 1 roak maad ==» 25 kappi ehk 10,000
maamõõtja □ küünart . . . .......................... |

8
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dr-sitllni.

1 tünder maad ----- 35 kappi ----- 14,000 maa-
trõõ ja □ küünart .............................................. |

Eestimaal: ! roak maa — 400 seitsmejalaü O sülda |
8 roakamaod rtk 3200 Q iülda teemad ühe oõllu» 

har-m >'e (ofonoomio) dessätiini, täistulbas ehk 
ehk iiftug.

Kuuramaal: 1 rool maod.......................... ..... £
Wilna kubermangus: 1 roloka — 30 morgen 194

1 morgen.................................................................... |
Soomemaal. 1 tuuker maad ----- 8 rookamaad ehk 32 kappi 4
Poolamaal. 1 roloka ----- 30 morgen.......................................15|

I morgen..................................................................... x
Prantsusemaal. 1 hektar — 100 areen ehk 10,000 

Q mrter ...............

Wilja mõõdud.
Wene möödu järele 

tshetwerik.
Wenemaal. 1 tshetroeriik ----- 8 karnitsat.......................... 1

1 tshetwert  ........................................ ..... 8
Liimi- ja Kuura maal: 1 Ria roak ------ 6 külimitu

ehk 54 toopi . ................. .....................................  2f
1 Riia tünder ----- 2 mokka............................... ..... . 6j.

Tallinnamaal: 1 Tallinna roak ----- 3 külimitu
----- 6 matti ehk 36 toopi .................................... 1|

1 jälitus ----- 24 tündret ehk 72 rooffa .... 116^
Soomemaal: 1 tünder ----- 30 kapar ehk 63 kanor 64
Poolamaal: 1 sheffel ------- 2 pool kormok ehk 4

tfhroiertfi ehk 32 garssi ehk 128 kroarti ehk
512 kmarterki..............................................  4|

1 sälits ----- 30 sheffel . . . . ............................... 146z
Prantsusemaal. I hektoiiiter ----- 10 dekaliter ehk 100 liiter 3|

1 liiter ------ 10 deetsiliiter ------ 100 sanliliiter . .

Õõned mõõdud.
Wene möödu järele 

' wedroo.
Wenemaal. 1 wedroo ------10 krushki ehk 10 toopi. . . 1

1 potshka — 40 roedroo. ............................ 40
Sitroi* ja Kuuramaal: 1 waat ----- 120 Riia toopi 12* 

1 oksohwt ----- lj aami ehk 6 ankrut ehk 30 roeeran-
dikn ehk 180 uut Riia toopi ehk 720 korterit 18|
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tocbree.
1 kann ----- 2 Niia fcopt..................................... |
1 rooat roiina — 120 toopi. . . . . . . . 1?|
1 rooat õ ut — 105 toopi . ............................ 10|
1 pudel — | toopi.............................................. —

Eestimaal: I roaot ----- 120 toopi....................... 12
1 ! inn ----- 2 toopi . . . ................................. |
1 pudel ----- | toopi ............................................... —

Soomemaal: 1 rooat ------ 4 ankrut ehk 60 kanor J2f
1 kann ------ 2 toopi ehk 4 korterit ehk 4 jungfcuur |

Poolamaal: 1 roaot ------ 25 karniitsh ehk 100 kmarti
ehk 400 kroorterki  .................. 8|

1 kann ----- 5 karniitsh....................... 1|
1 kroart .......................................... ........................... Tjf

Prantsusemaal. 1 hektoliiter....................... .... 8z
TeileV mõõdud on needsamad, mis wiljamõõtmise 

juures pruugitakse.

Kaalu d.
Wene kaak» iSrrk

nael, loiohtiL
Wenemaal. 1 ttael ------ 32 laoti ehk 96 solotuiku . I

1 puut ------ 40 naela .......... 40
1 pärkvroetz ------ 10 puuta................... • . 400

Liimi-, Eesti- ja Kuuramaal arwatakse:
1 kaal < pärkpundi ------ 20 leesikat............... 400
1 nael — 32 looti............... ... 1

Soomemaal: 1 ttael — 100 ort ------ 1000 krooni 1 3
1 jeutner ------ 100 naela...............................— —
1 sälkts ------ 1000 ;entnerk..................  — —

Poolamaal: 1 ;entuer ----- 4 kiwi ehk 100 naela 99 2
I nael ------ 16 untsi ehk 32 looti ehk 128

trabmi ehk 384 skruupeli ehk 9216 kraani — 95 
Prantsusemaal. 1 kilogramm ----- 10 hektogrammi ehk

100 dekagrammi ehk 1000 grammi ... 2 42
1 gramm — 10 dectsigrammi ehk 100 santi-

grammi ehk 1000 milligrammi................— J
Suurem osa riigiroalktsused on ennast ühendanud, aega mööda 

igal pool Praulsusemaa mõõdude pruukimist üleswõtta.



88
Ajaarwamised. aa6l6l.

Maailma loomisest aimatakse. ...................................................... 5824
Kri-tuse sündimisest.........................................................................1874

Aavtal p. Kr. sünd.
Wene riigi hakatus...................  862
Nowgorodi suurrvürsti Wladiimiri risti usku ristmine. . . . 988
Tartu linna ehitamine .....................................................................1030
Mõskma linna ehitamine. .......................................................   . 1147
Breemeni linna kaupmeeste esimene tulek Liiwimaale .... 1159
Riia linna ehitamine.................. .... . ......................................1201
Tallinna toomi-kooli osutamine ............ 1319
Iman Kalita, esimene Moskwa suurwürst....................................1329
Raamatu trükkimise üleswõtmiue..................................................1440
Pkhkwa linna ärawõtmine Wenekaste läbi . . . . . . . . 1510 
Lutheri usu puhastamine Saksamaal .......... 1517

„ t, meie maal .......... 1532
Kaasani linna ärawõtmine Wenekaste läbi....................................1552
Astrahani linna ärawõtmine Wenekaste läbi................................1554
Moskwa kinnas antakse Wenem. esimest trükitud raamatut wälja 1564
Siberimaa saab Wene «valitsuse alla ............................................. 1583
Wene talurahwa pärisorja põlwe hakatu- . ................................1692
Poolakad põketaivad Moskwa linna................................ . 1611
Poolakad aetakse Wene riigi piiridest . .....................................- 1612
Mihaek Weodoromirsh, esimene Wenerkigk walitseja Romono-

wa suguwõsoft. ........................................................................1613
Esimene gümnaasiumi kooki ehitamine Tartus............................... 1630
Esimese suuresooks ehitamine Tartus............................................. 1632
We ke- ja Suüre-Wenemaa ühendamine......... 1654
Peeter I., Wene riigi suure keisri sündimine.......................  • 1672
Esimene seisma sõawäe asutus Wenemaal . . . . . . . . 1686 
Wene riigis hakatakse aega arwama Kristuse sündimise saadik 1700
Lahing Narma linna juures....................................  1700
Esimene «venekeele zeitung antakse Moskwas wälja. . . . . 1703
Peeterburgi linna ehitamine. ............................  1703
Balti meresse asutakse kaewawäge................................  1703
Weneriiki jagatakse kubermangudeks. . .........................................1708
Lahing Puktaawa linna juures ..............................................  . 1709
Liimi- ja Eestimaa ärawõtmine Wenelaste läbi. . . , . . 1710 
Siuari-kobut asutakse ................ 1711
Peeterburgi linna tehakse Wene riigi päälinnakS...........................1713
Esimene hkngekirjutus Wene riigis ................................................. 1719
Niistadti linna rahutegemine.............................................. .... . 1721
Wene riigi walitseja nimetab ennast esimest korda keisriks . ... 1721
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Mõskma linna fnucefoo.lt ehitamine . . . . ....................... 1755
Rig'panka asutakse....................................  1762
Keiserliku kunst-akadeemia asutakse . ......................................... 1764
Tartulikuna wkimne ärapõlemine .......................................... .... 1776
Küla koolide asutamise hakatus ................................................... 1782
Raamatu-trükimaja asutada lubatakse igaühele . . . . . . 1783
Krimmi poolsaar saab Wene walitsuse alla .... . . . 1783
Musta meresse asutakse laewawäge ..................................... .... 1784
Woliinia, Podoolka ja Minski kubermang saamad Wene roa#

liksuse alla........................................................................   . 1793
Kuuramaa saab Wene walirsuse alla . . .... . . . . 1795 *
Tartu suurekooli uueste asutamine .............................................   1802
Ministeeriumi hakatus...........................  1802
Esimese wene laewa teekond ümber maailma . . . . . . . 1803
Kaasani ja Harkowi suurte koolide ehitamine....... 1804
Soomemaa saab Wene walitsuse olla. ..................................... 1809
Peeterburgi uue raamatukogu asutamine. ... . . . . . 1812
Prantiuste Wenrmaale tulemine ja Mõskma linna põlemine . 1812
Pariisi linna esimene ärawõtmine.........................................  . 1814
Pariisi linna teine „ ...............................................1815
Me e Keisri Aleksander II. sündimine. . . . . . . . . . 1818
Peeterburgi suurekooli ehitamine..................................................   1819
Talurahma priikslaskmine Liimimaal .......... 1819
Talurah va prnkstaskmine Eestimaal . . . . ... . . . 1825
Esimese Weneriigi saaduse raamatu wäljaandmine . .... 1833
Esimese raudtee ehitamine Wenemaal .......... 1851
Meie Keisri Herra Aleksander II. walitsuse hakatuS .... 1855
Meie Keisri Herra Aleksander II. ja tema abikaasa Maana

Ateksandromna kroonimine .........................................  1856
Wkimne hingekirjutus (rewision) Liimimaal. ....... 1858
Talurohwa prükslaskmine Wenemaal ...................................   .. 1861
Keiserlik käsk keelab ihunuhtlust ara .......... 1863
Suurwürst auujarjeparija Nikolai Aleksaudromitshi surm . . 1865 
Auujärjepärijaks saab suurwürst Aleksander Aleksandrowitsh . 1865 
Meie Keisri Herra Aleksander II. pääseb mõrtsuka kaest . . 1866
Liimimaal kuulutakse käsitööde priiust . . ....................................1866
Suurwürst auujärjep. Aleksander Aleksaudromitshi laulatamine

Daanimaa printsessi Maaria Weodorownaga..... 1866
Pärismõisade ostmise luba antakse igaühele. ....... 1866
Pariisis päästetakse meie Keisri herrat teist korda mõrtsuka käest 1867 
Walitsuse kuulutuste tarbis asutakse iseäranis zeitung. . . . 1868 
Eesti- ja Lätlirahwa 50 aastane priiuse Zuubelkpüha. . . . 1869
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Wenemaa suurus ja rahwahulk.
Maa suurus. Ruutwersta.

Wene riigi kubermangud Euroopa maal. 4,360.811 §9.920
Kaukafia maa.............................................. 386,066 7,979
Siberi maa. ........... 13,193,690 272.679
Poola maa ........... . 107,221 2,216
Soome maa . . . ................................. 306.842 6,367

Kokku . . 18,836,807 389^311

Rahwa hulk.
Weneri'k Eüroopa maal.............................................. . 63,658,934
Kaukasia maa ...................................................................... 4,545,319
Siberi maa...........................    6,159,786
Poola maa................................  6,705,337
Soome maa...........................   1,843,245

Kokku. . . . 81,912,621

Curoopamaa WenerLigi suurus ja rahwahulk.
Kubermangud: Ruut.

penikoormad. Rahwa hulk.
Arhangelski . . . . 13,486,46 275.779
Aftrahaani. . -. . . 3,998,47 573.964
Bessaraabia . . . 659,09 1,052 013
Harkowk................... 988,34 1,681,486
Kersonk.................. . 1/292,51 1,497,995
Donau Kasakamaa . 2,9I3,„7 1,010,135
EcSkimaa .... . 357,g6 322,668
Grodno.................. 703,'ao 958,852
Jaroslawi .... . 621,33 999,383
Zekaterknoslawi . . . 1,2'J»,50 1,281,482
Kalishi ..... 197,5 601,029
Kaluuga .... o64,26 984,265
Kaasani..... . l,H6,oo 1,670,337
Kjeeletzi.................. 170,4 470,300
K ewi...... - 926,5 2 2,144,276
Kostroma .... . U49,25 1,101,099
Kowno .................. 741,,, 1,131,248
Kuuramaa .... - 496,43 597,288
Kurski................... 886,74 1,866,859
Liiwimaa .... S37,so 990.784
Lubliini ..... . 294, c 659,483



Kubermangud: Ruut-
pcnitoormab. Rahwa hulk.

Lotysha .... 456,429
M kus kl . . . . 1,135,588
Modüewi . . . S7->,,3 908.858
Moikwa. ... . «oi,70 1,678,784
9?'{biti Nowgorodk • 023,3, 1,262,913
Nnwgorodi. . . . 2.1*28 71 1,016,414
Olonezi .... . 2,376,16 302,490
Oreli.................. . 848,,, 1,578,013
Orenburgi . . . . 3,463,04 840,704
Penia 707, 0 1,197.393

- 6,030,;“Permi .... 2,173,501
Piotrkowi . . . . 212,4 635,473
Plotlki .... . 188,0 442,356
PodoUini . . . - 763,84 1,946,761
Poltaaiva ... • SOI,., 2,002,118
Pihk-va .... - 793,oo 7 37,816
Radoomi .' . . . 223,8 498,852
Rääfani. . . . 744,2 3 1,438,292
Peelerburgi . . - 802,03 1,160,930
Samaara . . . 3,03654 1,743,422
Saraatowi. . . . l,6.i3S9 1 >725,478
Simbirfki . . . • 898,50 1,192,610
Cedletsi .... - 249,a 504 6U6
Smolenski . . . . L0I3,66 1,163,694
Cuwalki. . . . • 2I«,S

. 1,199.,,
611,170

Tumboowi. . . 2,055,778
Ta uriini.... . 1>II0,37 658.549
Tuula .... . 561,80 1,154,292
Twreri .... . 1,157,74

052,26
1,521,577

Tidernigoomi . . 1,660,378
Uufa................... . 2,044,oo 1,297,577
Warsawi . . . 258 7 925,639
ayilna .... - 77I,o3 973,574
Wiitebski . . . . 819,83 838.046
Wätka . . . . . 2,605,19 2,347,796
Wladiimiri. . . . 859,00 1,239,051
Woioqda . . . - 7,291,94 974,585
atiolbtini . , . 1,303,8, 1,643,261
Worooneshi . . . U96.4g 2,068.998

Kokku . . 87,485,53 69,364,271



93

Soomemaa kubermangude suurus ja rahwahulk
Kubermangud: Ruut-

penikoormad. Rahwa hulk.
Uusimaa .... . . 2I0,3 172,592
Warsinais Suomi . . 467,3 327,044
Häämeenmaa . . . . 327,6 172,137
Karjala . . . . . . 634,, 279,493
Kerki Sawonmaa. . - 419,8 163,310
Ztä Sawonmaa . . . 776,2 225.949
Pobjanmaa . . . . - 733,5 314,423
Satakunta . . . . - 2,798.4 188,717

Kokku . . . 6,367,5 1,843,245

Wiie maailma jagude suurus ja rahwahulk.
Ruut-

penikoormad.
Euroopa. . . . . . 181,678
Aasia................. ...... . 806,772
Ahwrika...................... 643,570
Ameerika . . . . . 746,610
Austraalia................. 161,105

Rahwa hulk.

295.800.000 
782,000,000
192.500.000 
84,365,000

4,350,000
Kokku . . 2,440,090 1,359,000,000

Ühe ruut- 
penikoorm» 

peal elawad.
1.628
970
350
113
27

560
Keskmine inimese iga arwatakie 33 aastat 6 kuud kestwad. 

Üks weerand inimestest sureb niue 7. a. ja pool enne 47. aastat. 
Sada (100) inimestest soawov kuus 60 aastat manaks ja pääle seda; 
600R saab üks 80 aastat ja 1000** üks 100 aastat manaks. Jga- 
aastas surewad 33 mittioni, igas pääwas 96,000, igas tunnis 3730, 
igas minutis 60, ja igas sekundis üks inimene. Nende 33 millioui 
asemele astuwav 42'/a millioui inimest, kes aastas sündiwad, nõuka 
et iga aasta 9 '/s millioui enam sündiwad kui surewad, ja inimese 
sugu lähäks selle mõrra ikka suuremaks, kui mitte aeg ajalt sõad, 
katkud ja teiied juhtumised, mis loomuse forral-fe käigu wastu on, 
inimeste hulka jälle ei wähendaks. On tähele pantuk, et inimesed 
kõ ge enam iii ööse sündiwad ja surewad. 120 inimestest lähäwotz 
läbistiku kaks paari, nõuda et iga aasta maa paal 82,600,000 
pulmi peetakse.

Rahwa sugud Euroopa maal.
Euroopa maal elawad 295,800,000 inimest, keda suuremalt 

osalt kolme suure rahwo sugude sekka arwatak,e, ja need on Ger«
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maoni, Romaani ja Slaawi sugu rahivaS; nimelt arwatakse Germaani 
sugu 86,930,000, Romaani sugu 89,110,000, ji Slaawi sugu
78.710.000 inimest suur olewaD. Paale nende elawad weel Euroopa 
maal teised wäikesemad rahwa suguv, ja need on: Keltid, Kreekala- 
sed, Albaneesid. Lätlased, Sittaroi rahwas, Juudid, Mustlased, Baskid, 
Ungria rahwas (Magiarid), Soomlased, Eestlased, Laplased, Türk
lased ja Mongoolid.

Usutunnistuse järele on: 146 millioni Rooma-katoliku
uSku. 70 millioni eewangeeli usku, 68 millioni Kreekakatoliku usku,
4.600.000 Zuudib ja 6,644,000 Muhameedlased.

Eüroopa kõigekõrgemad mäeotsad.
Maawöõst Maa ehk Mäeotsade Kui mitu

põhjapool o). mageStik. nimed. jalga kõrged.
64 o Islandi saar Oraefa-Zõkoü 6030'
62o20' Norramaa Snrhaerreu 7099'
63o47' Ural Töll-Poss 6198'
66o48' Schottimaal Ben-Newis 4098'
6lo48/ Harzi mäed Brckken 3608'
5üo44' Rrfi mäed Schneekoppe 4930'
60» 6' Suveti mäed Altvater (roawfa) 4689'
49»70' Totra mäed Gerolstolff, tipp 8149'
49u7# Böömimets (mäed) Arber 4530'
47o54' Wogrseni mäed Eul;er-Belchen 4408'
47o6 2' Muftmets (mäed) Feldberg 4601'
46o16' Jura mäed Crtit de la JSeige 6304'
46OÕ0' Alvike mäed Mont-Blak 14,807'
46o36' Sirbenbürge mäed Regai 7830'
46o12' Mont Dore Puy te Sanzy 5807'
43«2!' Kaukosus ElbruS 17,425'
42o38' P-renäike mäed Pik d' Anethou 10,478'
42°17' StbrUgV mäed Korno 8956'
37o45' Lizilia saar Äma 10,171'
37o6' Sierra Newada Mula hazen 10,941'

Eüroopa köigesumemad jõed.
Penikoor- Penikoo»

Jõgi (joofjfb—) mat pirk. Jõgi (jookseb —) mat pitk.

Adko^Poõ tõfte) 34£ AVer < Weeseri jõlke) 21^
Adour (Kaskonja lahte) 441 Aruo (Wuhemerde) 31
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Jõgi (iooffrb -) Prnikoor- 
mnt pilk.

Beresiiia (Dujepri jõite) 77 
SBrenta < Atria merte- I9J
Bug (Musta merre) 107
Bug (Weikseii jõkke) 99
Doi-Elf lLääne merte) 64 
Dnjepr (Musta merte) 213 
Dujester (Musta merte) 214 
Don (Musta merfe) 240
Douau (Musta merte) 380 
Drau (Douau jõkke) 83 
Duero (STtlcnti merte) 100 
Düüna (Lääne merte) 140 
Dwiina (Walge merte) 160 
Ebro (Wahe merte) 105
E>be (Beffa merte) 161
Emajõgi (Peipsi järwe) 241 
Ems , Saksa merte) 43 
Enus (Douau jõkke) 27£ 
Etsh (Sttrio merte) 62i 
(Soroime < Viskaja lahte) 80 
Guadalkwiwir (Sltlanti m.) 65 
Guatiaua (Äklanti merte) 85 
Hamel (Elbe jõkke) 47£
Jagala (Pappi lahte) 11f
Zller (Douau jõkke) 27
Jun (Douau jõ^ke) 67
Jsar (Douau jõkke) 47
Jsonzo (Sttria merte) 18
Kama (Wolga jõite) 263
Kareute (Biskaja lahte) 43 
Kasari (Matsaio lahte) 13 
Keila (Soome lahte) 111 
Koiwa (Rna lahte) 40 
Lahu (Reiui jõkke) 29
Lehh (Douau jõkke) 38
Leiue (Alleri jõlke) 25
Leitha (Douau jõkke) 24 £ 
Lippe (Setut jõkke) 30
Loire (Attanti merte) 130
Maas (Saksa merte) 97
Maiu (Reiui jõkke) 66

_ Penilvor-
Jõgi ljookseb —) mat pitk.

Marck (Douau jõ ke) 52
Miutlhio (Poo jõkke) 28
Moltau (Elbe jõkke) 44
Mvsel < Reiui j õhe) 80
Murr (Drau jõkke) 60
Naroma (Soome lahte) 10
Nektar (Reiui jõkke) 63
Neisse (Gõrtlitze jõkke) 25
Netse (Worte jõkke) 45
Njemen (Lääne merte) 115
Oder (Lääne merte) 111
Oka (Wolga jõlke) 182
Õuega (Sea merte) 96
Peruo (Peruu lahte) 17
Persante (Lääne merte) 22
P etsh ora t Jea merte) 150
Poo (Sttria merte) 88
Pregel (Lääne merte) 25
Prut lDouau jõ ke) 72
Raab (Douau jõkke) 39
Regnitz (Maini jõkke) 28
Reiu (Saksa merte) 180
Soene (Wahe merte) 140
Suur (Seint jõkke) 31
Saake (Elbe jõkke) 48
San (Weikseii jõkke) 50
Saame (Douau jõkke) 96
Sheite (Saksa merte) 48J
Seine (Allanil merte) 92
Spree (Hamel, jõkke) 47£
Tajo (Atlanli merte) 97
Tbeiss (Douau jõkke) 183
Tbemse (Saksa mette) 46
Siiber (Wahe merte) 60
Waag (Douau jõkke) 41
Worte (Oderi jõkke) 106
Weiksel (Lääne merte) 130
Werra (Weeseri jõlke) 34|
Weeser (Saksa merte) 7q
Wolga (Kaspia merte) 510
Wulta (Weeseri jõlke) 24

-n
*
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Euroopa riigide suurus ja rahwa hulk.
Ruut- , 

penikoormal. Inimest.

1. Wenemaa (üleültse) . . .389,311 82,000,000
2. Austria-Uugria . . . . . 11,305 35,904,435
3. Saksa riik. . . . . . 9,812 41,058,139
4. Prantsuiemaa . . . . . 9,699 36,469,836
6. Hispaaniamaa . . . . . 9,076 16,374,844
6. Roolsimaa....................... . . 8,024 4,168.525
7. Türg''maa (Eüroopa jagu) 6,302 10,510,000
8. Norramaa........................ . 6,751 1,753,000
9. Inglismaa ja Zrimaa . . 5,697 31,817,108

10. Iraliamaa................... . . 5,376 26.716,809
11. Numäänia........................ . 2,197 4,600,000
12. Portugalia.................. . . 1,623 3,995,163
13. Kreekamaa .... . . 910 1,457,894
14. Serbia....................... 791 1,319,283
15. Shlveitslmaa. . . . .. . 752 2.669,147
16. Daanimaa................... . . 694 1,784,741
17. HollanVimaa. . . . . . 596 3,688,337
18. Belgia........................... . . 535 6,021,337
19. Monteneegro.................. . . 80 100,000
20. Luksemburg .... . . 47 197,504
21. Andorra....................... . . 7 12,000
22. L chtenftein .... . . 2,9 8,320
23. San Marina . . . . . 1,0 7,303
24. Mouako.................. . . 0,2 3,127

Eüroopa kõigesuuremad linnad,
kus paale 100,000 inimest sees

Linnad. Inimeste hulk. Linnad. Inimeste hulk.

London 3,261,804 Mõskma 399,321
Pariis 1,825,274 Mansbester 355,665
Koustantinopol 1,075,000 Birmingham 343,696
Wiin 833,855 Madrid 332,024
Berliin 826,389 Lijou 323,954
Peelerbnrg 700,000 Brüssel 314,077
Liwerpool 493,346 Morse llje 300,131
Glasgow 479,227 Dubliin 295,841
Reapel 448,743 Amsterdam 264,694
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Linnad. Inimeste hulk. Linnad. Inimeste hulk.
Mailand 261,985 Köln 129,233
Leeds 259,201 Wenedkq 128,901
Warsawi 251,684 Newkastle 128,160
Room 244,484 Toulause 128.936
Hamburg 240,251 Antwerpen 126,663
Shesfield 239,947 Saiford 124,804
Lissabon 224.063 Bukarest 121,734
Palermo 219.398 Hull 121,598
Breslaw 208,025 Gent 121,469
Turiin 207,770 Odessa 121,335
Edinburg 201,728 Rotterdam 116,232
Pest 200,476 Bologna 116,957
Bordoo 194 241 Mogdeburq 114,652
Bristol 182,524 Porksmouth 112,954
Kopenhagen 181,291 Königsberg 112,123
Barzeloua 180,014 Nantes 111,956
Dresden 177,089 Messina 111,854
Münken 169,093 Leipzig 106 925
Florrnz 167,093 Lüttich 106,442
Praag 157,276 Hannoiver 104,248
Lille 154.741 Riiga 103,000
Bradford 144,827 Rouen 100,671
Stokholm 136.932 Adrianoopol 100,000
Genua 130,269 j. n. e.

* *
Ringwaatus

möödaläinud Kalendri-aastast ja tema suuremaist sündinud asjust.
(Juuni kuust 1872 kuni Zuuni kuuni 1873.)

Mai 30. Sel päärval pühitseti önsa keiser Peeter I. 200-aastast 
sündimise paama sa selsamal päawal algati suurt peli# 
tehniku näitust Moskrva linnas.

Juuni 3. Ameerika ja Inglismaa Albama-tüli ülekuulamise ja Õtcn* 
duse hakkatus Genfi linnas.

6. Suur muusikup du BaStoui linnas Ameerikamaal. — 
Esseni linna ümberkaudu Saksamaal jätsiwad 42 sõe- 
kaewanduse töömehed tööd maha ja lõõtsuvad sellega 
suuremat paika saamad; tühitõht sundis neid aga peagi 
jälle töösse minema.

8. Pariisis suri Prantsuse kuulus Marshall Forei ära.
I
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17. Saksa ja Prantsusemaa rvahel tehti kaupa, kurda miim- 
sed 3 miliardi sõawõlga pidiwad äramakstnd ja 6 Prant
suse departemangu Saksa sõameestest lahti saama.

23. Ce! pääwal anti Jesuiitide ja muu sarnaste ordude 
wostu säädus wälja ja pidiwad Jesuiitid Saksa riigist 
wäljaräudoma; ja kes kui Saksa riigialamad meel järele 
jäiwad, need ei wõinud mitte oma tahtmise järele elada, 
kus tahtsiwad, waiv pidiwad elama, kus neid walitsuse 
poolest elada lubati.

Juuli 6. Mehikumaal suri prästdent Benito Zuarez ära, kes 
mittu aastat Mehikumaad oli walitsenud, kui keiser Mak- 
stmilian Mehikumaale tuli, korraks ametist lahti saanud; 
kui aga Marshall Bazaine oma Prantslastega Mehiku- 
maalt tagasi tuli, sai Maksimilian arawõidetud, wangi- 
wõetud ja Juarezi käsu paale püssiga mahalastud. Tema 
abikaasa, Belgia kuninga ote, keiserina Sharlotte, oli 
enne seda Eüroopamaale tagasi tulnud, Napoleon lil. 
ja PiiuS IX. käest abiotsima, ja kui seda ei leidnud, jäi 
ta pääst nõrgaks, on seda praegu alles ja elab Belgia- 
maal oma kuningliku wcnna juures kurbliku elu.

7. Hispania kuningas Amadeus ja kuninga abikaasa olimad 
sel pääwal surma hädas, sest nende meeletumad põimita 
waenlased püüdsiwad neid salaja mahalasta, aga see kuri 
tegu ei läinud neil õnneks.

10. Peruamaol tõstis sõaminister Outierrez mässamist ja 
präsitrnt Baita sai mässamises mahalustud. Mässa
mine sai aga selsamal pääwal äralämmatud ja Gulierre; 
oma wendadega, keS tema nõus olnud, ka püssiga maha
lastud. Need aSjad läksiwod ruttu.

19. Pidas Baierimaal, Münkeni linna suurkool ehk uniwer- 
sität oma 400-aastast mälestusepääwa roaga pidulikul 
roiisii, kus juures aga paawstlaste ja wabadmeeleliste 
roastastiku roiha igalt poolt roäljapaistis.

August 10. Serbiomaa noor roürst Milan Obrenowrtsh sai 
sel pääwal täieealiseks tunnistatud, wõttis walitsuse 
ohjad oma kätte ja andis seda awaliku kuulutuste läb. 
rabwale teada.

10. Selsamal pääwal algas Preterburgis statistiku kongres, 
kuS igasi maailma riigideft õpetatud mehed oliwad kokku
tulnud ja suurwürst Konstantin Nikolajewitsh oli selle 
suure kongressi aupräsident.

20. Suri Daanimaal, Kopenhaagi linnas, piiskop Grundt- 
wig ära, kes Daanlastel niisama hästi piiskop kui luu- 
ieja, histooria tundja ja politiika mees roaga tähtjas 
ja kuulus oli.
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25. Kolmekeisr'kakku tulemine Berliinis, kus keiser Aleksan
der Nik ol a je <v it sh, Prants Joosep ja Willem sõbra
likult kokku tuliwad, keiser Willemi külalised oliroad ja 
seeläbi Euroopa rahu põhjust, kinnitasiroab.

31. Sadaaastane mälestusrpääro Marienburgi linnas Lääne- 
Preisimaa ühenduseks Preisi riigiga. Keiser Willem sa 
tema aujärjeparia oliroad ka ise seks päaivaks Marien- 
burgi liuna sõitnud. Ilm oli kül «vihmane, aga pidu 
rõõmus; kuid kiusakas Ermlandi piiskop Kremenz ei 
tulnud mitte pidust osa«võrma ehk kül säälsamas maa
konnas elas.

September 2. Alobama-kohtu wiimne istumine Genfi linnas, kelle 
otsuse järele Inglismaa Ameerika üheudadud riigike «va
litsusele 15 '/a miljoni tollari kulda kahjutaiumist pidi 
maksma. Selle otsusega oli Inglismaa ka rahul.

7. Rootsi ja Norra kuningas Karl XV. suri sel pääroal, 
Daanimaalt tagasi tulles, oma riigi rannas Malmö 
linnas ära sa tema järgmiseks sai ta wend Oskar, selle 
niine ol, Oskar II. Rootsi- ja Norramaa kuningaks.

8. Preisimaa katoliko piiskopid andsiivad Fuida linnas ühes- 
kous a roa lifti kirja «välja ja kirjutasiroad alla, misläbi 
n'od tunnistasiroad, et nemad parlamendi poolest tehtud 
ja keisri poolest kinnitatud uue kirikliku sääduste olla 
mitte ei heida ega neid ei taha pidada. — Kangekaelsed 
mässajat! Kena eesinärk karjustest kaijaralletele! Äga 
mis n'ad külivaroad, seda löikaroad, nagu alati ajalehe- 
des kuuleme.

16. Strasburgi linna uue mallide ja k ndlustrle pannakse 
põhjuskiroi. Ligi 200 aastat seisis Strasburgi liu 
Prantslaste käes ja suuretükkide otsab Saksamaa poole, 
sest saadik aga jälle ümberpöõrdud.

21. Sel paamal põles Hispaanianiamaal maga suur, kuuluS 
ja ütlemata ilus kuninglik loss Eskurial ära.

30. Sai prints Napoleon, endise keisri lellepoeg, roana 
Thiers' i «valitsuse ajal Prantsusemaalt wäljaaelud. 
Selle üle oli omal ojal Prantsuse parlamentis ja oja* 
lehedes palju kisa ja kära, asi jõi aga esiotsa ometi 
nõnda, kuida malitsus oli teinud, sest Bordoo linnaS 
sai otsuseks tehtud, et Bonaparti suguseltsil Prantsuse* 
maal eluaset ei tohi olla.

Oktober 2. Suri keiser Willemi wend prints Albrecht Berliinis ära.
3. Ann Preisimoal uued koolisäädused.
9. Australia ja Inglismaa mahel sai merealune telegrahw 

malmis, keda sennamaale rotti ei olnud.
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9. Selsamal paamal andis keiser Willem, keda seks mõte* 
milt poolt oli palutud, Ameerika ja Inglismaa wahel 
San-Zuan-saarde tüli pärast otsust, ja ögus langes 
Ameerika poole.

19. Weimari linnas peeti Luukas Kranach'i 400-aastak 
mälestuse paama. Tema elas Luteruse ajal ja oli kuu
lus maalia. Ka Luteruse piibli ümbertnlkstnises olla ta 
abiks olnud ja kallid kimid näha muretsenud, mis Lute- 
rutel Ioannese ilmutamise raamatu juures tarmis oliwad. 
Dr. Martin Luterus ja Luukas Kranach oliwad hääd 
sõbrad ja wakerid.

28. Suur tulekahju Bostoni linnas Ameerikamaal.
29. Saksi kuninglikud kuldpnlmad. — Kuningana elab fül 

alles, aga kuningas Johann I., turba teame, on hiljuti 
õrasurnud ja poeg Albert tema asemel.

30. Suur tulekahju Londoni linnas, kus palju suuri wilja- 
aitasi kõige täiega ärapõlesiwad.

31. Kange torm Lääne mere pääl ja suured weeuputused
põhjapool Saksamaa randas. '

Rowember 7. Adkle Spitzederi pankroti hakatus, mis läbi nii 
mitmed kergusulikud omast ilma jäiwad, mis n'ad suure 
intressi ahnusega ära oliwad annad.

19. Lerjo de Tejada sai Zuarezi asemele Mehikumaa 
präsidendiks.

29. Sel pääwal suri Australia mere Sandwitshi-saarde ku
ningas Kamehameha V. ara ja sai lähedalt sugulane 

» Silu tema asemele. Reed saared seiswad keskpaikas
Asia- ja Ämcerikamaa wahel ja roaatroaD ühendad riigibe 
präsidendi silmad niisama suure himustomisega õhtu poole 
Sandwitshstsaarde, kui hvmiku poole Kuuba-saare paale.

Detsember 28. Keiser Napoleon Iii. surmapaäw Inglismaal.
31. Sel Nääri laupääwal oli Lääne-Indiamoal San-Sal- 

wadoris suur maawärisemine, mis linnad ja külad ära* 
purustas.

1873.
Januar 9. Keiserliku kõrguse õnsa suurwürstina Helena Paw/ 

lowna surmapaäw.
10. Sel pääwal, homikust ööd tõukas aurulaew ,.Murillo" 

Inglismaa rannas nii rõngaste teise laewa wastu, 
nimega ..Nordfleeth", et see warsi põhja hakus lange
ma; 85 inimest said päästetud ja 412 upufiwad ära.

14. Lissaboni linnas, Portugaliamaal, suri Brasilia keisri 
ema, keiserina Ama l ia Aug uste, ära.
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28. Sel paamal suri Wikni linnas, lesk ketserina Kar õlina 
Augusta, ära.

31. Kuningas Amadeus I. pani HiSpaankamaal oma krooni 
maha ja läks Madridist ära, Hispaoniomaa tunnistati 
wauadriigiks ja FigueraS sai esimiseks ministerpräsi- 
dendiks. Sest saadik ei ole Hispaanlased enam walget 
pääwa näinud.

Weebruar 7. Sel päawal peeti Thorni linnas Preisimaal Niko- 
laus Kopernikus'e 400-aastast sündimisepaäwa.

20. Ameerika ühendatud riigike präsident, kindral Grant 
wõttis teistkorda walitsuse ameti enese pääle.

26. Stutgart'i linnas, Würtembergimaal, suri kuninga ema, 
lesk kuningana Pauli ne, ära.

Märts 5. Sel päawal hakasiwad Wene sõamäehulgad kolmelt 
poolt Khiiwamaa wastu wälja minema.

18. Hollandi kuninga sõa hakkatus Atshini sultani wastu 
Sumatra saare paat Zda-Znkiamaal.

20. Õnnetusepääw, kus homiku puhte suur aurulaew „At- 
» lantik" Ameerika ranna lähedal hukka läks ja 700 ini

mest äraupusiwad.
April 6. Suri Münkeni linnas, Baierimaal, wäga tark ja kuulus 

heemikus prohweSsor Dr. ZustuS von Liebig ära, 
kes iseäranis ja kõige rohkem oma lahutuse kunstiga 
põllumeestele on kasu saatnud ja mõistliku põllutundmist 
laiali lautanud. Temale ehitatakse ka mälestuse ausam
mas ja korjatakse seks igal pool, ka meie maal, raha.

7. Sel pääwal alustas Pärsia shah Rassr-Eddin oma suurt 
Euroopa teekonda ja sõitis Teherani linnast wälja.

8. Esimisel Lihawõtte pühal sai Austria keisri tütar printses 
Giesela Baieri prints Leopoldiga lautatatnd.

15. Saksamaa keiser Wilhe lm I. jõudis Warsawi raudtee 
paal Peetrrburgi linna, kus ta 10 pääwa meie Keisril 
külaliseks oli.

19. Keiser'Prants Joosep algaS sel pääwal suurt Wiini 
maailma näitust, kellest zeitungid möödaläinud suwel nii 
palju kõnelesiwad.

Mai 3. Heidelbergi linnas, Baadimaal, suri würst Kusa ära, 
kes enne Rumääniamaad ehk Donalu würstiriikisi oma 
arg walitses.

10. ZõudiS Pärsia shah Peetrrburgi linna.
12. See pääw oli Prantslastele tähtjas. Kuninglased ja 

Ultramontaanlased, nendega üheS ka Bonapartlasrd oli- 
wad parlamrntiS asjad nii kaugele ajanud, et roana
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Thiers präsidendi ameti ära pidi andma ja Marshall 
Mak Mahoon walitedi tema asemele. Mis sest saadik 
sündinud, on zeitungi lugejatel tuttaw.

19. Shah NasSr Eddin jõudis Berliini linna.
Mis sest saadik Eürovpamaal roeel muid tähtsamaid sündusi 

olnud, on zeitungi lugejatele alles Ijtg wärsked ja meeles, seepärast 
jattame siit saadik poolele; pistame aga hoolega ülesse, et tulema 
aasta, kui Jumal elu jätkab, jälle uue kalendri sisse wõiksime panna 
ja säält pääle hakkara, kus tänawu seisma jäime. Senikaua on 
mitmed zeitungilugejad tähtsama sunduste kuud ja pääwa äraunus- 
tanud ja leidrvad siis, nagu tänawu, seda oma meeletuletuse toeks 
kalendrist. — Muidugi teada, ei anna meie ruum kõige sunduste kuu 
päiwi siia ülespanna, maid aga tähtsamaid ja niijugusist asjust, 
kellest kalendripidajad ka zeitungis laiemalt juba lugenud.

Mõned majatarwitused.
Hallid seisvpleKKid linase riide sees wõiwad ärakautatud saada, 

kui plekki kohad wõiga äramääritakse ja niisket potast pääle kiputakse 
ja nõnda hästi läbi õerutakse. Kui plekine pesu nõnda jälle pääwa 
kätte pleekaeda mahapannaksi, siis kauwad seisuplekid täieste jälle 
pesu seest ära.

On Külm mõne liikme äramötnud, siis wõetakse 1 lood aura- 
wat weewlihapud, 1 lood sahwraantinkturi, 2 loodi kampripiiritust 
ja segatakse hoolega läbi. Sellega määritakse iga pääw kaks korda 
külmawõetud kohta ja hoitakse soja ahju ääres, kuni rohi sisse on 
tõmbunud.

Apteegist on ka Wehleri külmasalwi saada, mis niisama awi- 
tab ja see on kokkupandud poomölist, wahast ja lambaraswast, igast 
ühest ühe palju.

RotiKihwt. Seks on kõige parem ja julgem meresibul 
('Squilla maritima). Sest sibulast wõetakse mõni lõige, hakkitakse 
õiete peeneks, keedetakse hästi raswa ehk wõiga läbi, walatakse wedel 
paalt ära ja pannakse paks taldrikuga senna, kuhu hiired ja rotid 
keelmata ligi pääsemad. Nemad söömad raswast rooga hää meelega, 
aga söömad sellega ühes surma sisse.

NälKiaid keldritest ärakautada wõib kõige hõlpsam seeläbi, kui 
weiste soola keldri põrmandu pääle riputakse ja keldri seinad sool- 
weega ärapritsitaksi,.

Aalu wõib seeläbi 2—3 pääwa wärsked hoida, kui neil sisi
kond wäljawõetakse, lihajaud suhkruga ülekiputakse ja siis nõnda

9
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pikka li roiiu koha paal seista lastakse. Seeläbi jääwaL kalad 2—3 
pääwa niisama wärskeks, kui n'ad cfimifel pääwal meest kulles oli- 
wad. Kellel tarwis on, katsugu särele.

Hääd suitsuliha rrõlb alamal seiswal wiisii malmistada. Liha 
raiutakse ot kuni lO-naelasr tülideks malmis, need tükid kastetakse 
esmalt puhta roee sisse, wõetakse kohe jälle wälja ja õerutakse siis 
kätte wahel ümbertringi hästi peenikese soolaga sisse, kuhu natuke 
salpeetert sekka on pandud. Selle pääle saamad lihatükkid meel 
ümbertringi jahuliidega sisse õerutud, siis 6—8 nädalaks suitsu pan
dud, suiks peab aga nii ühetasane kui wõimalik ja mitte käreda 
tuleohu kohal olema. Nõnda suitseb ja kuimab liha aegamööda 
nim; ei lahä mitte pehmeks ega libedaks.

Mähki kerdetakse kõige parem toop õlle sees, mis sedamööda 
enam ehk wähem wõetakse, kuida mähki on. Kui need weeloomad keskmi
sest suurusest on, siis pannakse 100 tüki pääle pool naela wõid juure, 
ka tormiline jagu soola ja pipart. Kui see medelik keema on täinud, 
siis pannakse mähäd korraga sisse, kus n’aD marsi surma saamad, 
ja lastakse kaane al äräkiia. — Wähki külma roee sees tulele 
pauna ja aegamööda keema ajada, on inetu looma piinamine, mis 
keegi haritud inimene ei te.

Tawispuud mädanemise eest hoida. Seks pruugitakse pääle
säsiseks põletamist ja kasetoho ümbermüssimist meel mõnesugust asju, 
mis puud mädanemise eest peab hoidma, nimelt paal maa. Wõtta 
12 untsi kolomoniumi ja sulata raudpoti sees ära, pane 12 mõetu 
rasma ja 1 nael meemlit juure, sulata kõik läbi ja pärast pane 
ookre ehk muud wärmi nii palju sekka, kui mustjat ehk heledat karma 
tahad. Nõnda palamalt määritakse nüüd puu pääle: esimene kord 
nii õhudalt kui mõimalik ja paari pääma pärast paksemalt. See märm 
peab ka müüri kima lõhkemise ja pudenemise eest hoidma.

Leht-kee-luvihja enne tarmtarnist ussidest jn mardlastest puhastada. 
Kui selle paale hoolega ei maadeta, siis saamad Ml sagedaste märske 
kaavsa, sallati, erneste ja mõnesuguse mu sellesarnane wiljaga ussid 
jä mardlased ühtlasi ärakeedetud ja sissesõödud. Naesed, tüdrukud 
pesemad neid Ml ka enne pruukimist, aga igakord see ei aita. Ing
lismaa peremeestel on seks tulusam nõu. Neil seisab seks alati 
kausi täis soolwet malmis ja enne niisuguse milja tarwitamist kas- 
tamad teda üleültse soolmee sisse, mis läbi nimetud lomakesev seda
maid wälja tulewad. Pärast loputamad puhta meega soolmee jälle 
ära ja mõiwad julged olla, et n'ad oõlgtud elukaid mitte wiljaga 
ühes et keeda ega küpseta. Tahab mõni Eesti perenaine seda järele 
teha, siis on see keelmata.



103

Laada-pidamise pääwad.
Jaanuaki--kuul: 7. Rikas, 3 p. — 7. Tarkus» suur saksa laat.

3 näd. — 7. Wõrul, lina laat, 3 p. — 7. Orgita!, 2 p. —
10. Haapsalus, 2 p. — 17. Koloweres, 2 p. — 25. Per
uus, lina- ja hooste-laat, 3 p. — 25. Willandis, 3 p. —
25. Wolmris, 6 p. — 26. Keblastes, lind laat, 2 p. —
27. Rakweres, 2 p. — Raplas, 3. reedel pärast Nääri pääwa.

Weebruari-kuul: 2. Baltiskis, 2 v. — 2. Walgas, saksa laat, 8 p.
— 2. Willandis, saksa laat, 8 P. — 2. Wõrul, 1 p. — 2. 
Smilteiies, 1 p. — 4. Tartus, lina laat, 2 p. — 6. Narmas,
4 p. — 6. Paides, 2 p. — 8. Walgas, liua laat, 2 p. — 
Audru mõisas, reedi enne Wastla p. — Lihulas, esmaspääw 
emu W astla p. — 12. Kuresoares, saksa laat, 10 p. — 15. 
Willandis, liua laat, 3 p. — 15. Wõnuus, lina laat, 2 p. —
15. Rikas, hooste- ja kauba laat, 8 p. — 18. Zõhwis, 2 p.
— 22 Wõrul, saksa laat, 8 p. — 24. Waua-Kulbenes 
(Schwaneburg) lp. — 25. Wolmris, lina laat, 5 p. — 26. 
Kilviio kõrtsi juures, 2 p. — 27. Lemsalis, lina laat, 2 p.

Märtsi-kunl: 15. Kokora mõisas. Kallaste külas (Krasnagor), 2 p.
— 17. Ieerzemis (Neu-Wohlsahrt), 1 p. — 30. Rauses,
(Rouseuhof), lp. — Walgutas, neljapääw enne Suurt nelja- 
pääwa. — Keila kiriku juures, esmaspäaw pärast 3mat püha 
paastus, 2 p. — Palmsi mõisas, pääw pärast Lihawõte püha.

Aprilli-kuul: Willandis, nädal pärast Suurt Neljapääwa, lp.—
— 10. Wõrul, 2 P. — 19. Alamustenis (Krookuse mõisas), 
lp. — 20. Oosuli tn. (Roseneck), 1 p. 23. Laudoones, 
1 p — 23. Wolmre nt., Wolmri linna lähedal, lp. — 23. 
Ann ias. 2 p. — 25. Wana-Sakkenhowi m., lp. — Palmi 
m. (Eestim.), Witna kõrtsi juures, kesknädal pärast Lihawõte 
püha, 3 p. — 27. Tirsenis, lp.— 28. Zllingis, (Waftse- 
liino kihelkonnas), 1 p.

Mai-kuul: 1. Karilatsis (Kähri mõisas), 2 p. — 1. Kaarstaba
Seswcine kihelk., 1 4). — 1. Strampes, 1 p. — 9. Wõõb- 
sus, Räpina kihelk. lp. — 22. Lüüderis, Lööseri kihelk., 1 p.
■— 30. Augeriitis 1. — Loodi m.> pääw pärast Taewamine- 
mise püha, 1 p.

Jumn-kuul: 1. Osselis, Leepkalne kihelk., 1 p. — 11- Wõnuus' 
8 p. —- 15. Rammes, 1 ». — 16. Rakweres, 2 p. — 17 
Oodes, Kaltsnaue kihelk., 1 p. — 20. Rikas, 3 näd. — 20 
Wõrul, 1 p. — 20. Paides, lp— 20. Paimsi m. (Eestim.)' 
3 p. — 20. TalUinnas, saksa laat, 2 näd. — 22. Willandis'
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1 p. — 24. Kaale m., lp. — 24. Renkas, Uue-Peebalga 
kihelk., 1 p. ‘"- 25. Äeersoonis, 1 p. — 25. Raunas, 1 p.
— 26. Tarwastu nt., lp. — 27. Malgas, lp. — 27. Tallin
nas, willa laat, 8 P. — 29. Tartus, 2 p. — 29. Loodi nt.,
2 p. — 29. Meetole m., Kaltsnaue kihelk., 1 p. — 29. Kei
las, 1 p. —129. Trikates, 1 p.

Juuli-kuul: 2. Pärnus, karja laat, 2 p. — 2 Kartuse m.> 1 p.
— 2. Smiltenes, 1 p. 2. Westenes, lp. — 10. Ogeris, 
Ergle kihelk., lp. — 12. Sch lokis, 8 p. — 13. Kropes, 1 p.
— 20. Riias, willa laat, 3 p. — 20. Pärnus, saksa laat,
3 näd. — 22. Eergles, 1 p. — 25. Lauberes, Madaleena 
kihelk., 1 p. — 25. Seitinas, Aluksnese kihelk., 1 p. — 25. 
Sesweknas, 1 p. — 26. Molmris, 1 p. — 26. Ergewes, 1 p. 
26. Palsmanes, lp. — 29. Kussenes, 1 p.

Augusti-kuul; 1. Kuresaares, Zamma kihelk., Sere m., hooste ja 
weiste laat, 3 p. — 6. Mülkas, Peebalga kihelk. lp. — 7, 
Mõrul, 1 p. — 10. Malgas, lp. — 10. Westenes, lp. —
10. Ketses (Fossenberg), Niitaure kihelk., lp. — Kolgowskis, 
Tirse kihelk ,. 1 p. — 10. Loorupes (Kronenberg), Sigulda
kihelk. 1 p. — 10. Uues Laitznas, Opekalna kihelk., lp. —
10. Muujenis, Molmri kihelk., 1 p. — 10. Lemsalis, 1 p. — 
10. Moisekaste m., 1 p.— 15. Helmes, 2 p.— 15. Aluks- 
neses, 1 p. — 15. Pudenbrokis (Schujen), lp. — 15. Ses- 
weinas, 1 p. —- 15. Smiltenes, 1 p. — 24. Eergles, 1 p. — 
24. Ruhjas, 1 p.. — 24. Siguldas, lp. — 24. Kose ja 
Roosi m., 1 p. — 27. Uue mõisas (Willandim.), 2, p. — 
28. Killingi nt., 1 p. —• 29. Korwe m., Opekalna kihelk., 1 p. 

I'. — 29. Tirses, 1 p. -— 30. Kaantsus, 1 p.

Septembri-kuul: 1. Torgo m.,' Jaama kihel., 1 p. — 1. Kure- 
saares, 3 p. — 1. Oosolis, Leepkalne kihelk., 1 p. — 2. 
Abjas, 2 p. — 2. Tammistes, 1 p. — 4. Räpinas, 2 p. —
5. RuhjaZ, lp. —- 5. Leelab (Effenhof), Madaleena kihelk., 
2 p. — 5. Laasbergks (Fkanden), Aluksnese kihelk., lp. —
5. Sindis, 2 p. — 6. Taakerperes, l p. — 6. Westenes, 1 p.
— 6. Bormannis (Treppenhof), Gaugene kihelk., lp. — 8. 
Koose, Skuie kihelk., 1 p. — 8. Laudoouis, 1 p. — 8. Loo
rupes, Sigulda kihelk., 1 p. — 8. Kulbis, 1 p. — 8. Stok- 
mannis, Kooku ese kihelk., 1 p. — 8. Rõuge kiriku juures, 1 p.

tz. Põlwa kiriku juures, 1 p. — 8. Tartus, 3 p. — 8. Gau- 
geueZ, 1 p. 8. Purtnekis, l p. — 9. Kastnas, 1 p. — 
10. Patkülas 1 p. —■ 10. Leeles, Daujawa kihelk., lp. —
10. Drustus, Serbene kihelk., 1 p. — 10. Oldre nt., 2 p.—
10. Wana-SälatsrZ, 2 p. — 10. Paides, 2 p. — 10. Muhu
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Suure mõisas, 4 p. — 12. Uues Laitznas, Aluksnese kihelk., 
l p. — 12. Wütses, Trikate kihelk., 2 p. — 13. Seltmas, 
Aluksnese kihelk., lp. — 13. Põraweres, lp. — 14. Ants- 
mõisas, 2 p. — 14. Haapsalus, 2 p. — Uudes mõisas, 
(Lõuna-Harjum.) hakab kolmandal teisipääwal Mihkii-kuul. —
15. Kuresaares. 2 p. — 15. Põltsamal, 2 p. — 15. Koorte 
ja Salatsi mõisas, 1 p. — 15. Aarisemes, Umurge kihelk.,
1 p. — 16. K trepi m., 2 p. — 17. Suntsis, 1 p. —■ 17. 
Nõtkenis. 1 p. — 18. Audrus, 1 p. — 20. Wändras, 2 p.
— 20. Narmas, 3 p. — 20. Sch lokis, lp. — 21. Skulteses 
(Abjamünde), lp. — 21. Paanuses, Smiltene kihelk., lp. —
21. Pannes, Madise kihelk., 1 p. — 21. Kolgowskis, Tirse 
kihelk., lp. — 21. Maikas (Hohenbergen), Wana-Peeba!ga 
kihelk., 1 p. — 21. Zaunas, 2 p. — 21. Mniites (Neuhall), 
Madise kihelk., lp. — 21. Praules, Lasdooui kihelk., lp. —
21. Saunas, 1 p. — 21. Woimris, lp. — 21. Vainskis,
2 p. — 22. Palmsi m., Witna kõrtsi juures, 3 p. — Pär
nus, esmaspääw enne Mihkli pääwa, 1 p. — 23. Stalbas, 
Straupe kihelk., lp. — 24. Lasdovnis, 1 p. — 24. Ramkes, 
Uue-Peebaiga kihelk., 1. p. — 24. Willandis, 2 p. — 24. 
Wõrul, 2 p. — 24. Lihulas, 1 p. — 25. Purtnekis, 2 p.
— 26. Tikelis, 2 p. — 26. Tallinnas, 3 p. — 26. Kure
saares, 3 p. — 27. Oogeris, Eergle kihelk., 1 p. — 29. 
Alswikis, Aluksnese kihelk., lp. — 29. Keetses (Fossenöerg), 
Nntauri kihelk., 1 p. — 29. Kooknessas, 1 p. — 29. Unger- 
piilis (Pürkeln), AI oja kihelk., lp. — 29. Wäikes Straupes, 
1 p. — 29. Sesweinas. 1 p. — 29. Wibrokas, Maaipilsi 
kihelk., 1 p. — 29. Gaides, Rubeni (Papendorf) kihelk., 1 p.
— 29. Malgas, lp. — 29. Tartus, 3 p. — 29. Rarvanurmes, 
Wastieliiua kihelk., 2 p. — 29. Keblastes, 3 p. — 29. Rakweres, 
l p. — 29. Mihkli ja Keila kiriku juures, 3 p. — Zõelahk- 
mes, nädal pärast Mihkli pääwa. — Raplas, esimesel reedel 
pärast Mihkli pääwa.

Oktobri-kuul: 1. Kuresaares, 3 p. — 1. Manas Kaltsenaues, lp.
— 1. Kaarmas ja Hainastes (Saaremaal), 3 p. — 1. Niitauris, 
lp. — 1. Tcikates, 1 p. — 2. Renses, Purtueki kihelk., 1 p.
— 2. Waftsemõisas, 2 p. — 3. Raunas, lp. — 3. Sknoo-
lis, Tirse kihelk., lp. — 4. Zumnrdas, Eergle kihelk., lp. —
4. Rauses, Palsmane kihelk., l p. — 4. Wirkenis, Ruhja
kihelk., 2 p. — 4. Koioweres, 2 p. — Pühajärwes, Nuus- 
tagu laat, lp. — 4. Zõhwis, 3 p. — 5. Awinurme m., 
Lohusuu külas, 2 p. — 5. Wõõbsus, 1 p. — 6. Weetoles, 
Kaltsenaue kihelk-, lp. — 6. Pirschus (Modohn), Sesiveina 
kihelk., lp. — 6. Drustus, Serbeni kihelk., 3 p. — 6. Lust-
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nisus, 1 p. — 6. Tarwastus, 2 p. — 7. Wõrul, lina laat, 
3 p. — 9. Lemsalis, 2 p. — 9. Opes, Opekalna kihelk., 1 p.
— 9. Ogermengles (Altenwoga), Madaleena kihelk., 2 p. —
9. Staales, 2 p. — 10. Käomõisas, 1 P. — 10. Moisekat- 
sis, 2 p. — 11. Laatres, 2 p. — 11. Krootuses, 1. p. —
13. Maaslenis (Mar;eu), Bärsoon kihelk., 1 p. — 13. Alatz- 
kiwi m., Lahe kõrtsi juures, 1 p. — 14. Lubeja m., Lööseri

- kihelk., lp. — 15. Lustiweres, 2 p. — 15. Oriku mõisa 
kõrtsi juures, 2 p. — 15. Weskimõisas, 2 p. — 16. Wõnnus, 2 p.
— 18 Lüüderis, Sesweina kihelk., 1 p. — 18. Sindis, Tori 
kihelk., 1 p. — 18. MõuisteS, 3 p. — 19. Kullina m., 2 p.
— 20. Karjes, Skuie kihelk., 1 p. — 20. Loobos, Wastseliina 
kihelk., lp. —■ 20. Wäntras, 2 p. — 21. Praules, Lasdooni 
kihelk. 1 p.— 21. Äumeistre m., 1 p. — 22. Nissi m., 1 p.
— 24. Leijas, Gulvene kihelk., lp. — 25. Meere m., Pals- 
mane kihelk., 1 p. — 28. Kaarstabas, Sesweina kihelk, 1 p.
— 28. Pormannis (Treupeuhof), Gaugenese kihelk., 1 p. —
28. Wolurris, 3 p. — 29. Leedurgas, Turaide kihelk., 1 p. —
30. Ootes (Odensee), Kaltsnaue kihelk., 1 p. — Eemelis 
(Wobifahrt), kolmandamal esmaspääw pärast Mihkli pääwa. — 
Keisenis, Eeweli kihelk., selsamal pääwal.

Nowembri-kuul: 1. Tartus, 2 p. — 1. Kusse, Sesweina kihel.,
— 4. Ploomes, Smiltene kihelk., lp. — 5. Paites, 2 p. —
10. Mustwe külas, 3 p. — 10. Wõcul, 2 p. — 10. Raupes, 1 p.
— 10. Ruhjas, 2 p. — 11. Weeseue mõisas, Westene kihelk.,
1 p. — 15. Wigalas, liua laat, 2 p. — 15. Woltweti
mõisas, 1 p. — 20. Walgas, liua laat, 2 p. — 25. Willan- 
dis, lina laat, 3 p. — 25. Wo lurris, lina laat, 3 p. — 30. 
Aumeistres, 1 p.

Deetsembri-kuul: 5. Põraweres, lina laat, 1 p. — 6. Wõõbsus, 
lp. — 10. Wõnnus, lina laat, 2 p. — 10. Riias, Iõulu 
laat kuni 10. Jaanuarini. — 10. Paides, lina laat, 2 p. — 12. 
Merjamaal, 1 p. — 17. Pärnus, 2 p. — 27. Walgas,
saksa laat, 10 pääwa.
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Kus piimapüt ehk öüetsop lahti laua 
paal, saal kärblased hulgani kallal.

drits Martin oli 30 aastat linnas kaupmees olnud 
ja, et temal kõige selle aja sees midagi suuremat õnnetust 
ei olnud, waid kõik hästi korda läinud, siis ei wõinud 
ta jo mitte ilma kapitalita olla. Seda ei olnud tema 
ka mitte. Pääle oma maja, kõrwalise hoonete, oli temal 
weel wähemast nii palju tuhandid tagawaraks pandud, 
kui aastaid linnas kaubelnud. Kuni eluotsani ei taht
nud tema aga mitte kaubakisa sees elada ja muret ning 
waewa näha, kui magusamalt läbi mõis saada. Poegi ei 
olnud t'al sugugi ja tütrid üks ainus, keda oma /silma
teraks" nimetas.

Prits Martin ei tahtnud oma wanema pääwade 
sees mitte enam linna müüride wahel elada ega uulitsa 
kiwa tallata, seepärast ostis ta paar wersta linnast ühe 
kauni maakoha, mis müüa oli ja tahtis sääl ilma mureta 
elada. Prits Martin mõis seda ka teha. Kui oma maja, 
kaks poodi ja kaubakraami linnas ära oli müünud, oli ta 
igapääw kaugelt pääle 50,000 hõbetükki raske. Sähärduse 
kukruga ei ole jo inimene enam paljas.

Tema ostetud maakoha pääl, mis enne ka rikka mehe 
käes olnud, seisis ilus maja kõrwalise hoonetega, ilus 
puiestik, meel ilusam rohtaed ja sääl ümber 50 wakkamaad 
Mäga hääd rammust põldu ja jõekaldal tarwilist aasa hei
namaad, mis ta kõik kokku 12,000 rbl. eest oli ostnud.
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Siin elafitoad nüüd, Prits Martin, tema abikaasa 
Helena ja tüttar Maria, rahuliste ja rõõmsaste ühes kous. 
Prits Martin oli oma toana ea sees korraga põllumeheks 
ja kärneriks saanud ja asutas omale eeskujuliku majapi
damise, mis linnarahwas pühapäiwiti hää meelega waa- 
tamas käisiwad. Tema kaunis puiestik, ilus lilleaed j. 
n. e. tegiwad temale palju sõbru ja iga pühapääto olitoad 
linnarahwas Weiksaares toäljas, nagu kärblased piimapütti 
ehk õlletoobi kallal.

See on tõsi, kaunimat kohta linna ümberkaudu ei 
olnud, kui Weiksaar, lahkemat peremeest, kui Prits Martin, 
ka mitte. Tema majapidamine, aiad ja loomad oliwad 
nõnda, et igamees neid rõõmuga toõis näha, temale õnne 
soowida, ehk teda kaetseda, sedamööda kuida kellegi süda 
oli, päälegi wõeti igaühte lahkeste wastu, anti süüa ja 
juua ja maksu ei küsinud keegi. No mis sääl toiga wõersil 
käia? Aga seda peab ütlema, Prits Martini majapida
mine oli ka toäärt, et teiste silmad seda piditoad nägema, 
kui aga kaua wastu jõudis pidada. Peremehe süda ei 
olnud, ehk kül igapidi kiiduwäärt mees, tühjusmeelest ka 
mitte üsna tühi. T'al oli nagu hanerasw rinna paal, 
kui teised tema lillesi, wiljapuid, lihawaid loome j', n. e. 
kiites ütlesiwad: „Seda wöib Prits Martin, aga mõni 
teine mitte nii pea;" sääl juures jõiwad n'ad tema kohtoi 
ja soitoad tema rooga, pühkisiwad nokad käikse külgi ära, 
ja sellega oli kõik makstud.

Kellele Prits Martin oma majapidamist näitas, see 
pidi ka kõik imeks panema, mis ta nägi. Lihatoad lehmad 
hiilgasiwad lautas ehk aasa pääl ja waatasiwad nii lah- 
teste nagu siidiriides prouad igaühe paate, kes neid waa- 
iama tuli; tema põrsad nii walged, ümmargused ja pehmed, 
mängisiwad rõõmsaste ja oliwad nii lõbusad näha, et 
anna igaühele suud; tema linnulaut ja hoow — sa kallis 
aeg — sääl oli nii rõõmus kisa ja kära, kuked laulsiwad, 
kanad kaagutasiwad, kalkunid kuljutasiwad ja haned kaker- 
dasiwad, et kõige kurwem inimene sääl juures oma kurb
tust ära toõis unustada; puiestikus pidasiwad laululinnud
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oma kontserti, orawad ühe oksa päält teise pääle hüpates 
oma turnimängi ja wiljapuu ning lilleaedas — ära räägi 
— sääl ajasiwad magusad õunad ja pirnid iga mehe suu 

, met tilkuma jv roosid ja lilled —need waatasiwad nii 
lõbusaste ja häbelikul naerul, nagu ehitatud noored neiud 
igaühe otsa, et waatjate südamed liikuma ja kõdisema ha- 
kasiwad; sääl juures oliwad Martini tüdrukud ja poisid 
nii prisked ja wiisipärast riides, et igaüks wõis näha, 
nende käsi käib hästi ja nemad on oma eluga rahul.

Nõnda näitas asi Weiksaares wälja, kõik kiitstwad 
Prits Martini õnnelikuks ja seda armas Martin ise ka. 
Aga pääasi tuleb wiimaks. Ehk kül tema majapidamine 
sel wiistl ka rohkeste sisse wõis tuua ja tõi ka — siiski 
ei olnud temal seda tarwis, sest ta wõis oma intressidest 
ilma mureta elada.

Kui aga Martinil neid intressist mitte ep oleks olnud, 
siis oleks tema kõige oma majapidamise juures ka peagi 
nälga jäänud.

Kuida nii? Tema majapidmine ei olnud jo mitte 
hooletu ega korratu?

Sedda kül mitte; aga tema majapidamine oli enam 
au ja ilu kui kasu pärast, ja tema tutwad ja sõbrad lu
gemata n'agu kärblaste hulk. Kes ei tahtnud teda püha- 
päiwil ta kena Weiksaare mõisas mitte waatamas käia? 
N'ad tuliwad parwekaupa pühapäiwil wälja, just nõnda 
kui kärblased piimapütt ehk õlletoobi kallale; kõige lähemad 
sõbrad ka meel hargipäiwil. Mis n'ad ära sõimad ja jõi- 
wad, seda ei pannud Martin kuhugi kirja; t'al oli jo anda 
ja, kuida ööldud, pühkis keegi nokka puhtaks ja ütles ole 
terwe, siis oli kõik tasutud. Seda kõik oli aga mõtleja 
inimesel weider päält näha.

Kes tähele on pannud, kuida kawal warblane mõne 
katkise aida akna ruudu leiab ja säalt läbi nisusalwes 
kostil käib, see teab kül, et julge halliwatimees mitte 
kaua üksi kümnest ei wõtta ega oma pugu ei täida, waid 
tutwa kutsekõnega: „siit, siit, siit, kõik siit, kõik siit!" oma 
suure suguwõsa ja tutwade hulka kokkukutsub ja kaasa
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wõtab; ja siis häda salwe peremehele, kui ta mitte aeg- 
saste hauku kinni ei mõista teha; see wargade pesakond 
mõistab aegamööda ka suure hunikuga walmis saada. 
Warblased lähäwad sääl juures paksemaks, aga peremees 
lahjemaks.

Karwa paalt seesama lugu oli Prits Martini wõe- 
rastega. Aegamööda leidis peremees, et sellega enam läbi 
ei saanud, mis majapidamine sisse tõi, waid pidi intressidest 
juure panema. Ja jah, palju rülalesi kustutawad leeme- 
paja alt tule äre; aga Martinil oli jo, ta ei pannud seda 
suuremat tähele ja warblased lendasiwad wana wiisi sisse 
ja wälja. Ei kestnud kaua, sääl oliwad tema nõndani
metatud sõbrad Weiksaare koha ümber ristinud ja nimeta- 
siwad isekeskes naerdes oma pühapääwa lustipaika 

„Lagassaar," 
kus alati anti, aga kunagi ei küsitud.

Nõnda läks nüüd iga pühapääwal pärast lõunat asi 
edasi, ja Martini süda oli rõõmus, kui wõerad õhtu ära- 
minnes kassiküüru tegiwad ja jalgu kaapides ütlesiwad, 
et T. lin igati) ja surnud paik oleks, kui Weiksaar (ise 
mõtlesiwad Lagassaar) mitte sääl lähedal ei seisaks; mit
med et wõtnudki waewaks äraminnes tänada.

Martini õnneks pidi ühel pühapääwal kasulik nali 
wahele tulema. Nagu iga pühapääw, seisiwad jälle kaetud 
lauad rohtaedas ja wõerad hunikus sääl ümber; teenrid 
ja ümmardajad lendasiwad nagu pääsukesed sisse ja wälja 
ja kandsiwad kätte, mis kellegil tarwis oli. Korraga kõlas 
ühe suure õunapuu alt laua äärest wali hääl:

,,Tuhatwiissadapombi! Mis pagana seategu see 
on, siin wiletsas kohwimajas, et ma nii kaua pean ootama 
ja wahtima, enne kui saan, mis tahan?"

Manduja oli koguni wõeras mees, kes Weiksaare 
külaliste parwega ühes ka senna oli läinud ja muud ei 
teadnud mõtelda, kui et sääl „suwetrahteris," kuida tema 
arwas, igamees oma raha eest pidi sööma ja jooma; oma 
raha eest aga ei taha keegi tänada, et ka mitte kaua oodata.

Ruttu tõttas Prits Martin tema juure, järele küsima,
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mis ta tahaks, ja naeris iseeneses, kuida wõeras suured 
silmad saaks tegema, kui parast hinda küsib ja keegi ei 
wõtta. Enne kui Martin tema juure jõudis, peksis mees 
kepiga laua paale ja wandus edasi. Kui aga warsi kuu
lis, kuida loud on ja et peremees ennast rõõmustada, teda 
ka oma sõbrade seas wastuwõtta, aga „1rahter" ehk „hotel" 
ei olla siin mitte, ei maksa ka keegi selle eest, mis ta saab.

Mees kohmetus kiil oma jämeduse pärast esmalt na
tuke ära ja palus andeks, aga warsi ütles ta peremehele:

„Auustatud herra, mina wõttan Teie sõbraliku pak
kumist tänuga wastu; aga lubage mulle maksu asemel 
Teile midagi ütelda, mis mo südame pääl seisab. Teie 
püüate suure hoolega, nagu ma näen, niisama majapidada, 
nagu Teie mesilased (ta näitas sõrmega mesipuude poole). 
Niisama kui nemad kõigest sest, mis n'ad hoolega kokku- 
kandwad, ise midagi ei saa, nõnda saab ka, ma kardan, 
pärast Teie lugu olema. Kõik need, keda Teie siin lau
dade ümber oma toiduga ilma hinnata täis topite, selle 
pääle wõiksin kihlawedada, ei saa pärast Teitest mitte 
suuremat lugu pidama, kui tühjast mesipuust, kui sääl 
enam midagi sees ei ole. Kuni raswane olete, saawad 
nemad hoolega Teid imema, ollete lahjaks jäänud, siis et 
anna keegi enam raswatilka tagasi. Mina olen siin kül 
wõeras, et tunne neid inimesi, weel wähem nende südant 
ja mõtteid, agga nii palju ma tean, et inimesed igal pool 
ühesugused on, ja hääd kurjaga tasuma, on maailma tänu. 
Katsuge ometi kord järele, ja nüüd jumalaga!" Nende 
sõnadega andis ta oma adressi peremehe kätte, kummardas 
ja läks ajast wälja.

Prits Martin jäi pea pärani suuga takkajärele waa- 
tama, ümises iseeneses ka jämedast ja harimata eluwiisist 
j. n. e., aga praegu ei olnud t'al aega wõera sõnu pit- 
kemalt^ järele mõtelda.

Õhtu hilja, kui wõeraste hulk, nagu kärblased pii- 
mapüti kallalt oliwad äralainud, istusiwad abielu rahwas 
oma tütrega wagusi toas laua ümber ja puhkasiwad pää- 
wawaewast. Prits Martin imes oma pitkawarrega piipu,
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rüüpas lonkshaawalt marjamiina klaasist, ja siin tuli t1at 
jälle meele, kirujast külalistest ka omastele kõnelda.

„Kui ma ometi teaksin," ütles tema, „kes see weider 
mees peaks olema; oli pärdik wiis kül, kuida ta mind 
tänas; aga pea kinni, mul on jo tema adres — no, seda 
saamewarst näha: no eks ole, siin seisab pääl: „ Dr. H oblikas, 
adwokat R. linnas." So; sellega on ta mulle tänu asemel 
hapu sõnu aimub, mis keegi muu ep ole teinud; eks nii
sugust pea ka olema; aga just wale ei näita tema sõnad 
mitte olewad — mis sa arwad, mammad"

„Mina arwan," kostis Helena, „et t’aX päälegi üle
maga õigus on. Eks ta wnmaks mitte suur jõledus ei 
ole, ennast wõera inimeste pärast, kellest suurema hulga 
maewalt tunneme, ennast igapääw ja iseäranis meel püha- 
pääwal, Nõnda piinata ja waewata, tes suu puhtaks pühi
mad ja oma teed lähäwadd Õigust ütelda: minu himu 
on sest kisast ja tagastamisest ammu täis."

„Minul niisama," kostis Prits ja sügas kuklatagust; 
kui ma aga teaksin, kuida sest ilma pahanduseta lahti saadad 
No ehk mul tuleb üle õö mõni kõlblik mõtte. — Mis 
ma pidin küsima, Maria, juhtusid ehk nägema, kas Dr. 
Banner ka. täna siin pidi olema d

„Ja muidugi oli La siin," kostis tütar rõõmsalt, 
„aaa ta läks marsi jälle ära, ütles meel haigeid maata* 
mas käia olewad."

„So; siis oleks La parem üsna tulemata wõinud 
jääda; üleültse et tea ma mitte, mikspärast ma seda im
mest ei mõi sallida, ja tema ei ole mulle ometi midagi 
paha teinud." ' 1 *

Tütrel oli, nagu oleks teda mõni sipelgas kleidi al 
hammustanud, kargas ruttu ülesse, ja läks teise tuppa, 
kui oleks fat sääl kes teab mis talitust.

Wanamees waatas naeratades takka järele ja ütles 
emale: „Mis sa arwad, Leenken, meie Marial näitab
kirp kõrmas olewad d Ma usun, tema meelest wõiksiwad 
kõik teised tulemata jääda, kui aga Dr. Banner tihti siin 
käiks. Noh, tubli ja tark mees ta ott, seda peab ütlema,
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ja haigid on fal toherdada, et sööma ega magamise aega 
üle ei jäe."

„Ia priske ning sirge on ta, nagu kõrkjas, ja toii- 
sakam, kui kõik teised noored mehed meie linnas," ütles 
ema ja temal näitasitoad tütrega ühesugused mõtted olewad.

Hää kül, toana Prits Martinil tulitoad aga jälle 
tundmata külalise sõnad meele ja hakkas järele mõtlema, 
kuida tema sõbrade pala armastus natuke jahedamaks 
toõiks minna. — Nõnda läksiwad täna magama.

Hää nõu oli ka üle öö tulnud; sest kui Prits Mar
tin teisel homikul ülestõusis, istus ta naeratades oma kir
jutuse laua ääre, mõtles enne piipu tõmbudes mõni aeg 
järele, siis pistis järgmise kirja ülesse:

„Austatud ja armas sõber! Äkiste juhtunud puudus 
sunnib mind Teie käest rutulist abi paluma. Minul on 
toiimsel ajal mõnesugused äpardused ja kahjud juhtunud, 
mis mind, kui ma hää sõbrade käest mitte abi et leia, oma 
Weiksaare sunnitoad äramüüma. Ma palun seepärast 
toaga, mulle teada anda, kui palju ma Teie abi paale 
toõin loota, sest et Teil oma rohke wara poolest mind 
awitada mitte raske et saa olema. Lõpetuseks palun toeel, 
minu kirjast ei kellegi toastu mitte sõnakest lausuda. — 

Me truu sõber m ^

t „So," ütles kirjutaja rõõmuga, kui see nüüd mitte 
luttikate toastu ei awita, siis ma esiotsa paremat rohtu 
ei tea; paha lugu on aga, et ma selle kirja to äh emast 
paar tosinat korda pean ärakirjutama, siis saame näha, kas 
Dr. Hoblika rohi atoitab ehk mitte."

Lähäme meie nüüd salaja ühe kirjutuse kambri nende 
paar tosina Martini sõbrade seast ja kuulame, mis sõna
dega tema kirjaliku palumist toastmvõetakse.

„Mis tuline ja------ " kuuleme rikka kontoristi W.
kirutoad, „tema tahab minu käest raha laenata! See 
wana eesel! Kui alles kaupmees oli, on ta mul mõn
dagi suutäit äratoõtnud, nüüd toanas põltoes on ta nagu 
meeletu pillama ja tagastama hakkanud — säh, nüüd
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raha otsas ja „Lagassaar" ka minemas — paras, paras! 
Mina temale raha laenata, siis oleksin ma jo päris narr 
— tahaksin teada, mis eest? Nagu see juba raske kül 
ei ole, iga pühapäärn oma palehigi sees palama ilmaga 
Lagassaare rnälja käia — mitte kopikut! Tulema püha- 
pääw läheme kohegile muiale."

Enam ehk wähem on rnist teised 23 niisama mõtel
nud ja ütelnud, sest lähemal pühapääwal oli Weiksaare 
aedas ja puiestikus nii wagune asi, et rohukaswamist 
wõis kuulda. Wastu õhtut tuli weel ometi üks külaline 
ja see ep olnud keegi muu, kui noor Dr. Banner. Mar
tin wottis teda lahkeste wastu, ema ja tütar weel lahkem 
ja igaüks neist pani sääl midagi imeks. Maria pani 
imeks, et isa Banner'i nii lahkeste wastuwõttis, keda ta 
jo mitte ei ütelnud sallida wõiwad; arst pani imeks, et 
Weiksaarlased nii lahked, rõõmulised ja rahulised oliwad, 
kui ometi raha puudus ja koha äramüümine neid oleks 
pidanud maharõhuma ja kurwaks tegema; Prits Martin 
pani imeks, et Dr. Banner temaga natuke nelja silma al 
palus kõnelda ; majaema pani imeks, et tulewane wäi- 
mees juba täna õhtu kosjajutuga tuli, sest mis see muud 
wõis olla, mis ta nelja silma al isale ütelda tahtis. Kõik 
neli imekspanemist oliwad aga ilmaasjata, waid wiies 
asi tuli weel juure, mis pärast kõik neli naerdes imeks- 
paniwad ja see tuli nõnda.

Kui maita Martin ja Dr. Banner nelja silma al 
oliwad, ütles Banner kuulnud olewad, et Prits Martin 
oma weikse mõisa wõlgade pärast tahta äramüüa ja see 
olla temale südamesse pistnud. Temal olla wanematest 
mette kapital, mõni tuhat rubla päritud, ta paluda, 
et Martin seda iga silmapilk, kui tarwis on, rnõtaks 
pruukida j. n. e.

„Kes pagan on Teile selle karu kukla pääle sidu
nud?" küsis Martin ja lõi kässi kokku. „Aitumal, minu 
kapital seisab puutumata ja raha puudust ei ole mul 
weel meelegi tulnud."

„Aga Jumala pärast," ütles Banner, „kõik Im on
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\o seda kisa täis, et teie wõla pärast oma mõisa peate 
tahtma äramüüa, ja see, ja (ee, ja see — ta nimetas 
siin mõnda, ütlewad seda musta walge pääl teadwad, et 
Teie oma mõisa pidada äramüüa."

Prits Martin hakkas suure häälega naerma, wõttis 
Banneri käest kinni ja ütles: Pea saab kõik lin ka seda 
kisa täis olema, kuida mina kärblased oma piimapütt kal
lalt ära ja warblased nisusalwest wälja olen saanud. 
Suure hinna eest oleksin ma näha tahtnud, kuida need 
häbemata warblased ühele teisele salaja teada andsiwad, 
et mina nende rahakukru kallal olla wenitanud, ja lae
nata tahtnud. Asi on iseenesest tõsi kül, aga sündis selge 
naeru pärast. Nemad rippusiwad nagu puugad minu 
külges, ja imesiwad minu raswa, ma olen neile natuke 
pipart nina pääle riputanud, sääl lasksiwad warsi lahti ja 
kisawad nüüd, nagu tahta mina nende raswast elada. Ah! 
ah! ah! elagu Dr. Hoblikas, tema aptegi sedel on wäga 
hää olnud. Ah! ah! ah! — Teid aga mo noor sõber 
tänan ma niisama südamest, kui oleksite mind tõeste hädas 
oma waraga awitanud, aga tarwis ei ole seda mitte. 
Mina olen kord ka tohtri wiisil inimeste käe randmes 
weretuksumist katsunud ja nemad on mulle ilma küsimata 
oma keelt näitnud, kust näha wõisin, kuida lugu nende 
seestpidise terwisega on.

Zlm oli juba ammu pimedaks läinud, kui tohter 
jumalaga jättis ja linna tagasi läks. Maria läks teda 
küünlaga saatma ja kojaust ööseks riiwi panema.

Tük aega läks mööda, enne kui tütar jälle tuppa 
tagasi tuli.

„Teie et saanud wist kahekeste ust lahti ehk sina pärast 
üksi riiwi mitte taha," ütles isa tütrele ja tegi sääl juures 
nii weidrad mokad.

„Ma saatsin tohtri kuni hoowiwärawast wälja," 
ütles tütar punetades, sest Muri oli juba hoowi pääle 
lahti lastud ja tema ei tunne weel tohtrit."
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„Hm, hm," ümises manamees ja tegi uueste jälle 
weidrad mokad.

Teemad tüdrukud, neil on mõnikord ime terawad 
silmad ja kõrwad, sosistasid juba selsamal õhtul, Dr. 
Banner ja Maria olla üle hoowi minnes teine teise ümbert 
kinni hoidnud, nagu kardaksiwad n'ad mahakukkuda, ja 
hoowiwärawas olla nende suud nii teine teise ligi juhtunud, 
nagu pääsukestel, kui poegi söötwad, ka olla mõned sääl 
iseäranist matsutamist kuulnud, — aga tütrukud lobisewad 
ikka palju, see wõis muidu tühi jut olla.

„Aga seda pean ütlema," ümises isa Martin jälle, 
„et see pagana tohter Banner esimene tubli noor mees 
on, ja kuida ta minu wastu hää on ja mind armastab, 
seda on ta mulle täna õhtu jälle näitnud; ja jah, Maria, 
sina ei usu mitte, kui hää ta minu wastu on; ma tahaks 
et ta iga õhtu kord linnast wälja tuleks ja meitega ühes 
sööks ja jooks; aga teada tahaksin ma ometi, mis sest 
alalisest wäljatulemisest wiimati wäljatuleks, — mis sa 
arwad Maria?"

Punetand laps lõi silmad maha, hakkas isa kaela 
kinni, aga ei saanud midagi kostetud. Prits Martin oli 
nüüd omad kärblased ja warblased majast wälja saanud, 
aga Dr. Bannerist ei saanud ta mitte lahti, ei tahtnud ka. 
Esmalt käis ta rohkem nädala takka, pärast iga nädalas 
ja seda hiljem juba iga pääw Weiksaares wäljas, ja 
waewalt oliwad paar kuud möödaläinud, sääl helises 
korraga ühel pühapääwal saksa kiriku kantsli päält: „Meie 
kohus on ka Jumalat paluda, et abielu meie keskes auu- 
saste saaks peetud. Abielusse tahawad heita ja saawad 
esimest korda mahakuulutatud: peigmees Dr. Bernhard 
Banner siit linnast ja pruut Weiksaare päris omaniku 
Prits Martini tütar Maria Martin. Kellel ütlemist, see 
nüüd, kellel mitte, see wait j. n. e."

Aga seda oleksite pidanud nägema, kuida. mitmed 
emad kirikus paad kokku pistsiwad ja mitme tütardel nina-
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fefeb norgu jäiwad; sest salalootuse paelakesed, mis nende 
ja kena tohtri wahel oliwad seisnud, saiwad äkiste tatti* 
kistud. Nii mitmed noored neiud, keda Banner enne 
uulitsa pääl oli teretanud ja mesimagust nagu ja sõnu 
selle eest palgaks saanud, läksiwad nüüd temast külmalt 
mööda, aga tema nendest niisama.

Kui Weiksaares pulmad tuliwad, oli Prits Martin 
Dr. Hoblika ka pulma kutsunud, ja pulma ajal tänas 
Martin, kui mõlemad jälle sellesama wana õunapuu al 
istusiwad, kus Dr. Hoblikas kolme kuu eest kord nii oli 
kirunud ja kepiga laua pääle peksnud, südamest selle hää 
nõuu eest, mis ta sel pühapääwal tema käest saanud, õn
neks wastuwõtnud ja selle järele teinud. Söödikutest 
oli ta lahti saanud ja „sõbrade" tänu tundma Vpinud. 
Rõõmupäiwil on n'ad kiil parwewiisi laua ümber, nagu 
kärblased piimapütt kallal, aga häda ajal lähäb neid 120 
tükki tosina pääle.

Weiksaare rahwas elasiwad aga rahuliste ja rõõm- 
saste edasi, talwel enamiste linnas, suwel wäike mõisa 
pääl, ja kui wana Prits ja Heleena wanaisaks ja wana- 
emaks oliwad saanud, saiwad nemad oma lastelastega 
uueste jälle nooreks, ja kui mõned tõsised sõbrad neid 
linnast waatamas käisiwad, oliwad n'ad uhked oma laste
lapsi kätte pääl kandes ja sõbradele näidates. Paha 
insektide wastu oliwad n'ad hääd rohtu leidnud ja nõnda 
neist lahti saanud; kui linna uulitsal mõnikord weel 
wastutuliwad, pöörsiwad häbipärast teist teed, Martin nae
ratas, ümises iseeneses kärblastest ja warblastest ja kõm
pis edasü

Wõib olla, et mõni Martini juhtumisest hääd ees
märki leiab — wastuwõtta ja järeleteha on keelmata.

10
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Maailma - näitused.
3teift on meie lugejad ehk paljugi juba kuulnud, 

aga wist mitte palju weel näinud. Näitusi, olgu nemad 
suured ehk wäikesed, asutakse õpetuseks. Kõige suuremad 
näitused, kellest kõige maailma riigid ja maad, kus enam 
ehk wähem haritud inimesed elawad, osawõtwad, on mui
dugi kõigesuuremad ja nimetakse maailmanäituseks. 
Neist wähemad on niisugused, mis ühes riikis ehk maal 
asutakse ja keda meie riiginäituseks wõiksime nimetada; 
nende seas on ka näitused, mis mõne iseäranis wabriku- 
ja käsitööde awaldamiseks asutakse, nagu enne Peeterburgis 
ja mullu Moskwa linnas asutadi. Jälle wähemad on 
kubermangudes, maakondades ehk üksiku maa jauskondades 
asutatud näitused, olgu nemad käsitööde, põllusaagi ehk ka 
seganäituseks asutatud, kus igast ühest igaühele midagi 
näha on, mis ta oma kasuks õppida ja tähelepanna wõib. 
Meie teame jo, et niisuguses asjus kasulikum on peutäis 
näha kui sületäis kuulda. Näitused ci ole rohkem haritud 
riigides mitte enam uued ega aruldased asjad ja mida 
tihedam neid ühel maal asutakse ja peetakse, seda rohkem 
waimuharimist ja rahwa intelligentsi nemad tunnistawad. 
Kus kõik tööd ja talitused, olgu käsi- ehk wabrikutöödes, 
põlluharimises, loomadekaswatarnises j. n. e. wanast har
junud paiga pääle seisma jääwad, edenemist ei nõua, iga
üks oma tööd hääks kül ehk kõigeparemaks peab, sääl ei 
tunnista see muud midagi, kui et rahwa waimuharidus 
ka ühe paiga pääl kammitsas seisab. Kui üht wiga ei 
oleks, siis ei wõiks teine wiga tulla. Kus aga näitusi 
asutakse, sääl on nemad jälle suurema ehk wähema wai- 
muerkuse tunnistajad; sest mida suurem osawõtmine, seda 
ergem ja terasem, mida wähem osawõtmine, seda umbsem 
ja tuimem rahwa maim. Meie Vallimaal on näitused 
alles noored ja seepärast nõrgad taimed. Paar korda on 
neid suuremal mõõdul Rügas katsutud, korda kolm ka 
wähemal mõedul Tartus, kord Tallinnas, Mllandis, Rak- 
weres, Lihulas, aga osawõtmine nende poolest, kellele kõige
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enam näitusi tarwis on, oli esiotsa kõhn kül. Imeks ei 
ole seda panna, sest kõik hakkatused on ikka rasked ja seda 
raskemad, mida wähem rahwa waimu haridus ja mida 
suurem tema õpetuse puudus enne olnud. Mis meie 
koduste näituste osawõtmistest seiamaale siin ehk sääl 
weel laita on, saab lootuse järele edespidi ka kiita olema. 
Niisuguses lootuses ei wäsi ka „Liiwiselts" põlluharimise ja 
käsitööde edenemiseks mitte ära, ka tulewal suwel stin 
Tartus jälle uut wäljanäitust asutada, sest et tema edes- 
pidist kasu tunneb, ehk kül seiamaale näitused ise oma 
kulu weel ei jõudnud kanda, waid selts pidi omast taskust 
puuduma kulu juure ohwerdama. Nõnda on ikka ja 
igalmaal pivanud sündima, kus ergema arwu ja mehisema 
südamega isamaa pojad oma kaasinimeste kasu pääle üle 
õla ei waatnud. Mis hää teame olewad, seda tehkem 
ja ärge waatkem kulu ega waewa pääle. Mis ruttu ei 
tule, tuleb pitkamisi, aga siis ka seda kindlam ja jäädawam.

Wähemaid wäljanäitust oli siin ja sääl juba ennegi, 
ehk kül esmalt ikka Inglismaal; aga maailmanäituste 
isa ööldakse Jnglismaaa kuningana abikaasa, kadunud 
prints Alberti olewad, kelle pääs see mõtte kõige esmalt 
olla elama tärkanud, üht suurt maailmanäituse asutust 
katsuda. Seda on nüüd juba paar kümmekond aastat 
tagasi. Londonis oli esimine maailmanäitus, kuhu 
maailma maadest kõiksugu kõige paremaid ja imelikumaid 
asju näha wiidi ja kuhu mitte üksi Inglased, waid ka 
muialt maade inimesed, kellel wõimalik oli, kokkutõttasiwad 
maailma imet nägema. Sestsaadik on nüüd näituste 
kasu ja kahju üle küllalt kõneldud ja kirjutatud saanud. 
Niisama kui wäikema näituste juures, on ka maailma
näituste poolest üks osa waidlejaid kõik niisugust ettewõt- 
mist tühjaks tööks, kuluks ja waewaks nimetanud, mis 
muidu edewuse ja uhkuse pärast saada asutatuud ja kellest 
midagi kasu ei olla. Nõnda ütlewad enamiste need, kes 
maailmas kõige edenemise wastu seiswad, ehk kellegi ede
nemise sõbrad ei ole. Muidugi on neil mõnes kõrwa- 
lisemus asjas ka õigus. Teine osa — ja need on juba

10*
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ergemad — saiwad aga peagi aru, et wäljanäitused 
meelemõtleja inimestele suureks edenemiseks ja kasuks 
peawad olema. Põhjusmõtte on hää ja laitmata, 
nõndasama ka ettesäetud märk tulus ja kasulik; aga et 
inimeste tööde ja ettewõtmiste juures ka palju tühjusmeelt 
ettetuleb, mis tühja koorega kõrgistada, hiilgada ja läikida 
püüab, ilma et sisu suuremat wäärt oleks, — kes mõistlik 
hakkab seda kohegil muial ehk maailmanäituste juures 
salgama. Kui iga näitus igakord mitte ettesäetud mär
gile ei jõua, siis tuleb see osast sest, et inimesed seda, mis 
n'ad waimus ja mõttekujus juba malmis näewad olewad, 
ilmsi ja igapäwases elus mitte nii täielikult tehtud ei 
saa, osast ka sest, et iga uue maailmanäituse pääl ikka 
jälle uusi asju juure tuleb, kelle pääle enne ei teatud 
mõttelda ja uuemad mõtted ja tööd päriwad ka oma platsi 
ning ei taha ennast mitte alandlikult endiste alla heita. 
Kõik näitused, nimelt maailmanäitused, peawad jo wõima- 
likult täieste inimeste igapäise elu, tööde, tarkuse ja 
waimohariduse kuju näitama, aga mitte üksi seda, maid 
nende pääl peawad rahwad rahwaid nende tööd ja mõistust 
tunda saama ja igaüks omaga kõrwu panema ja säält 
õppima, mis ja kelle käest midagi õppida tuleb, ühel 
hoobil peab ka rahwas rahwast nägema, missugused 
tööd ja asjad nende wahel kaubaajamiseks kasulikud wõik- 
siwad olla, j. n. e.

Mis tänawusest Miini maailmanäitusest öölda, on 
see wissist suurem olnud, kui kõik endised Londonis ja 
Pariisis enne seda; see ei wõinud ka teisiti olla, sest iga 
näitus lautab näituse tundmist ja kasu ikka laiemale ja 
sunnib tulewat näitust oma ruumi suurendama ja laien
dama. Miimne maailmanäitus 1867 Pariisis, oli juba 
nii palju uudist juure toonud, et mitte üksi maailma 
rahwaste tööd ja kunsti rc., waid ka rahwa igapääwast 
kodust eluwiisi ja kombeid elawalt hakati näidatama, see 
on, nende majast, koolisi, sööki, jooki, kõrtsisi rc, misläbi 
näituse waatjatel niisama oli, kui oleksiwad nemad igal 
maal ise maad ja rahwast kodu waatamas käinud. Seda
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kõik tehti tänawu Miini linnas suuremal mõõdul, kui 6 
aasta eest Pariisis.

Tuhanded lähäwad liit niisugust näitust enam ehk 
wähem lustipärast waatama, tuhanded aga ka õppimise 
pärast ja nende wiimaste pärast peaksiwad nüüd kõik 
näituse asjad nii kasulikult ülessäetud saama, kui iial 
wõimalik, et waatjal kerge oleks äranäha, mis igaüks 
maa teha ja walmistada wõib, ja kui kaugel iga maa 
wabrikute, käsitööde rc. walmistamise seisus praegu on. 
Pariisis olla kõige produktide ülessäädmine 1867 mõnusam 
olnud, kui tänawu Miinis, see on arusaamine ja tähele
panemine olnud jääl kergem kui siin. Maailmanäitused 
ei pea mitte üksi näitama, waid näitus peab ka ühel 
hoobil õpetama, ja sellepärast kõik asjad nõnda ülessesäetud 
olema, et waatajatel wõimalikult kerge oleks jäädawat 
õpetuse kuju ehk pilti kaasa wõtta. Kuida ööldud, Miini 
maailmanäitus, nii suur ja tore, kui ta oli, on selle 
poolest tähelepania waatajatele wähem kasu saatnud, kui 
Pariisi maailmanäitus.

Sellegipärast, kui sääl wäljasäädmise poolest üht ehk 
teist wiga on olnud, siis oliwad need üksi wälispidised 
ning ei wõinud üleüldist kasu, mis niisugune suur asi 
saadab, ärakeelda ega rikkuda. Kes iial näitust waatamas 
käisiwad, olgu ka suurem hulk seda muidu lustipärast 
teinud, keegi ei wõinud näituse platsilt äraminna, ilma 
et tema midagi ei oleks õppinud. Juba maailmanäituse 
hoone oli nii suurelt ja imelikult ehitatud, et iga inimene 
imeks pidi panema, mis inimesed meie päiwil kõik walmis 
teha wõiwad. Ja mis oli sääl suures hoones ja tema 
kõrwalistes ruumides kõigist maailma nurgadest näha 
toodud! Iga maa ja lm, kes osawõtnud, oli oma 
kõigeparemaid asju wäljapannud. Kuhu waatajad, iial 
silmad pöörasiwad, sääl seisis terwe maailm nende silma 
ees, et niisugune waatja puust ehk luust oleks pidanud 
olema, kellel kõik see mitte tähtjas ep oleks olnud. Olgu 
sääl kõik näituse asjad, kust maalt iil tahes kokkusaadetud 
olnud, kõigepeenemast nõelast, kuni kõige rängema suure-
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tükkini, niisama kõik muub suured ja wäikesed asjad, — 
imelik ja õpetlik oli missist kõik, mis silm nägi. Mõtleja 
inimesel seda mõnusam, mida selgem ta teadis, kui mittu 
sada ja tuhat aastat seks tarwis oli, enne kui inimesed 
nii kaugele saiwad, et seda kõik wõisiwad teha, mis siin 
näha ja waadata oli. — Nõnda on siis kõik suuremad 
ja wähemad näitused inimeste elu ja tööde edenemise 
kujud ja pildid, keda nähes iga õiglane inimene südamest 
peab soowima, et sõad ega tülid niisugust kasuliku edenemist 
mitte kinni ei peaksiwad ega ära ei rikkuksiwad.

Tohtri tuimub.
Mõni arsti sõna nmenitsnsels neile, kes 

arstid ei ole.
„Küll aus kulla tohtri herra annawad ikka mulle 

rohtu sissewõtta, mul walu wäga suur!"
„Aga, armas inimene, mis seeftpidine rohi selle paise 

peab terweks tegema? Kus sa nii kaua oled temaga 
jäänud? Seia oleks ammu abi tarwis olnud."

„Sauna Siim mulle ikka andis ka määret pääle 
panna ja Karja-Kadri käest sain niisugust seemet sisse, ja 
luges ka sõnu pääle. Eestotsa nagu ka tahtis paremaks 
minna: ei aidand ühtegi, läks seda hullemaks!"

„Seda ma arwan. Kas mõistmata tego ei pea iga 
asja hullemaks ajama? Sõna ja seemne ja määre ga 
wõiwad aga sõgedad mäda ja liigliha paise seest kaotada! 
Siin peab lõigatama, ja kohe, kui abi tahame loota. 
Näita jalg siia!"

Tohter sirutab käe oma riistokasti poole wälja:
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haige aga ruttu ja ruttu nartsud Me haige koha ümber: 
„Lõigatama? Jumal hoidku, aus herra, kust minna lõi
gata lasen! Kui tohtriherra toist abi et tea: mina oma 
liha sisse torkida ei lase!

Kus on arst, kellel niisugune kõne tema ja haigete 
wahel wõeras oleks? Kes kümme korda ei oleks näinud 
haige omast uksest wäljalonkawat, niisama tark ja hädine 
nagu ta tulnud, — täädupärast, et siis takka järele 
Sauna Siimu ja Karja Kadriga koos hinge jõuust tohtert 
taga sõimati, „kes ka tahab tohter olla ja ei oska rohtu 
hädale leida," muud kui et „nagu esimine lihunik ja ras- 
boinik inimese liha lõikab!" Mis eest siis arst rohtude 
pääle on õppind, kui ta rohtudega terweks ei tee? Enne 
suigub tõbine surma suhu, kui ta oma aru omas haiguses 
arsti aru alla heidab. Els ole jo ta oma ihu! Mida 
wähem ta asjast aru saab, seda kiusakamaks ta selle mõtte 
juure jääb: arstil ei olewat ses asjus muud midagi kui 
rohtu anda. Lugeda woib wiie sõrme pääl neid ära, 
kellele seletust maksis anda, sest et nad aru oskasiwad 
saada. Kui arst mitte nende aru ei täita, s. o. imet 
ei tee rohu läbi, siis on ta rumal ehk petis. Ehk kas 
ei ole nõnda? Olen seda sada korda ise nähä ja kuulda 
saanud, ja pahandanud juures küllalt, kui haige enese 
sõgedus kindlat termist tagasi tõukas sellepärast, et se 
mitte tema mõistusega kokko ei sündinud, maid arsti 
aruga, kes kuus ehk kaheksa aastat selle haiguse tundmise 
pääle õppinud! Räägi oma hing rinnust: mida enam sa 
temale mõistust püüad pähä walada, seda kindlamalt ta 
usub, et sa aga so oma pärast ja sest et sa temast ei 
hooli, ta haige ihu kallale tükid! Tuleb aga arst hoopis 
noaga haige ligidale, siis tõusewad kõik mana Testamendi 
ohwritallede kadund kujud ta silma ette liikuma, ja ta on 
Marsi malmis, ennast nende hulka armama. Eks sa siis 
wõi temale rohtu anda, et terweks saab? Seks sa jo 
arst oled! Mis kohut temal enesel siis selle juures meel 
wõib täita olla?
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Haigus aga ei ole mitte õuest sinu kallale karganud 
kirp, keda arst naksatades Jüüne al wõib suretada — 
ühekorraga! Arst ei ole ka Onnistegia, kes imetegusi wõib 
teha. Ilus lugu oleks küll, kui tänagi päiwil weel 
mudariismega maast ja sülepiisaga suust pimedat wõiks 
nägijaks ja kurti kuuljaks teha. Tänawu tahab taewa 
Taat aga inimese mõistust pääst imetegejaks ja ime- 
nägejaks. Sest meie päiwil sünniwad kõik imeloud 
Wäga loomulikul wiisil, haigus ja terwis ka. Sest on 
nüüd mõnel mehel kahju küll, tihti haigel, kes ilma 
imeteota läbi ei taha saada, ja sellepärast oma tarkusega 
igal pool wahele tükib, kus inimese aru aga arsti 
harjund pääst otsust peab andma; kõige enam aga ja 
õiete alles on kahju sest — arstil! Tema saaks jo 
muidu palju hõlbsamine oma haigetega õigeks, 'poleks tal 
tarwis sõnawõtmist nõuda ja usaldust haigete käest, sääl, 
kus nad omalt poolt uskuda ja sõna kuulda ei taha, 
ehk küll iseennesest mõista, käsu ja keelu juures nende 
aru arsti aruga kokkokäia ei wõi. Aga räägi neile seda, 
et nende eneste aru siia ei ulata, niisuguse asja juures, 
,,mis nad ometi ennegi näinud, sääl ja sääl," — kütt sa 
siis kuuled, kui osawad nad on! „Tagaõue Toomast se 
rohi ometi weetõwest päästis, miks siis meie Hansu ei 
pea seesamagi aitama? Tohter aga ei tea ise tühjagi!" 
— Kas ma nüüd wõin minna hakata, temale pitkalt ja 
laialt seletama, et „weetõbi" kellegi iseenesest tõbi ei 
ole, waid aga seestpidise kange wea wäljaspoolne märk. 
Et pärris haigus, mis „weetõwe" nimel ja wiisil ennast 
ilmutab, kolmest neljast kohast wõib tõusnud olla? Et 
se „weetõbi," mis Tagaõue taadil haigest neerudest ehk 
südamest wõib juurdunud olla, Eesõue eidel maksast ehk 
muust paigast wõib idaneda? Et sellepärast hoopis töist 
wiisi üht tuleb arstida, kui teist? Niisuguse seletusele oleks 
haigel ehk tema targail rawitsejatel niipalju eesõpetust 
tarwis, et ta õppind arst peaks olema, nagu mina, kui 
ta mo käsust ja keelust asja järele aru tahaks saada! 
Siia nüüd oleks seda usaldust tarwis arsti targema aru
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kohta, mis haiged ja haige omased nii suure himuga 
nõidade imeteo nägemiseks ärakulutarnad! Ehk mis 
Sa arwaks sest, sõber, kui ma So põllale tuleks kerna- 
disel ajal noore orase ette ja ninatargalt noomiksin ja 
imekspaneksin, keelaksin ja kässiksin: „Uih, Hans ehk
Peeter, kuida Sina siis nüüd nii kaua oodata tahad, kui 
milt malmis saab? Eks Kreeka- ja Ztaliamaal ole nii
sugusel ajal nüüd just lõikus käes? Wõta säält talupoe- 
gilt õpetust ja lõika Sina ka!" — Eks Sa ei kostaks 
paha meelega: „ Armas tvhtriherra: baiguste pääle ehk
mõtte tark ja tubli küll olla, aga minu põllud jätke 
rahule, seks ei jätku Teie tarkus ammugi! Seemne ja 
lõikuse ajad, neid tunnen mina, ja mis Kreeka- ehk Itaa
lia talopojale õige tulus rnõib nüüd teha olla, se ei sünni 
Eesti talopoja kohta kuhugi!" Nõnda mõistlik mees rää
giks, ja tal oleks sula õigus. Seesama mõistlik mees aga 
rnõib kõige rnagusema ja omast meelest rnäga õige süda- 

- mega tohtrile nimetada: „Sedel kadus küll ära, aga oli 
ikka nihuke rnalge pulrner, õige mõruda maoga, küll herra 
ise täädrnad ja „seda mulle ikka jälle annarnad! Se 
kergitas kohe." Selle järele nüüd otsigu arst rohto, 
mis ta „ise tääb" ja mis „kohe kergitab," muidu häda 
temale! Toho, kas suhkur ja pülijahu ei ole mõlemad 
rnalged? Sõtku nüüd suhkrust saia ja rnala jahu kohwi 
sekka, siis oled meel ikka targema tembu teinud, kui tohter, 
kes nimetamata hulga rnalge pulrnrite seast loodab selle 
mälja leida, mis „kohe kergitas," — ilma et Sa ise 
omast kohast ometi sedagi rneikest kohut rniitsisid täita, et 
rohusedeli, mis selleaegset haiguse olekut arstile näidata 
rnõiks, hoolega ülernel hoidsid. Aga arst olema ja imet 
tegema, on paljas üks haige meelest, nagu arst olema 
ja sõimatud saama, seesama üks on, kui sa tõbise mälu 
mitte nagu käega küllest ära ei pühi.

Õues aedas kasmab sul õunapuu. Seemnest sai 
taimeke, taimekesest kasmab tüi suuremaks, lähäb kange
maks, ja et tal kässi külges ei ole toitu suhu pista, ajab 
ta juurikad maa sisse ja oksad lehtedega mälja tuulde,
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säält jõudu omale ja rammu eluks korjama; loob õisi ja 
wiimaks toitja — kõige paremat ja rohkemat siis, kui ta 
kõige kangem ja rammusam. Siis aga lähäwad lehed 
toähemaks, oksad kuiwatoad ära, toilt jääb tagasi, — sest 
mahla rammu ei ole enam küllalt, ta kuitoab ära — 
esmalt jaokaupa, siis ülepea, kuni ta puruks surnud on. 
Wiimsed matused teeb t’ate söödikute ja ussikari, kes jo 
ikka kuinud, surnud asjus pesapaika otsitoad.

Ennäh! puhas inimese elo kuju — ihu poolest. 
(Meelt, mõistust, hinge sees, kõne ja käiku täädu pärast 
puul ei ole.) Mõlemad on iVab tük looduse awaldust, 
sündides, kasroades, närtsides ja — surres, kui söödikuid 
toidawad. Jõudu kastoatada, ehk ometi koos hoida, se 
on mõlemile esimiseks käsuks sa sääduseks, jõuu ilmaaegne 
raiskamine esimine keeld tertoe, mida enam siis haige 
ihule! Kui nüüd haige puu ei oska wastapanna ja kiu- 
selda: „Miks kärner siit torgib ja säält lõikab? Se on 
tertoe rumalus?" — toaid wagusi kannatab ja siis pärast 
peremehe targemat aru wiljast äratunneb: miks siis haige 
inimene artoab kõne ja keele sellepärast saanud olewat, 
et oma mõistuse puudust oskamata kõne ja kiusuga arsti 
toasta atoaldada? Kärner tääb: mida parajamalt juuri
kad ja oksad maa ja õhu seest tartoiliku mahla kõige puu 
kärjedest läbi puu sisse imitsewad, seda kangemaks ta lä- 
häb ja seda kauemine ta toastapaneb; arst tääb: mida 
parajamalt haige ihu toidetawat jõudu tertoeks mereks toõib 
muuta ja sääl koos hoida, seda rohkem jääb t’at termist 
ihusse kokko, seda rohkem jõudu kosuda ja toastapanna, 
kui seest- ehk wäljaspidised tormid ja hädad kallale püüd- 
toad. Tükib aga nüüd paha pind ehk toigased oksad puud 
rikkuma, siis tääb ometi kõige paremine tubli peremees ehk 
kärner: mis senna parata. Ehk millal tuli iial mõistlik 
mees wahele segama, kui kärner, nuga käes, liigoksad ja 
kupud mahakärpis ehk sõlmed silendas: „Mis Sa teda 
piinad noaga? Sa teed t'ale haiget. Eks Sa toata wärs- 
ket mahla fate sisse!" — „Sõge," kostaks asjatundja; 
„kas ma Jumal olen? Last ma esmalt lõikan jõuu üle-
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aru imejad kullest ära, küll ta siis wärsket mahla ise omale 
korjab!" See kiusamine noa wasta oleks niisamane sõge, 
kui, nagu ülemal haigel suur paise ehk liigliha külges 
kaswab, ja ta tuleb arsti käest seest pidi st rohtu selle 
wasta pärima. Muidugi ehk teeb „haiget" mõnikord lõi
gates, nagu iga kärpimine, aga mõnikord ka ei teegi, kui 
ma paise lahtipistan ehk lõikan, n'agu liigoksa puu küllest; 
aga kas Sul siis nõnda nüüd hää on? — Ehk kusagil 
on Sul ihu külges rikku läinud sõrm ehk muu mädaneja 
liige, kellest arst selgeste tääb, et ta ei parane, waid rikub 
aga oma rojase werega kõige terme ihu rammu soutumaks 
ära; Sina aga seisad käte jalgega lõikamise wasta ja 
lased parem ihu hukka minna käes, enne kui noa kallale 
tulla: kas Sa ei ole n'agu puu, keda wärske mahla sisse 
kallamisega peab terweks tehtama? Seestpidine rohi on 
hää küll mõnikord, kui wäljaspidise häda juur ara on 
kadunud; kui aga haige mõistmatul wiisil kõik imeteod 
seestpidise rohu käest nõuab, mis enese kius selget mõistjat 
aru ei luba toimetada, siis on tõeste kergem tihti, puu 
tohter olla, kui inimese tohter. Kellel peaks siis suurem 
kahju karta olema selle tõrkumise kallal, arstil ehk haigel? 
Tema kaebab aga oma abi tagasi tõukamist, Sinul aga 
on eloajani põdur keha tagawedada — kui mitte wast 
surm koguni ruttu rumaluse nuhtlejaks ei heida.

Kas se nüüd on üksine asi, mis arsti tööd haigewoodel 
nii rängaks ja tihti ilmaegseks teeb? Küllap ka! — Olgu 
siis nüüd: tohter wõib ehk tõeste seestpidise haiguse wasta 
seestpidist rohto anda: millas se on siis, kui haige oma 
häda arstile arstida toob? Kas 'pole tõsi: kui Sauna 
Siimu sõnad ja Karja-Kadri salmid ja poole tosina 
nendesarnaste sortside ja tuulepuhujate arstimised iseenesest 
juba hädist keha puruks on raisku ajanud, et terwise tulik 
kümmekorda raskemaks ja igawamaks läheb, kui muidu 
oleks kestnud — kui ülepea weel kätte tuleb! Sõnad, 
nõiatembud, mõnikord weel saunad ja mis, tulgu Jumal 
appi, sääl kõik ettewõetakse: kui paljo aega peab weel ära- 
kuluma, enne kui meie rahwa usaldus niisugusist petise
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tempudest lahkub! Iseäranis oleks mul siin nurganaiste 
arstijaid läbisugeda, neid külanaist ja priiwolilist ämma- 
eita, kelle hinge pääl mõni noore lapse ja lapseema elo 
on, ilma et haige ehk haigetalitaja seda usub! Pärast 
seisab siis arst üsna hingewalus jõleduse tegude ees ja 
tema meelest on, kui peaks ta kõige kümne sõrmega ei tea, 
kas enne haige, ehk haige toherdaja karwu sasima — aga 
mis sa siis enam parata wõid? Ma olen lapsi näinud, 
kes — tõeste mitte kurja pärast! — arsti alles wanemate 
surmatunnile tõiwad, ja tänasel homikul kutsus mind üks 
emä oma ainsat pooltõist aastast pojakest waatama, kui 
lapsel juba keel suust wäljakõlkus ja silmad poolmurtud 
pääs — kahe nädala kange pää- ja kõhutõwe järele. Mis 
Sa siis kuuled seletuseks? „Kiratses ikka kiratses ammugi, 
kaebas seestwalu, ei näinud temast ühtegi mikspärast maksis 
arsti otsima minna — oli ikka surmaks antud!" —Ru
maluseks ja hooletuseks oli antud, mitte surmaks! 
Niisugused haigetalitajad on ise oma haigete mõrtsukad, 
kelle hinged kord nende käest päritakse! Nüüd, jah nüüd 
tahetakse arsti käest: tehku nüüd imet! Kiskugu surma 
suust rumaluse ehk tuimuse ohwer jälle wälja! Arst ei 
ole aga mitte Jumal, ja igal rohul on oma rada, kust 
saadik ja kuhu saadik ta ulatab ja aitab. — Mõnikord ei 
lähü küll lugu nii kaugele, aga üsna igapäine asi on, et 
enne tohtri küsimist kõik muud nõud ärapruugitakse, ja kui 
pruukimine kahjo ei teinud, nagu enamiste ikka oli, 
ajaraisk laskis lugu ometi pahemaks minna. Kui hai
ged ometi aru saaksiwad, kui paljo kulu ja termist neil 
enestel aegsa terwiseotsimisega tagasi jääks! Haiguse suureks 
minnes kaswab igapidi Sinu enese kahjo. — Mõnikord, 
seda sünnib jo ka, on haigel ihul jõudu küllalt, et tõwest 
ka kõige sinu punnimise kiuste jagu saab, s. o., et kõige 
Wõeriti parandamise ja hooletuse juures haige „iseenesest" 
terweks saab. See oli siis niisugune „kerge haigus," 
ehk haigus, kelle järele haige hää meelega sülitab: „Tühja 
nende tohtride pääle: nää mis ma temast hoolisin — olen 
terme ometi!" Ole Sina rõõmus, kui Sa metsapuu olid,
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sõber, kelle sirgust torm maha ei murdnud! Aga kas sel
lepärast lagestatud ladwale ja murtud okstele kärneri 
pigiplaastrit tarwis ei lähä? Kui mitu kümmend korda 
ennemine aga saab kergest haigusest raske, mis siis ka 
raske parandada, kui surmale ei wii. Siis — ise tegi! 
Sellepärast: hoidkem ennast, weikesed hädad suureks kas- 
watada! Kes tark peremees alles siis katukse haugu kinni- 
parandab, kui Load kambrid wihmast, lumest ja tormist 
juba rikkutud on? Kas meie ihu terwis ei ole siis mitte 
palju enam kui nemad? „Jah kust ma siis wõisin ette 
ära tääda, et lugu nii halwaks pidi minema?" No sel
lepärast, kulla sõber, et sa seda tääda ei wõi, just selle
pärast küsi aegsaste arsti käest, kes tääda wõib, ja saa 
aru, et weike 'rägu kõige hõlbsamine wõib suureks hauguks 
wenida!

On nüüd aga tõeste arst aegsaste haige juure kutsu
tud ja wõeriti abi et ole weel midagi sääl pahemaks 
teinud: mis sünnib siis? Ma annan temale rohto: ikka 
kahe tunni pärast söögilusika täis sisse wõtta. Õnneks 
nüüd arstile ja haigele, kui esimised korrad käsu järele 
wõetakse — uudise asja pärast: „Saab näha, mis tast 
ometi peaks saama?" Lähäb haigus paremaks, siis 'pole 
haigel rohuwõtmisega kellegi häda enam, „külla'p nüüd 
jõuab isegi," — ja tõbi jääb poolelt ometi walitsejaks 
ihusse. Jääb aga paranemine warsi pääle esimese pääwa 
tulemata, siis on see, muidugi mõista, nõrga roho süü: 
„Rohkem wõtta, mis sest nattukesest saab?" Pääasi on, 
et rohi sees on. Wastusid: „Ei see weidike, auus tohtri 
herra, aidand ühtegi, jõin ta terwe klaasi korraga tüh
jaks —" niisugusid wastusid kuulukse teiste sõnadega weel 
igal pool rahwa suust. Kui karwa järele aga tohtri 
meelest kordapidine rohowõtmine ette ära haige ihule wal- 
mis arwati: mis haige sest mõistab ja hoolib? Et hulga 
roho läbi korraga haigus nagu Piitsaga wälja ei aeta, 
waid wähepidine mõomine loomulikult parandab, mis arst 
ette ära arwand: kust Sa temale seda pähä jõuad walada? 
Kui pool seda usaldust, mis haigel niisuguses asjas nõia-
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naiste ja tuuletarkade paale on, arsti osaks saaks jaotatud: 
teist niipaljo häda jääks maailmas wähemaks! Igast 
õigest arstist, „kui ka arst tahab olla," nõuab haige, et 
tema rohi kõigeparemine homme juba paremaks, tuna
homme hoopis terweks teeb, — iseenesese hooletust ega ise- 
tarka kiusu ei pane ta kaugeltki kaalu pääle selle juures. 
Kes siis Sulle ütles, sõber, et arstil ja rohul üksi kohus 
on Sinu wasta? Sinu kohus arsti ja rohu wasta on 
niisama selge ja etterajatud. Wiha wiljaga õunapuu 
küllest ei wõi meie mitte teisel kolmandamal nädalal juba 
magusid õunu noppima minna, sest et nüüd kärneri käest 
sõnikut küllalt pääle saand laduda. Ole rõõmus, kui 
aasta ehk paari pärast korraline talitamine paremat wilja 
Sulle kaswatas! Auruga aetakse küll raudteel wankrid, 
aga termis sigineb sammukaupa ja nagu kaan kirnu pääle, 
sünnib siia see sõna: kes kannatab, fee kaua elab. Seest- 
pidine rohi ja arsti abi aitawad, kui õige peremehe käes, 
oma jagu muidugi, aga kes maailma tark õpetas siis 
Sind selle Sinule hoopis wõera asja kohtomõistjaks, kes 
Sa omagi kohut asja juures ei wiitsi täita? See on 
asjatundjate asi. Alandus iseenese kohta sünnib igale 
poole, kõige enam aga senna, kus meie — midagi ei tea. 
Seesama rohi, keda jaokaupa ja ajakaupa antud, haigele 
termist näeme toomat, wõib temale surmarohuks saada, 
kui korraga sisse saab. Tohtri rohi siis teda mitte ei 
suveta ega termist kinni ei pea, maid Sina ise. Sellepä
rast arsti käskude täitmine, siis alles õiete, kui Sa 
ise neist mitte arwu ei saa, ja korraline ettekirjuta
tud elomiis peawad rohu kanged toed olema, tui haige 
termeks tahab saada. Säält ep aga kaswab terwisele uus 
kammits — eks kuuleme.

Mats ehk Madis kaebab arstile: „Niisugune kõho-
tõbi ja lahtine kõht — ei saa ärarääkida! Lõikab nagu 
noaga seest! Ei saa söödud ega joodud, süda weereb nagu 
mees rindas: paluks, ehk herra annab rohtu sisse." No 
muidugi, ta on kõhule liiga teinud, nüüd rohi appi! No 
arst annab ka, keelab aga selle juures kangeste ära seda



131

ja seda, mis tõbine selle nõrga kõhuga mitte ei tohi sisse 
süüa, missugust toite jälle tohib ehk üsna peab pruukima, 
et jõud kokko jääb. Haige pruugib ka rohto, kes tääb, 
wast õige hoolakalt — mikspärast? Zah, südame tunnis
tus kaebab ometi, sellepärast rohtu ja rohtu ja ikka jälle 
rohtu." Aga kust see peaks tulema, et tõbi siiski ei taha 
ega taha üle jääda? „Ega sa ometi 'pole räime ega 
hapukaapsid paranemise wahele söönud, nagu ma kangeste 
ärakeelsin?" — „Ei, aus herra, 'pole mitte — muud kui 
üks ainuke kord wõtsin aga nattuke. Süda oli wäga me
sine — aga mis se mõni suutäis t'ale siis mõis teha?" 
— Ehk koguni: Jumal hoidku, 'pole minu keele pääle 
saanud ...... Riinu Madlit, et T'e sest natuk'sest toht
rile midagi ei lausu!" Waene arst nüüd tehku imetegu 
ja saagu aru, mis asjal on! Et üks suutäis hapu 
kaapsid haiges nõdras kohtus wõib kümne arstimist ja 
kakskümmend lusikatäit rohto tühjaks teha, kas ta seda 
usub? Siis tohter ikka, „arstib ja arstib, aga terweks ei 
tee!" — Kui aga nii nõrgestatud paik, nagu ütelda, haige 
kõht, waewalt arsti selle nõdruse pääle ärapassitud rohtu 
kannab, mida wiisi peab ta siis Sinu „räimeotsakest" ehk 
hapu kapsa „suutäit" kannatama, mis ikka ometi oma kõ
hutäis ehk pool suur oli „wesise südame" wasta? — Ehk, 
kopsud on haiged ehk jooksja kehas möllamas. Haige 
aga lähäb wasta arsti keelu paremast pääst jälle „natuke 
aga" sellesama niiske ja wilu tuule kätte, kust häda tõusis, 
ehk ei pane paranejat liiget mitte paraja soea riietesse, 
ja siis pärast arsti rohtude käest oma hooletuse kurja jär- 
jede parandust nõuab. ..See natuke? Polnud pool tun
digi," kuulukse siis tihti muidu mõistlikude inimeste suust. 
Ja ometi wõib mõni minut terwe kuu waewalist ja hoo- 
lakat arstitööd põhjast saadik ärarikkuda. Sinul, armas 
sõber, ei ole ses asjas suuremat tööd ega kohut, kui kuule 
sõna ja oota! Tee aga seda kordamööda: arusaamine 
jääb haiguse asjus muidugi arsti jaoks, kelle eest tema 
peab seisma. Särane poolik sõnakuulmine, kus haiguse 
wasta tahetakse rohuga koos Meeletut elowiisi ehk toito
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ometi kinnipidava, nagu rinnakast ehk kaisupattu, see on 
nagu walus wistrik: õige õli on küll pääle määritud, aga 
et sõrmed ühte puhku kallal õerumas ja pigistamas, siis 
ei saa ta siiski terweks, lähäb ikka hullemaks. Nõnda 
on lugu iga kõhu, iga rinna ja südame, ülepea iga ihu 
hädaga. Arsti rohi aitab ja kergitab tihti; aga mitte 
üksnes ei pea Sa haigid paiku enam hoidma ja hoolitsema, 
waid kõige wähem weel tohiwad haiguse kõige estmise 
siginemise hallikad haige paikade ligi saada. Siis alles 
õiete tuleb haigus kotiga ja kaub kamaluga, — see on 
just temale nagu pühitud ja kasitud korter, kuhu ta „seitse 
temast weel hullemat kurja waimu" kaasa toob. Selle
pärast peab paranejat haigust hoolitsetama nagu poolnärtsind 
taime, aga ei tohi mitte poolelt alles terwet ihu teole 
kihutada, ja siis: „oh" ja „ah," ja miks nüüd tohter ei 
sõitle üksi õnnega selle seitsme jõuu wasta, kui m’e teda 
teda üheainsa wasta juba üksi platsi jätsime! Tohter 
on ka inimese loom ometi ja enamiste õige piinatud ja 
waewatud loom! —

Weel kuulukse tihti haige kambrites: „Jah, oleme kõik 
tohtri herra käsku täitnud ja rohtu kõik iluste sisse and
nud; aga läks taga järele ikka pahemaks, eile õhtu oli 
õige raske, ja täna hommiko on üsna käest ära!" Kui 
juba tohtri rohu ees haiguse tõrkumine ja wastapanemine 
pat on haige ja ta omaste silmist, mis weel, kui häda 
ikka kaswab silmanähes, ehk küll, — paremine weel ütelda 
— pärast selle kui arst rohto sisse annab!? See on jo 
see päris surmasegaja ning elolõikaja! — Mõued on nüüd 
mõistlikud küll ja lasewad omale asja ärraseletada. Töised 
aga, suurem hulk elawad ja surewad selle pääle, et arst 
nüüd aga iseenast tahab wabandada, et haigus aina rohust 
nii suureks läinud, enne seda oli jo alles paljo wähem! 
Miks siis aga ei wõi terwist ühe lusika täie rohuga, nagu 
imeteoga, Sinu ihus surmata? Wastus: sest et ta mitte 
äkiste walmis nagu imetegu Sinu ihus ei seisa, nagu 
tont ehk teerööwel, kellele malgaga wõib pähä anda. Ta 
sigineb ka terakestest wälja, aegapidi, enne kni suureks
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Puuks saab, nagu pärast tema allaheitmist terwisega see
sama lugu sünnib! Iga haigus enamiste, iseäranis aga 
raskem, kaswab ja tõuseb korralikult eest otsa suuremaks 
ja suuremaks, kuni selle astmepulga kätte saab, kust siis 
arsti osaw käsi teda aegamööda tagaspidi tõmmates kaha
nemisele ja wiimaks terwisele juhatab. Kui sul soetõbi 
on, siis tulgu terme maailma targad ja tohtrid kokko: 
esimisel ja töisel nädalal ei hoia nad soeatõwe tõusmist 
mitte kellegi rohtudega kinni, ta tahab oma astmepulga 
kätte saada, kust maast saadik kahanemine alles wõimalik 
on. Tohtri rohi wõib tihti — ehk kül mitte ikka — selle 
järele kuida haigus ja haige on, kõige hirmsamat häda 
eemal hoida; aga loomuse etterajatud teed kinni pidada: 
seda imetegu ei wõi ta ometi mitte teha. Kõik tema rohud 
ja säädused sunniwad aga haigusest kurnatud kuuma keha 
rammu ja jõudu sees nii paljo kui wõimalik koos hoida, 
selle raske tunni wasta, kus mässajad weres karwa laiuse 
ruumi pääl elo ja surm töine töise wasta wõitlewad. 
Seda ta enam ehk wähem wõib teha, kergitada, parajat 
silmapilku walwada ja sellele siis ehk appi tulla: see on 
niisamane tarwilik ja loomulik tegu, kui et ta mitte kõige 
selle mure juures haiguse wahekaubast tõusmist imeks ei 
Pane. Kes jagu saab wiimati nii raskes wõitlemises: kas 
arst ehk haigus (see seisab Jumala käes, — imetegu ei ole 
arsti asi, kes aina wõib südametunnistust mööda kõik oma 
vsawust tõwe wasta sõtta hüüda. Kui lõhkuja hobune 
rutemine ja rutemine edasi ajab, siis ei jookse tark kutsar 
ka mitte karjudes tema kõrwas wõido: ta püüab aga 
wankri keset lagedal maanteel hoida, et puruks ega kraawi 
ei lähä. Kui siiski temalegi kiwi maanteel rataste wasta 
Põrub, — seda kurjem siis, kui mõistmatud abilised igalt 
Poolt oma kisaga ehmatand looma seda hullemaks hirmu- 
tawad. Lõhkujal terwisel on õppind arst kõige osawam 
kutsar, kus haiged ja nende omased aga peawad täädma mis 
tema käest wõib nõuda, mis mitte. Kas wõib liiaks 
lõhutud saapast kingsep hoopis uue teha? Ei wõi; Sa oled 
rõõmus, et ta paigatud wiifil weel kannatab, ei pane ka

11
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— tagajärele — imeks, kui ta jalga nüüd enam nii foea 
ega kuiwa et hoia, kui siis, kui uus alles oli. Oled sa aga 
aegsaste saapa kingsepa ja wiga arsti kätte annud, no siis 
on Sul enesel kõige suurem kasu sest, ja mõistlik tegu 
tänab mõistliku talitajat kõige rohkemine.

Nagu hakatuses ütlesime: imetegia ega kunstmängia 
arst mitte et ole, aga enamiste õige tarblik ja usaldaw 
ametmeees iga haigele, kes mitte paljo suurema isetarkusega, 
waid selge mõistuse aru ja usaldusega tema abi lähäb 
otsima. Kellel kõrwad on kuulda, seda palume: kuulgu ikka!

Niipaljo seks korraks. E. M.

„Magus" haigus.
Siila mater küsib minema aastase Postimehe lehes 

nõuu, mis rohi kül „magusa haiguse" wastu peaks tnõimta? 
Olgu haigus mõne mehele nii magus kui ta on, pidagu 
mõni teda päälegi nii tühjaks ja igapäwaseks asjaks, et 
selle wastu rohtu otsida ei maksagi, sest „ega tema kätte 
jo keegi ei sure," — siiski ta ei ole igaühele mitte üht 
wiisi magus, mõnigi tahaks parem kibedat haigust kanna
tada ja mõrudat rohtu maitseda, kui niisuguse magusa 
haigusega ennast määrida. Postimees mõtleb niisamuti: 
magus haigus on inetu haigus; ja tahab sellepärast Ka
lendris sõbra küsimise pääle täielikumat seletusi anda.

Waata, wennike, mõistusõna ütleb meiesugusest: 
„nuppu paäl mets, metsa sees elukad"; aga faa mäe 
taga elawad loomakesed. Nagu mõne mehe hiuste sees 
elukad, nagu metsas hundid ja karud ümberhulguwad ja 
oma toidust otstwad, nõnda siginewad teised weikesed loo
makesed mõne inimese ihunaha sisse ja kaewawad enesele 
sääl kunstlikuid kaewandusi ja pesapaikasi, nagu müttid 
maa sisse. Sel wiistl sünnib kärna tõbi, mis mõne 
mehele ehk õige „magus" haigus wõib olla. Asi on 
weider kül ja haigus on paraku meie rahwa, liialt md
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meie koolilaste seas, sagedaste küllalt leida, et Kalendri 
sees selle üte paar sõnakest kulutada kül maksab.

Kärnatõbe sünnitaja on weike elukas, mis oma sil
maga nähtud mitte suurem kui jahuterake ci ole. Tema 
keha pitkus on kõigest ]/e liiniat (liinia on 12 jagu tollist) 
ja laius ]/7 liiniat. Luggeja arwab nüüd kül, „mis wõib 
siis niisugune weike loomake suure inimesele palju wiga 
teha, ega ta ometi nii kibedaste hammustada et wõi, et sest 
mõni haigus tuleb; eks ela jo mitu innimest kirbude ja 
sarnaste elukatega, kes ommeti nii pisukese looma kohta 
suureks nimetada sünnib, õige sõbralikult koos, ilma et 
keegi sest haigeks jääb; — las' loomake hammustab kaa 
mõnikord, paha meri jääb siis wähemaks." — Jah, wei- 
kese loomakese hammustamine ci wõi kül just mitte liig 
walus olla, aga elukas on nii tige, et ta sinu käest mitte 
üksi oma toitu, waid kaa pesapaika oma suure sugukonnale 
nõuab. See'p see on! Seks kaewab emane elukas suu
red pitkad, osalt õiged, osalt kõwerad teed inimese ihu
naha alla, nagu oleks tema meelest inimese nahk suur 
määratu maailm, kuhu ta keetmata raudteest ehk maaalust 
kaewandust ülesehitada tohib. Niisugust teest wõib osaw 
silm kärnatõbilisc käewarrete pääl küllalt leida ja suuren
dama klaasi abiga nende sees eluka mune näha. Elukas 
ise istub suuremalt osalt ühe tee otsa sees, ja wõib teda 
osawa sõrme ja terawa nõõpnõela otsaga säält kaa kinni- 
Püüda. Suurendama klaasi al näitab elukas õige hirmus 
Wälja: lai laperkune keha kaheksa jaladega, ees otsas kaks, 
tagumises otsas kuus, kellega loomake õige nobeduste jooksta 
oskab.

Annab kärnatõbiline teisele kät., siis wõib weike elu
kas hõlbsalt kaa teise külge pääseda, ja hakkab sääl nii
sama oma kaewandust kaewama ja munema, kust nädala 
aja pärast suur sugu sigineb, kes omalt kohalt oma 
tööd niisamuti edasi ajab. Sel wiisil jääb siis terme inimene 
kaa kärnaseks. Haigus wõib kaa üksi riietest teise külge hak- 
kata, sest et elukad wäga wisad on surema ja nende wastu 
jahipidamine mitte nii hõlbus asi ei ole, nagu näituseks
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meie tutwa mustakuue meeste söödikute kinnitabamine ja 
surmamine, kelle paale mõnigi neiu silm ja sõrm õige kau
nis osarn on. Kõige sagedamast aga hakkab haigus ühest 
teise külge, kui mitu inimest ühes koos woodis magarnad, 
sest just sängi soojus pettab elukaid oma kindla kaernan- 
duste seest wäljapugema ja teed jalge alla wõtma. Noh, 
eks nad siis kaa ühest inimesest teise paale ei pääse, kui 
mõlemad ühes koos rahulist und uinuwad. Meie rahwa 
seas aga on just see wiis weel paljugi leida, et mitu ini
mest, iseäranis kaa mitu last ühe aseme pääl öörahu puh- 
kawad. Sel wiisil wõib mõnigi mees „magusat" haigust 
maitseda saada, kelle meelest ta ehk sugugi magus ei ole. 
Teisel hommikul ülesõtustes ta ei teagi mõtelda, missu
gused külalised ilmpalumata tema külge on tekkinud. Aga 
lühikese aja pärast hakkab tal ihu siin ja saal sügelema, 
sügelus lähab õhto soojas sängis meel suuremaks,- mees 
mõtleb, et mõni musta ehk walgekuue mees teda piinab, 
aga ei leia kurjategiat kuskilt, seni kui ta wiimaks mär
kab, et ihu kärnaseks lööb, ja nüüd on aru käes: ei aita 
midagi, kärnatõbi on wäljas. Kõige päält lööwad kär
nad nähtumale sõrmede wahel, kaenla al ja küünarnukku 
ümber ning kaa teistel kohadel, kus riidehilbud keha ei 
5eru; weikeste laste küljes on kärnad kaa mõnikord näu 
paal naha.

Haigus on kül iseenesest ehk ettewaatamata, hooletu 
elu wiisi läbi tulnud, aga iseenesest ilma rohuta ei kau ta 
kunagi. Rohitsemine aga 'pole just mitte liig waewaline 
ja rohtu, mis kärnatõbe lühikese ajaga täielikult kautab, 
on hölbsalt saada. Kõige paremat rohtu kärnade wastu 
wõib igaüks kaa minugipärast ise keeta. Rohi, keda ühe 
Hollandimaa kuulsa arsti nime järel Vlemingxl (ütle: 
Wleeminks) wedelik (solutio Ylemingx) nimetakse ja mis 
kaa selle nime al malmis apteegis saada on, rnalmista- 
takse sel musil: mõtta kaks naela kõige peenemat rnäärnlit, 
keda kaa rnäämli lilledeks (flores sulphuris) hüütakse, — 
mis rnäärnlit sulatates ja keetes, pärast seda kui rnäärnel 
auruks moondanud, jälle kõige peenema kollase pulrnri



137

näul mahalööb, — ning üks nael põletatud lupja ja 
keeda mõlemad miie toobi meega seni kui kolm toopi 
wedeliku üle jääb, ning lase pärast keetust peenikese riide 
läbi, siis on sul rohi käes. Seda rohtu tuleb siis pruu
kida, kui kärnatõbi üle kõige keha ennast laiali lautanud 
on, ja nimelt nõnda wiisi: esiti õõru kõik keha rohelise 
seebiga pool tundi hoolsalt sisse, siis mine poole tunni 
ajaks sooja manni, pärast seda õõru oma keha jälle pool 
tundi nimetatud rohuga tubliste ara, ja mine jälle poole 
tunni ajaks sooja manni. Kui seda hoolsalt ja ettemaat- 
likult teed, mõid julge olla, et kahe tunniga omast ma
gusast ehk mõrudast haigusest päästetud oled. Pärast seda 
aga pead sa meel kõik oma riidehilbud, särgid, amed, ning 
Moodi padjad ja linad tükkiks ajaks palama leiwaahju 
pistma, et pahad elukad hääste küpsetada saamad, kes kaa 
riiete sees peidus pesitawad ja säält jälle ihu külge haka- 
wad, kui sa neile armu annud ja neid elusse jätnud oled. 
— Ei ole kärnatõbi meel mitte üle kõige keha laiali läinud, 
Maid üksi kätte ehk paiguti mõne muu liikme küljes, siis 
'pole mitte tarwis kõik ihu sel wiisil rohitseda, Maid on 
küllalt, neid kohtasi ühe teise rohuga määrida, mis agga 
hinna poolest natuke kallis on. Teda nimetatakse Pe- 
ruabalsamiks (balsamum Peruvianum), ja lähäb teda 
ühe 20—30 kopiku eest tarwls. Tahad sa seda aga oma 
terwise eest ja inetu haiguse wastu kulutada, siis mõid 
juba, enne kui haigus laiali pääsnud, temast lahti sada, 
ja magus ristike, mis ehk sõbrale kät andes so ilmsüüta 
pääle langenud, saab juba pääle tikkudes ärapelletatud. 
Ma arwan, kaa need rahakoppikud ei õlle siis ilmasjata 
kulutatud.

Noh, külawader, kas oled oma küsimise pääle was- 
tust saanud ja õlled selle seletusega rahul? Kui mitte, 
siis ei wõi Postimees sääl midagi parata; tema paun on 
seks korraks tühi. H. R.
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Kahesugune tahtmine.
Tee oli raudtee pääl ja auruwankris, ma ei mäle

ta isegi, kas Tallinna ehk Riia raudtee pääl, aga Tartu- 
Tapsi raudtee pääl see ei olnud. Sääl oliwad kaks mana 
proua kanade wiisil teine teisega tülis: üks tahtis, et auru- 
tõlla akken pidi lahti ja teine, et kinni tehtud pidi saama. 
Üks ütles sedamaid surma saawad, kui konduktor akna 
lahti teeks, teine kisendas niisama, et ta sedamaid ära- 
lämmatada, kui konduktor akna weel kauem kinni jätta. 
Mis nüüd teha, ühekorraga ei wõinud jo akkent mitte 
kinni jätta ega lahti teha. On aga naesed kord tülis, 
siis on mõlemil tuline õigus ja kumbki ei taha järele 
anda. Esiotsa oli nende tüli kaasreisiatele ajawiitlik ja 
naljakas, aga kui kumbki järele ei annud, läks pea ka 
igawaks ja tegi paha meelt. Wiimaks tuli üks wanem 
herra hää nõu pääle. „Konduktor," hüüdis tema, „tehke 
esmalt akken lahti, siis sureb üks proua; kui see hinga
mas on, pange ruttu akken kinni, siis sureb teine takka 
järele ja meie oleme mõlemate kisast korraga lahti." — 
Selle järele jäiwad mõlemad tülitsejad mait nagu lukud, 
ja raudtee wankris oli rahu.

Berliin havakapesa.
Sui Saksa sõawäed Pariisi linna ümberpiirasiwad, 

oli neil mõnikord ka aega küllalt lustimängust pidada. 
Sääl oli siis üks Preisi soldat, kirjupaäga nikker mees, 
puust mitmesugused kujud malmis nikerdanud ja neid 
nööride ja traatide läbi nõnda seisma ja liikuma pannud, 
et nendega wäiked näitemängust mõis ettewõtta. Asi oli 
nii kunstlikult tehtud ja soldat mõistis nendega nii kenaste 
mängida, et ka ülemad ohwitserid tihti seda nalja wata- 
mas säisiwad.

Ühel pääwal tuli ka kuulus kindral grahw Moltke 
ise soldati nalja waatama. Kui ära oli näinud ja ennast
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rõõmustanud, laskis ta soldati enese ette tuua ja küsis 
tema seisuse ning nime rc. järele.

Kindral: „Kust oled sa pärit, mo poeg?"
Soldat: „Kolm penikoormat Potsdami linnast

kaugel."
Kindral: „Ja mis selle harakapesa nimi on, keda sa 

oma kodupaigaks nimekat?"
Soldat: „Berliin, kui kindrali herra seda pesakest 

weel ei peaks tundma."
WaaL säh, Berliin on Saksamaa päälin ja keisri 

pesapaik, kus pääle 800,000 inimest sees elawad, ja nüüd 
oli kuulus Moltke teda wastutahtmist korraga Harakapesaks 
nimetanud. Et kõik ohwitserid ja soldatid suure häälega 
naerma hakasiwad ja Moltke ise ka, on muidugi mõista.

Wastastikn ««pakkumine.
Matsi naene suri ära ja maeti maha. No ega 

muidu korda läinud, külarahwas ja naabrid kutsuti ka matu
sele. Kui n'ad nüüd kirikuaedas haua ümber kous oli- 
wad, meestel walged rätikud wööl, naestel mustad lindid 
rindas preesi külges, mitmed walasiwad silmawet ja rüü
pasid pudelist troosti pääle, — sääl astus naaber Peep 
Matsi juure ja ütles kurwa näu ja häälega:

„Usu mind, naaber, mul on südame põhjani kahju 
ja hale meel, et sinu armas Kadri nüüd taeroa on saanud."

„Jah, seda ma usun kiil, armas Peep ja tänan 
sind wäga so osawõtmise eest, minu kahjust; andku ka 
armas Jumal ise, et sina iial oma jalga taewa ei saaksid!"

Tohoh! mis see nüüd oli? — Mis muud kui was- 
tastiku aupakkumine. Kumbki ei tahtnud seda karedat 
sõna „surm" suhu wõtta. Peep kahetses, et Matsi Kadri 
ärasurnud ja Mats soowis selle eest tänades, et Peep 
iial surma näha ei saaks. Muud midagi.
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Kaks kohtrmreest.
Ägas wallakohtus on oma päämees ehk eesistnik ja 

mõnikord mitu kaasistniku ehk abikohtumeest. Et kaasist- 
nikudel enamist palju mõtlemist ega ütlemist ei ole, siis 
juhtub ka mõnikord, et niiske ja sooja ilmaga laua ääres 
magama jääwad. Jstusiwad kord kaks abikohtumeest ühe 
wallakohtu laua ääres ja need oliwad teine teise wiha- 
mehed. Noh, munad werewad ühes pesas, eks siis naab
rid pea ka mõnikord nokkapidi kokku minema? Mõle
mate nimed oliwad Hans ja Jüri. Kui Hans kohtu 
laual magama oli jäänud, tahtis Jüri teda naeruks teha, 
tõukas küünranukkuga ta külge ja ütles:

„Anna ometi wastust, teised tahawad sinu nõu ka 
kuulda!"

Sääl ärkas Hans ülesse, aegutas ruttu ja ütles:
„Kuulge, mehed, teie nõu ei kolwa kedagi, mina 

arwan üsna teisiti!"
Sääl oli ta wihamees Jüri ka marsi käepärast ja 

hüüdis:
„Oho! ma 'pole jo weel midagi ütelnud ega nõu 

omtuV
„Üks puhas," urises Hans, „sinu nõu wastu olen 

ma ikka, kas sa juba ütelnud oled ehk weel ütelda tahad."
Nüüd naersiwad teised mõlemate üle.

---- --------------------

Müürisep Rein.
^öana müürisep Reinu, seda peab ütlema, nähti 

wäga arwa tühja pääga. Ja oli ta joobnud, siis oli ka 
itta tüli ja riid taga, et peaaegu enam wangis istus, 
kui lahti käis.

Kui ta kord jälle kohtu ees seisis ja hästi pragada 
ja tapelda sai, kuida wiin teda waeseks, kõlwatumaks, 
wigaseks teha ja enneaegu hauda tõtta; sest seda ep olla 
iial nähtud, et joodik manaks elab j. n. e.

Rein kuulis kõik wagust ja norgus pääga päält, ja
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kui kohtuherra oma jutuga malmis oli, tõstis ta pää 
ülesse ja ütles:

„Muidu kõik hää kül, aus kohtuherra, aga wiimne 
tük ei ole tõsi. Mina joon oma napsi, ja teen seda 
mehewiist, nagu müüriseppade pruuk on; aga mina saan 
eestulewal Mihklipäämal 75 aastat manaks ja olen ikka 
alles nii terme nagu purikas mees."

„Lurjus!" käritas kohtuherra. „Oleksid sa mitte 
wiina joonud, siis oleksid wist juba sada aastat 
mana olnud!"

Kaks weiket õde, Kai ja Mai, oliwad riidu läinud 
ja Mai läks emale kaebama.

„Ole sina targem," ütles ema Kaiele, „ja anna 
järele!" — Kai tõmbas nina kärssu ja ütles mingudes: 

„Ei, ema, eile pidin targem olema, täna jälle; ikka 
pean mina targem olema! Täna on Maie kord tar
gem olla."

Wildi Peeter otsis oma poega taga ja juhtus teda 
naabri aedas õunapuu otsas leidma.

„Pois, sina pääluu! Ruttu puu otsast maha! Kas 
sina oma kõhtu madalamas ei wõi täita, kui nii kõrges, 
kust maha wõid kukkuda ja kaela murda?" —

Et poeg warguse pääl oli, ei tulnud Peetril meele 
pahaks panna.

Hans ja Krõõt oliwad, mis wõib ütelda, esimine 
õnnelik paar. Wiis aastat juba abielus ja mitte korda 
Meel nidus. Niisugust paari wõib jo latretulega lõunaajal 
otsida. — Kust see tuli? — Laulatamise pääwast saadik 
elas Hans oma isa juures ühes ja Krõõt oma ema juu
res teises kihelkonnas. Tüli ei tulnud iial nende mahel.
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Leenu: ,,2lga armas Tõnu, täna õhtu tuled liig
hilja kõrtsist koju, pool ööd on juba ammu möödas!"

Tõnu: „MiS sest siis wiga on, armas Leenu?
Maata, kui ma koju oleksin jäänud, oleks nüüd niisamuti 
pool ööd ammu möödas olnud."

„Jo ta o’," ütles Leenu, ja siis läksiwad mõle
mad magama.

Pikalt ja haledalt. 
ph

Leinaja.
Eesti rahwawiis.

Nelja häälele süüdnud: K. A. Hermann.
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3. Kui on teistel rõõmu tujud, 
seisan mina silmamees, 
kurwastnse leinakujud 
mötwad aset maimu sees.

4. Kõik uid õnn ja õitsen ootus 
lõppes ara olemast, 
sest mull langes ainus lootus 
külma hauda haledast'.

K. A. H.
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Armukese hääl.
Õrnalt ja Parajalt
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3. Iga pääw mo ihaldus 

sinu järele on uus; 
sind ma nõuan, sulle jõuan, 
sinu on mo armastus.
La, la, la rc:

4. Sinust mõtleb mitut meel, 
sulle laulab lustil keel, 
päiwil,. öödel, seisul, töödel 
on so pilt mo silma eel.
La, la, la rc.

5. Kui siis mulle tuled sa, 
kaenlasse so wõtan ma: 
ob sa wilu, seda ilu 
siis mo õnn on otsata.
La, la, la rc.

K. A. H.

Noor pölw.
9J?etl baljendaw nooruse aeg on weel käe. 
Meil paistab weel ilusast kullane päe.
Meid bõikab weel kokku üks rõõmulik hääl. 
Sest, süda, weel hõiska ja helise, keel!
Kõik arud ja orud naad õitsewad meil,
Ja linnud naad laulwad meil lehiseil puil; 
Kuu kumab ka meile säält pilwede paalt. 
Meid terwitab rõõmus meel merelt ja mäält.
Sest lendagem rõõmsaste kullases a'as,
Kül mullases igas saab hingada maas;
Sest punugem suwel weel lilledest köit.
Ei taimel 'saa leida me' lille, ei õit.
Meil haljendaw nooruse aeg on weel käe. 
Meil paistab weel ilusast kullane päe,
Meid hõikab weel kokku üks rõõmulik hääl: 
Sest, süda, weel hõiska ja helise, keel!

J. C.
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